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Kodu-altari sisu. 
I. Kristlik nädal Humala sõna walguses. 

1. hommiku- za Shtu-palwed iga päewa kohta. Esimene 
\a töine valwe näoal. 

2. üleüldised hommiku- ja Shw-palwed. 
3. Eööai-palwed. 

II. Kristlik nriku-aasta ja tema suured pühad. , 
A. Hommiku- ja Shtu-palweo suurtel pühadel. 

1. Jõulupühal. 
2. Suurel Reedil. 
3. lllestSusemise pühal. 
4. Nelipühil. 

B. üleüldised palwed ja pühad mõtlemised terwe kiriku-
aasta pühade kohta. 
1. Knstuse tulemiseks ja lirilu-aasta alguseks. 
2. Jõulupühaks. 
3. Wana aasta ShwkS. 
4. Uueks aastaks. 
5. Kolme tuninga-päewaks ehk Issanda ilmumise-

päewaks. 
6. Palwe-päewats. 
7. Issanda kannatamise-ajaks. 

a) Kannataja Jumala sulane. 
b) Kannataja walumees — siiski elawa Jumala 

Poeg. 
o) Suureks Neljapäewaks: Kannataja Issand 

— taewa leio! 
d) Esimene risti sõna — ehk: Kannataja ülem-

vreesterlik valwe waenlaste eest. 
o) Tõine ristl^ sõna н* ehk: Kannataja Jeesus 

taewariigi Kuningas! 



f) Kolmas risti-sõna — ehk: Kannataja Jeesus 
kui kuningas, kes leinaja ema eest muretseb! 

g) Suure-Reedi pübamad silmapilgud — ehk: 
Kaks raskemat lannatamise-söna keset hirm-
samat ahastuse merd. (Neljas ja wiies 
risti-söna). 

h) Suure - Reedi ohwri suur lõpetus — ehk: 
Kaks püha wöiduföna, milledega kannataja 
hõisates wõidab. (Kuues ja seitsmes risti-
sõna). 

i) Tähed ^ääle Jeesuse surma — ehk: Kallis 
. will, mis Kolgata risti all meile walminud. 

8. Ülestõufemife-vühaks. 
9. Taewaminemife-pühaks. 

10. Nelipühiks. 
11. Ufupuhastamife-pühaks. 
12. Löitufe-pühaks. 
13. Surnute mälestufe-pühaks ja kiriku-aasta lõpuks. 

Noore rahwa leeri aeg ja õnnistamine. 
A. Leerilapfe leeri-aeg. 

1. Leeri-aja alguseks. 
2. Leerilapfe palwe - nädal' hommiku- ja öhw-

falwetes. 
B. Leenlapfe õnnistamise-päew. 

wmmiku-palwe. 
llwe enne kirikusse minekit. 

teerilapse kristlikud tõotused õnnistamife-päewal. 
Tänu-palwe pääle õnnistamise ja esimese armu-
laua. 

Pihti- ja püha õhtusöömaja palwed — ehk: meele-
paranduse walust Issanda juure, kes eluleib! 
1. Üleüldine patu-tunnistus. 
2. Iseäraliku langemise järele. 
3. Iseäraliku ristt-ajal. 
4. Valwe enne püha õhtuföömaaega. < 
5. Tänupalwe pääle püha õhtusöömaaja. 
Palwed risti-ajal, haige- ja furnud-woodi juures. 
1. Pääle haigeks Mmife. 
2. Palwe kannatliku meele pärast. 
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3. Pitkalise haiguse ja risti-ajal. 
4. Surma hädas. 
5. Issand, anna onnist õtsa! 
6. Igawesesse isamajasse! 
7. Omakste palwed, kes lahkuja furma-woodi ümber 

seisawad. 
8. Lahkumise õnnistamine. 
9. Tänupalwe pääle lahkumise. 

VI. Ristiinimese elu-kord, elu seisus ia ammeü-kohufed. 
1. Palwe rahu ja terwise pärast. 
2. Palwe ajaliku õnnistuse pärast. 
3. Perensa ja pere-ema palwe. 
4. Teenija palwe. 
5. Waese lapse palwe. 
6. Palwe suures waesuses. 
7. Vuure põua ajal. 
8. Suure wihma ajal. 

VII. Kristlik perekond ja armu tunnid tema keskel kristlikus 
kodus. 
1. Neitse ehk noore mehe palwe. 
2. Palwe noore rahwa kihluse juures. 
3. Noore paari terwituseks pulma-päewal. 
4. Höbepulmadeks. 
5. Maja õnnistamiseks. 

. Kodu kõrwas olgu ka kool Issanda tempel. 
1. Lapse hommiku palwe. 
2. Lapse õhw palwe. 
3. Hommiku palwe kooli toas. 
4. Palwed kui kodus ehk koolimajas palwe-tundi 

peetakse ehk püha kirja loetakse. 
IX. Püha ristimise armu-leping. 

A. Kawad ristimise-kõnedeks. 
B. Sissejuhatus, kui iseäralikku kõnet ei peeta. 
С Ristimine ise. 

X. Surnute puusärki-panemise-kord, mida .ka wiimse maha 
saatmise juures leina-kojas wõib tarwitada. 
A. Kõnepidamife juhatused. 

1. Isa ehk ema puu-särgi juures. 
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2 Nooremehe ehk neitsi puu-särgi juures. 
3. Lapse puu-särgi juures. 

B. Tröösti sõnab üleüldise sisuga, tui kõnet ei peeta. 
1. Täiskaswanud inimeste juures. 
2. Laste puu-särgi juures. 

C. Liturgialine leinakord laulu, pühakirja tunnistuse 
ja palwetega. (Kaks kawa). 

XL Igawesele hingusele — ehk: matmine ja leina-kord 
haual. 
1. Üleüldine kawa. 
2. Tõine matmise-kawa täie elatiste matmiseks. 
3. Kawa laste matmiseks. 

&Ж 



X. 

zeeKlljl loki n W julgusega armu jiitje 
anrr, el mric halastust faamr ja am« 
Ігіошг se! aial, Km «ei! abi tarme oa. 

k?ebr. q, \7. 

Kristlik nädal Jumala sõna walguses. 

I. Hommiku ja ohtu palwed iga päewa kohta. 

Efi«e»e palwe nädal. 

Pühapäewa hommikul. 
Arn axtnfab on sinu hooned, wägede Je-

ftootoa! Jehoowa önesiö. ihalbab nrn Hing, et ia 
üxa növkeb; nrn fixba ja «tu liha, neeö Hüüa
t a b fxxxxve häälega etaxoa gumata poole. Taaw. 
l. 84, 2. 

Kõige wägewam Jumal, armas taewane Isa, mina 
tänan sind, et sa oma suure armu ja halaswse wäeS 
mind mööda läinud ööl kõige kahju ja häda eest oled 
kaitsnud ja warjanud. Sina oled mulle jälle selle päewa 
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kinkinud, kus fa oma püha armu wara mulle rohkeste« 
tahad wälja jagada. Oh saada mind siis ise oma kotta, 
et ma sind smu templis kummardan, et sul sellest meete 
hää oleks. Juhata mind ise oma õiguse sisse, saada mind 
oma käskude teeraja pääle, fest sina oled minu Issand 
ja õnniswse Jumal. Sest mul on himu sinu koja J& 
rele, ja ma olen hää meelega sinu pühade koguduses, 
kes sind tänawad ja kiidawad. Sest sinu hooned on 
tõeste armsad, wägede Jehowa, ja smu õuuesid ihal-l 
dab mu hing, et ta ära nõrkeb. Si is läki nüüd ja and-
kem auu ja wäge sellele Jumalale, kes meid on teinud. 
Sest tema on meie Jumal, ja meie oleme tema rahwas 
ja tema karja lambad. Aga sina Israel i hoidja ja kar-
jane, hoia ja õnnista sina mind ife fel kallil armu pae-
wal. Puhasta sina minu südant ja pane oma armu 
läbi seia puhas usu tuli põlema. Lase mind chu ja 
hinge sulle ohwriks anda, et sina ise oma püha tööd 
minu sees wimetad; mina aga, püha Isa, sinu Poega, 
enam ja enam ära tunnen, maallma maha jätan, Ju-
maia kartuses kaSwan, ja waimu poolest kangeks saan. 
Seda aita mind, igawene elu würst, püha waimu wäes. 
Seda kuule mind püha Kolmainus Jumal oma põhja-
tüma helduse ja wäga suure halaswse pärast. Isameie — 
Issand õnnistagu meid j . n. e. Aamen. 

Pühapäewa õhtul. 
M « Hing kiida JeHoowat, ja köik, rnis mittu 

sees, tenra püha nime. Mu Hing, kiiba JeHoowat, 
ja ära tmxt&ta mitte tema Hcicitegernisi äva; tema 
ott fee, Aes Koik) sinu ülekoHtn anöeks annab, 
kes ära parandab Koik fu wigaönfeö. Taaw. l. 
103, 1—3. 
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Issand Jumal, kõigewägewam Issand, armas tae-
wane Isa, mina tänan sind selle suure annu eest, mida 
mina jälle sinu heldest isakäest olen wasta wõtnud. Sina 
oled mulle näidanud, tui helde ja armuline sina oled, 
kui pittameeleline ja rikas heldusest. Meie suure patu 
jätad sma nii kaugele enesest ära, kui õhtu pool on hom
miku poolt ära. Nagu isa halastab laste pääle, nõnda 
halastad sina ka meie pääle, kui meie seda ial ei ole 
ära teeninud. Seda oled sina rohkeste meile omast sõnast 
jälle kuulutanud. Hoia meid siis ise ikka ja ikka selle 
õndsaks tegewa sõna juure wnni meie wiimseni hinge-
tõmbamiseni. Walgusta sina meie waimu oma püha 
waimuga, et meie ikka ära tunneme, mis hää ja kuri. 
Anna meile, helde Isa, ta lõik meie patud andeks, mis 
meie teades ehk teadmata sinu wasta oleme teinud. Ära 
mine nende pärast meiega mitte kohwsse; sest kui sina 
tahad meie pattu arwata, kes jõuab sinu ees seista? 
Õnnista omast armust ka meie tulewase öö hingamist 
ja rahu. Olgu tema meile ettetähenduseks selle igawese 
hingamise pääle, mis meil kõikidel oodata on. Jah, lase 
meid iga õhtu meelde tuletada, et ka meie elupäike saab 
weerima, ja surma öö saab tulema. Aga sina elu würst, 
kes sa surma ära wõitnud, saada siiski kõik surma-kartus 
meitest kaugele: Oma risti näal lase meid julgeste 
seista, kui ka walu ja waew ja surma häda tuleb. Oma 
walu pärast saada meid ilusse, oma surma pärast saada 
meid elusse, sina püha armastaja, kes sa surma ja põrgu 
ära wõitsid. ' Isameie. Õnnistamise sõnad. Aamen. 

Esmaspäewa hommikul. 
Mida tnxtxb хоахаЦеіі oma heldusega, siis 

tahame röörnfaste cartcöa ja vöömu&taba Kõige 
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oma ebx aje*. g>actgu pnu töö näfya fu futa&iele, 
ja txetxbe lastele f« mtusfus. I s sanda l nreie 
J u m a l a l olgu lahke rneel rneie w a s t a ; ta ftm= 
nitagiz meie käte tööd meie juu res ; meie käte 
iööb kinnitagu tema. Taaw. l. 90, 14. 16. 17. 

Sinu suurest armust, sa püha warju paik ja I s -
raeli hoidja, oleme jälle selle kalli hommiku-tunni juure 
jõudnud. Sinu isa-käsi on mind hoidnud ja kaitsnud, 
et jälle seda nädalat oleme alata wõinud. Sinu nimel 
siis, püha Issand, tahame nõota wälja heita ja oma 
päewa-töü juure rutata. Aga kõige enne wõta sina ise 
meie meelt ja südant oma püha maimuga täita, et meie 
Asi seda mõtleme ja teeme, mis sina ise meie sees toi-
metad. Ühenda, püha Isa, meie mõtted, enesega Kris-
wse armastuse läbi, ja puhasta meie südant tema we-
rega, et meie sinu pühas tõnatuulemifes kõnnime! Waata, 
mina annan ennast sinu hoolde selleks tulemaks nädalaks 
ja oma terweks elu-ajats. Kinnita mind ise oma mai-
muga, et ma sind üle kõige ja ligimest nagu iseennast 
armastan. J a saab ka see nädal oma koormat enesega 
kaasa tooma, ole sma ise minu rõõmusws ja tugi. Ju-
hata mind sõna kuulmisele nagtt õiget last oma isa ees. 
Õnnista ife minu tööd ja toimetust, minu waewa ja 
palehigi. Meie pärast oled sina werepisaraid walanud 
ja risti sambas surnud, et sa meid nii wäga oled ar-
mastanud. ' Täida siis ka meid oma armastuse ja us-
tawufe maimuga. Jah, tee meid nüüd ja igal ajal — 
surmani ustawaks, et fa ka meile krooni wõiffid and«, 
et sa ka meie wasta wõikfid ütelda: Oh sa ustaw fu-
lane, sa oled pisku üle ustaw olnud, ma tahan* sind üle 
palju panna. Seks ole, püha Lunastaja arm, ise meie 
A ja D, meie algus ja ots, oma püha mere ja wõidu-
rikka ülestõusmise wäes. Aamen. 
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Esmaspäewa õhtal. 
IHH meie juure, fest öHtu jõuab ja pciew we-

>eb. Luk. 24, 29. 

Kõigewägewam, truu ja helde Jumal, mina tänan 
ind, et sa mmd ja minu omaksid ka tänagi jälle kõige 
äda ja kahju eest oled hoidnud. Sinu nimel tahan 
nna nüüd ennast oma woodisse heita. Aga wie sina, 
Issand, ise enne meie juure oma armu walgega, muidu 
aab õhw õnnewseks jõudma ja päew hukatuseks weerima, 
üga kui sina, Israeli hoidja, meie juures oled, siis ei faa 
neile ihu ega hinge kahju sündima. Saada siis ife oma 
nglikesi, et nemad wiitse müüri meie ümber teeksiwad, et 
jinge waenlane oma kawalate nõuudega meile mitte ei 
aats kahju teha. Ole sina ife pimeduses meie walgus, 
i meie mitte ei karda, kui meie ka surma orus käime. 
Lelleks hoia ja warja meid oma helde ja armurikka 
käega. J a kui hommik tuleb, siis ärata meid rahu ja ter-
wifega Aes sind teenima sinu nime auuks ja kiituseks. J a 
kui meie wiimast korda omad silmad kinni paneme, siis lase 
meid õndsaste oma armu warjus uinuda, et meie suurel 
ülegtõufemife päewal ärgata wõiksime igaweseks eluks. 
Aamen. 

Tõisihäewa hommikul. 
Ottuneti tafyan mina rööinu pärast hüpata 

Jehoowas, ma iafyan wäga röötnus olla oma 
õnnistuse Junralas. Hiiob. 3, 18. 

Halastaja Jumal, helde taewane I f a , sinu nime 
tahame meie igapäew kiita, sinu heldust hommiku ja sinu 
tõsidust öö aegu kuulutada. Ka sel armsal hommiku wn-
ml oled sina meid uuesti rõõmsaks teinud ja meile näi-



12 

danud, et sina Ütsi oled meie õnnistuse Jumal. Aga 
püha Issand, meie palume sind weel, anna meile ta 
täna uuesti armu armu pääle. Sest ilma sinuta oleme 
meie waesed ja wiletsad, haiged ja wigatsed; meie tan-
natame tuhande haawa all, mida patt meile on löö-
nud. Meie oleme ära kadunud ja hukka mõistetud, aga 
sina wõid meid ära päästa ja õndsaks teha. Tule siis 
ka täna sellesama õndsaks tegewa armuga meie juure; 
kinnita meid ise, et meie sinu abil wõime edasi rännata 
siin häda orus, kus on palju waewa ja palju walu. 
Sellepärast õpeta meid ka täna üksi sind ja sinu armu 
taga nõudma. Sina ustaw Jumal, tee ka meid usta-
waks oma usu wõitlemises, et meie risti all wõiksime 
kroonile saada, sinu igawefesse armu riiki, kus enam 
walu ja waewa ei ole, kus wanad asjad on mööda läi-
nud ja kõik on uueks saanud. Aamen. 

Töisiväewa õhtul. 
Õndsad tteeb, Kel näCq j a jä ro t ott õiguse 

järeCe, sest nemab p e a w a d t ä i s faama. Mat. 5, 6. 
Annas Issand, kallis Õnnistegija, sina kiidad kõM 

õndsaks, kell janu ja nälg on õiguse järele, ja sma tõo-
tad neile, et nad peawad täis saama. Meie täname 
sind selle püha armu-rikka sõna eest, ja palume sind, et 
sa teda ka meie juures weel täna täidaksid. Ara waata 
mitte meie pattude pääle, mida meie ka täna uuesti 
oleme teinud, waid anna meile armu oma suure hei-
duse ja Halastuse pärast. Ära lase Ühtegi pattu, mis 
weel andeks andmata, uuel päewal meid koormata, waid 
puhastatud südametunnistusega lase' meid une rahule 
minna, ja uuel päewal jälle ärgata. Jah, puhasta meid 
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oma püha werega, ja kosuta meid oma püha waimu tuu-
lega, kes puhub, kus ta tahab. Oh taewane Isa! Meie 
päewade pitkus on su ees Ütsi kämbla laiune ja meie 
läheme siit nagu lennates ära ; sellepärast õpeta meid 
meie päiwi üles arwama, et meie tarkust südamesse 
saame. Lase meid iga ööga, mis algab, ka meelde tu-
letada, et pea surma öö wõib tulla, kus keegi enam midagi 
ci wõi teha. J a kui ta ka meile Wieb, läbi öö wii meid, 
Issand ise, sinna walguse sisse, ws enam muutust ja 
wahetamife warju ei ole. Issand aita seda ja. lase 
korda minna oma suure armu ja halastuse pärast. 
Aamen. 

Kesknädala hommikul. 
Jlga meie teame, ei Koik Hääks tuleb neile, 

kes Jrunalctt axma&taxoab. Room. 8, 28. 

Helde Jumal, armas taewane Isa, meie täname 
sind, et sa nelle, kes sind armastawad, ikka jälle lased 
pimedusest walguse tõuseda. Nagu sa selge päikese meile 
täna lased paista, nõnda täidad sina la meie hinge oma 
armu walgega. Sellepärast jätame ennast kõigega, mis 
meil on, üksi sinu hooleks. Meie ei tea mitte, mis 
meile faab juhtuma; aga seda teame, kui sina meid saa-
dad, siis ei faa meil ühtegi wiga olema. Sellepärast 
tule, Issand, ja ole ise meie karjane ja saatja. Anna 
meile alandust, tarkust ja kannatust. Lase oma silm meie 
üle walwata päewa tõusust loodeni ja pööra oma Kr-
wad meie palumiste poole. Saada oma inglid meid 
warjama, sea meie jalad rahu tee pääle, et meie kom-
mistamttta sinu käskudes täime Jesuse Kristuse oma I s -
fanda läbi. Aamen. 
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Aeffftftbala Shtnl. 
Kest Ar is tns ott minu eln ja stnnn «tinti 

fiafu. Wilipp. 1, 21. 
Nädala keskpaigal seisame sittu armuga, püha jo 

helde Issand. Lase seda aga meile meelde tuletada, e 
ta keskel elu sees surm ikka meie ligi on, et meie roh 
oleme^ mis juba täna närtsida wõib, tui sinu wiha temas, 
üle täib. Seda sama kuulutab aga ka pimedus, mis 
jällegi maad katab. Aga kuhu peame siis põgenema tema 
marju eest? Meie tuleme sinu juure, meie Issand Je: 
sus, sina taewane ja igawene walgus. J ää sina meic 
juure, siis saab pimedus walgemaks kui päike; sest smö 
oled meie elu, ja sinu läbi saab.surmgi meile kasuks 
saama. Sellepärast tule, helde Issand, weel tänagi õhtu 
melle wõeraks; kaitse mttd, et meie waim mitte pato 
unesse ei uinu, ja meie ihule ühtegi kahju ei sünni 
Omas armu marjus lase meid hingata, rõõmsaSte ar-
gata, kristlikult elada ja õndsaste surra. Sinu helde arn 
olgu meiega täna ja igawesest ajast igaweSte. Aamen 

Reljapiiewa hommikul. 
Jehoowa, fa oteb mu tugewns ja mu iuqett 

pa\&, i<x mu pelgupaik aHaslufe ajaC. Ierem. 16,119 
Jesus Kristus, meie Issand ja Õnnistegija, sinu 

nimel oleme ennast sinu palge ette kogunud, et sinu Ш 
nistust ka selle päewa kohta enesele paluda. J a seda 
oled sina neile tõotanud, kes sinu nimel palwe-käed sinu 
tzoole sirutawad. Ole siis ka täna ise meie kestel kui 
Õnnistegija ja rahu tooja. Sest meie oleme siin kur̂  
jas ilmas waesed ja wiletsad, ja meie sees pole ühtegi 
hääd. Aga püha Issand, sina tunned meie waesust ja 



15 

puudust, ja meie teame la, et sul ärras füda on meie 
wiletsuse pärast. Sellepärast, ustaw karjane, les sa mitte 
ei taha, et smu talled ära kauwad, waatame meie sinu 
poole, ja palume sind: ole ta täna meie tugewus ja tu-
gew paik; ole sina meile pelgu paigaks, kui ka ahastuse 
rada peame käima. Kui ka meie risti peame kandma, 
oma risti pärast, fa püha Jumala Tall, õnnista meile 
seda igaweseks eluks. Ja tui wiimsest risti wlest läbi 
läheme, siis kogu meid kõiki oma palge ette, sa ustaw ja 
igawene karjane, kes fa meid oma werega oled ära lu-
nastanud. Ole ta siis weel meie wgewus ja kindel pait, 
kui üts kari ja karjane faab olema. Aamen. 

Neljapäewa öhtnl. 
Hllincr oten txxaaiCma xoal$tt&; kes minu lä

vel käib, see ei Räi pnneduses. waid temal peab 
elu walgust olema. Ioh. 8, 12. 

Päike on weerinud, õhtu on uuesti winud, aga Iee-
sus KriSws, sina igawene õiguse päike, ära kau sina 
mitte minu südamest ära, kui ma tüll ka selgi päewal 
jälle sinu wasta oim palju patw teinud. Sina näed, 
Issand, kui waewalised ja wiletsad meie oleme, selle-
pärast ole ise meile armuline oma helduse pärast ja kus-
wta meie üleaswmifed oma rohke halaswfe pärast. 
Kanta minu hingest ära maailma armastust, liha ja 
silma himu, ja elu kõrkust; ja anna armust, et ma sind, 
sa ülem warandus, üle kõige wõiksin ihaldada ja armas-
tada, ja sinu poole hoida. Ära lafe mitte sündida, et ma 
oma südame maailma külge seun, waid et ma oma usu-
ankru üksi sinu halastuse kalju sisse heidan, kust tuul ega 
torm teda ei pea lahtt murdma. Nõnda hoia mind ja 
minu omaksid kindlas usus sinu suure armaswse sisse, 
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mis meid mitte ei saa maha jätma. Igawene elu wal-
gus, lase ta homse päewa walget mind Ütsi selleks naha, 
et su armu walge mulle rohkesti paistaks, ja et uue 
päewa töö Ütsi sinu nime auuks wõiks sündida. Seks 
õnnista omast armust meie sissetulemist ja wäljaminemist 
nüüd ja igaweste. Aamen. 

Reedi hommikul. 
Mcr olen Aristrrsega risti Cööbnb; aqa ma 

elan, ei mitte enam mina, waib Aristus eCab 
minu sees, ja rote roa nüikb elan lihas, feöa 
elan ma ufxx& Qxmxala Koja sisse. Kes roind on 
arroastamtö, ja iseennast roim* eest ura annud. 
Kal. 2, 20. 

Oh püha ja annuntas sõna! Aga kas tohin ka 
mina juba nõnda tunnistada? Seda tead sina, kõige-
wägewam Jumal! Kas elan mina juba tõeste? Kas 
olen mina juba ära pääsnud patu wandest ja kurati 
meele wallast? Issand, sina tead seda jälle, kui kawtl» 
laste tema minu pääle käib, ja une rahuski miml hinge 
wõrgutab, ja omad tülitsed noolid minu pääle wälja 
saadab. Oh anna sina ise mulle andeks, kus ma weel 
liha mägedele olen wõimust annud. Helde Õnnistegija, 
tule, ole sina ise minu saatja, ära lase minu jalga mitte 
wäärataba, et ma mitte patuste tee pääle ei asw, ja ei 
isw mitte pilkajate kilda. Lase mind täna meeles pidada, 
kudas sina minu eest talleks faid, mis wiidi ära tappa 
ja kuda sina siiski wait olid, nagu lammas, mis fuu kinni 
peab oma niitjate ees. Jah, .sina oled ennast paganate 
katte annud, ennast teutada, sülitada, jä piitsaga peksta 
lasknud; sa oled surmagi läinud, elu Issand, et ka mina 
sinuga elaksin. Mina tänan sind, püha lunastaja arm, 
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lõige selle armastuse eest, millega sina minu hinge järele 
okb kosinud. Anna ta mulle armu, et ta mina, tui sa 
risti mulle pääle paned, seda kannaksin sinu nime auuts. 
2ets õnnista mind ja minu elu seisust, minu tööd ja 
minu toimetust, minu sisse- ja minu wälja-minemist; 
mnista mind kõige ajaliku ja waimuliku õnnistusega. 
Seda palun mina selle igawese armastuse pärast, mis 
ennast minu eest on surma annud. Aamen. 

Reedi õhtu. 
M a a t a , fee on Z r n n a l a tall . Kes rnaa i l rna 

pafc* ära &atma&. Ioh. 1, 29. 
Issand Jeesus! Kallis armu-õhw on jälle katte 

lõudnud. Lafe seda kõige esmalt mulle meelde tuletada^ 
lnida fma esimesel suurel Reedil oled kaunatanud. Sina 
kandsid maailma pawd. Ka enne olid sma juba seda 
patu koormat kannud, waene ja põlatud olid sina olnud, et 
[ui aset ei olnud, kuhu oma pääd panna. Aga alles 
aüüd jõid sina selle kannatuse karika põhjani ära. Nüüd 
olid sina inimestest ja Jumalast maha jäetud. S a kandsid 
Zumala wiha ja põrgu ivaewa minu pärast. Sinu 
kannatamine ja surm pidi minule eluwäeks saama, et 
ma sinuga uuele elule wõiksin üles tõufeda. Aga püha 
Hsfand, täna pean mina uueste tunnistama, et ma sinu 
surma wäge mitte õieti pole pruukinud, ja sinu üles-
loufemife walguses mitte täieste pole kõndinud. Jeesus, 
3umala tall, ära mine sellepärast minuga mitte kohtusse, 
waid heida armu minu pääle. J a kui ma nüüd oma 
»voodile lähen, siis walwa sina minu üle. Saada sina 
oma inglid minu koja ümber, et mulle ühtegi kahju ei 
peaks sündima. Wõta mind ja minu omaksid, kõiki 

2 
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koormatuid ja waewatuid, oma armu hoole alla; kes silma, 
pisaraid nutawad, neid tosuta oma püha kannatamise ja risti 
surma kasuga. Ka ööselgi lase seda mell köigll silme 
ees seista, et meie rõõmfaSte wõitsime ärgata, sind tänama 
ja Künta. Seda aita meid, püha Jumala Tall, kes st 
maailma pawd kannad. Aamen. 

Lanvüewa hommikul. 
Mrncr ei ole nndagi köige HHHtegennste ja 

tvxtnbufe wasta, xxxv» fa oxxxa fuCafete oleb teinud 
1. Moos. 2fe, 11. 

Tänu ja kiitus, auusws ja mägi saagu sulle, heldi 
armuline Jumal, sa truu Israeli hoidja, kes sa ta mõödl 
lämud ööl mind oma armuga oled kaitsnud. Ei ol< 
mina tõeste midagi kõige nende häätegemiSte ja sell< 
truuduse wasta, mis sina minule waesele päewast päewl 
oled üles näidanud. Sinu hooleks annan mwa ennas 
siis ka sel wiimsel nädala päewal. Lase mind ka tänc 
jälle armu oma silma ees leida, seda armu, mida sim 
jumaliku palge ees kõik neid on leidnud, keda sina ma& 
ilma algusest armastanud oled. Saada oma wiho 
minust kaugele, sinu arm walitsegu minu üle. Wõta 
mind oma halastuse hoiu alla, pea mind oma armaswse 
käes, hoia mind kui oma silma-tera. Lase oma püha 
maimu minu sees asuda; õpeta mind tema läbi sind 
õieti tundma ja armastama, sinu pääle lootma; find 
maimus ja tões kummardama, sind teenima ja tänama 
minu elu aeg. Pühitse minu südant õige pühitsusega ja 
ristiinimese wagadusega, ja anna mulle armu,- et ma siin 
ajalikult nii wõiksin elada, et ma armust ta igawest elu 
wõiksin pärida. Seda anna mulle helde Issand, «ma 
wäga suure halaswse pärast. Aamen. 
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L«ch»ewa Shtnl. 
Kein maaCe ort Jehoonx» nreib aiinub! 

I. ©om. 7, 12. 
Tänu ja kiitus olgu sulle, fa püha tolmmnuS Jumal, 

zsa, Poeg ja püha Waim^ et sa ta mind seia maale 
)led aidanud ja oled jälle ühe terwe nädala meie elust 
lõpule saawud. Sina oled meid lõige häda ja kahju 
eest kaitsnud ja melle uuesti näidanud, kui wäga sina 
neid armastud Jeesuse Kriswfe, meie Issanda, fees. 
ilga selle kõige juures peab mulle meele WIema, et mina 
>inu häätegemiSte wääriline mitte ei ole, ja et ma sind 
llsi uue patuga ka minewal nädalal olen pahandanud. 
2eda kõik anna mulle armust andeks, ja aita ise, et ma 
nööda läinud nädalaga ka oma pawtse elu maha jätaksin 
la homse päewaga sind enam armastama ja õigemine 
venima hakkaksin. Waatas omas armus ka kõigi waeste 
Mjate patuste pääle ja saada neid oma rahu ja tõe 
»uure tagasi. Waata aga ka nimelt tõigi waewawte ja 
koormawte pääle, kes raske risuga wanast nädalast uue 
sisse peawad silma weega minema. Jahuta sina ise 
nende südant ja kuiwata nende silmapisaraid. Wõta 
nimelt oma armu hoiu alla meie koda ja maja, meie 
omaksid kaugel ja ligidal, aga ka kõiki magasid, kes sinu 
nime armastawad. Walwa sina, truu Israeli hoidja, 
meie kõikide üle, et meie rahus hingame ja rõõmsaste 
ärkame sinu kallist hingamise päewa pühitsema, sind sinu 
kogudusega kiitma ja tänama. Selleks õnnista meile 
seda öö hingust, et ta meid juhataks selle hingamise sisse, 
mis Jumala rahwal weel ees on. Seda aita meid ise 
oma suure armu ja halastuse pärast. Aamen. 

2* 
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Töi»e рйІтопікЪйІ 

( W a h e t a d e s t a r w i t a d a . ) 

Pühapäewa hommikul. 
Ufaata, ei fee tuku eqauinu tnaqama, Kes 

g&raeu Hoiab, gefyootva hoiab sinö Köige Kurje 
eest, tema hoiab fxx hinge. Jehowa hoiab fu to&t 
janunenust ja sinu sisseinlernist nüüd ja igaweste 
Aamen. Taaw. l. 121, 4. 7. 8. 

Oh sina igawene, püha kolmainus Jumal, kes fc 
meid oled loonud, lunastanud, ja kes sa meid ta üts 
pühitsed, puhasta sina minu süda kõigist pattudest, mis 
mind sel tallil päewal sinu armust tahawad ära pöörda. 
Uuenda sina minu südant püha waimu läbi, et mitte 
sinu sõna hää meelega kuulen ja õpin, sinu ri igi tulemis! 
südamest palun, ja kõiges seda ühte taga nõuan, mis 
minu hingele tarwis on. Jah, helde Issand, selleks wal-
mista ja awa sina ise minu süda ja suu, et mina sinu 
nime, kes kõige nimede hulgas üksi püha on, kiidan ja 
auustan. Selleks annan mina ennast, armuline Issand, 
sel kallil päewal üffi sinu hoolde. Pühitse sina mind 
oma teenistuseks siin ajalikult ja üks kord igaweste. 
Aamen. 

Pühapäewa õhtul. 
Aes Köige kö^genra Jumala kaitsmise all 

elab, ja alati köigewcigewatna warju alla jääb, 
fee ütleb Zehoowale: Aina oleö nru warju paik 
ja tnu tugew linn; mu Jurnal, kelle pcicile ma 
loodan. Taaw. l. 91, 1. 2. 

Ustaw ja truu Jumal, helde taewane I s a ! Päike 
on weerinud ja õhtu on kätte tulnud. Mina tänan sind 
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üdamest, et sa mind oma sõna haljale rohu maale oled 
aatrntb, ja mind kalli hingamise weega oled jootnud. 
Nina palun sind, lase oma sõna armu wara tõeste minu 
,inges Mõjuda. Wata oma armu wihma minu südame 
ira kuiwanud nõmmele, et hää seeme sigineks ja saja-
oõrra wilja kannaks. Kõige kõrgem Jumal! Ka mina 
)lm täna sinu kaitsmise all elanud, sinu kõigewägewama 
lvarju all olnud. Sina olid mulle warjupaigaks ja tu-
^ewals linnaks. Ka nüüd loodan mina sinu pääle, et sa 
lurnb mitte minu pattude pärast maha ei jätta, waid ta 
alewal ööl oma armuga saad hoidma. Ole sina pime-
mses minu walgus, ja lase omad pühad inglid minu 
ümber oma leer üles lüüa. Sinu kätte annan mina 
ihu ja hinge, ja kõik mis mul on. Hoia sina mind ar-
nuga, senni kui ma maapäälset tööst ja waewast selle 
mhu sisse jõuan, mis Jumala rahwal weel oodata. 
2eda aita, Issand, omast armust. Aamen. 

Esmaspäewa hommikul. 
фо c>n tnööda Cäxtxub, aqa päew on ligi tut-

nxtb; feepävafi Heitseni enestest ära pimeduse 
teub, j a ehi tagem endid walguse fdja r i i s tadega , 
«oom. 13, 12. 

Helde, armuline Jumal, sina walguse Jumal, kelle 
heldus iga hommiku uus on, mina tänen find, et sa ka 
nüüd uuesti öö oled lasknud mööda minna ja uue päewa 
rnalguse meile oled kinkinud. Lase mind siis selles wal-
ssuses rõõmsaste käia, ja sinu suurt armu oma meele 
pärast pruukida. Kõige esmalt walgusta mind aga selle 
igawese walgusega, kes on Jesus Kristus, minu Issand. 
Hoia minu hinges usu walget, karasta ja kinnita seda 
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uuesti. Hoia mind kõige hõelufe ja ülelohw, wiha ja 
< waenu, wale ja roojufe eest. Õpeta mind tegema oma 

meele pärast; sinu hää waim, fee juhatagu mind wfatfe 
tee paale. Sinu hoolde annan mina oma südame ja suu, 
oma teu ja töö, oma ammeti ja seisuse. Nõta sina ise 
õnnistada, truu õnnistuse Jumal, kõike minu ettewõtet, 
minu palehigi ja palwet. Õnnista minule ka nimelt 
minu pääwiduft ja päewaliktu leiba, et mina seda sinu 
auuks ja oma ligimife kasuks wõiksin pruukida. WiimalS 
lafe aga tõite tööd ja waewa õndfaste lõppeda, et mina 
rõõmuga seda tundi oodaksin, kus fma, Issand Jesus, 
tuled, ja sinu suur palk sinuga. Aamen. 

Esmaspäewa õhtul. 
GHnage Jehoowat , sest tema on §ää j a tema 

hetbrts KeslaH igcnveseks a j a k s . Taaw. l. 106, 1̂  

Kõige wägewam helde Jumal, kes sa päewa tööks, 
ja öö hingamiseks oled seadnud, mina tulen M e sinu 
püha palge ette oma kiituse ja tänu ohwriga. Ka täna 
oled sina meid jälle oma armuga aidanud. Oh Issand, 
mina ei ole midagi sinu häätegemiSte ja selle truuduse 
wasta, mis sina oma sulasele oled üles näidanud. Tähti 
taewas, liiwa mere ääres on palju, aga seda on enam, 
mis sina minule hääd oled teinud. Aga üksi see wae-
wab minu südant, et mina kõige selle eest tänamata 
olen olnud. Aga Issand, anna seda omast suurest hel-
dufest minule andeks, ja näita mulle uut armu ^ üles, 
nagu endisel ajal. Hoia siis ka wlewal ööl mmu ihu 
ja hinge, minu maja ja koda. . I lma sinu tahtmata ei 
wõi ju üks hiukse karw minu pääst langeda. Tee seda 
ta täna meie kohta uuesti tõeks ja ärata mind hommiku 
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rahuga ja terwisega üles, et meie sind teenime, täname 
ja liidame. Anna seda omast armust, sina Issand ja 
truu Jumal, teS fa meid oled lunastanud. Aamen. 

XSistpüewa hommikul. 
M i n a olen wi inapun , teie voiinapuxtofkfab; 

Kes minu sisse j ä ä b , j<* m u t a ietxta sisse, see 
Kannab pa l ju wil ja , sest minuta et wöt teie üh» 
tegi teha. Ioh. 15, 5. 

Oh Issand Jesus, sina taewaline wiinapuu, mina 
tänan sind, et fa mind oksaks enese küljes ja oma riigi 
liikmeks oled wasta wõtnud, ja et fa mind ka muidu 
oma rikka armuga oled õnnistanud, nimelt ta mööda 
lämud ööl kõige häda ja kahju eest oled kaitsnud. Minu 
Issand ja truu Jumal! Mina ei ole mitte selle armu 
wäärt ja ei ole mitte seda teeninud. Mina olen pattu 
teinud,' ja olen tohwga wõlgu. Mina olen kuiw ots, 
mida sina oma küljest peaksid ära lõikama ja tulle heitma. 
Süsti, püha Issand, tulen mina sinu järje ette ja palun 
sinu armu. Aita sina ja anna andeks, minule ja kõiglle 
nelle, kes waewatud ja koormatud on. Walgusta fma 
ife etsijaid ja õpeta wäetimaid, et nemad pawst pööral-
siwad ja sinu fiilge jääksiwad, nagu wiinapuu oksad 
wiinapuu külge. Ära lase mind minu suure patu pä-
rast häda ja risti, haiguse ja kiusatuse fees hukka saada. 
Nimelt hoia mind kurja ja pawst pöörmata surma eest 
ja wii oma armu tiibadel meid ka surma orust läbi. 
Senni õnnista aga ife minu usw 'ja armaswst, ka minu 
tööd, päätoidust ja päewalikku leiba, et mina sinu andid 
tänuga wasta wõtaksin ja ära tunneksin, et inimene 
mitte üksi leiwast ei ela. Seda õpeta siis ka täna mwd, 
sina õige taewa leib ja närtsimata wiinapuu. Aamen. 
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XSiftViiewa õhtul. 
Ki lastet önneiufi fu pääle tulla ja wiga ei 

pea nritte fu maja ligi saama. Kest tema tahab 
oma inglid sinu päwast käskida, et nemad sind 
peawad hoidma, kõige fu teede pääl. Taaw. l 
91, 10. 11. 

Tänu ja kiitusega Wien mina jälle armuline Jumal sinu 
palge ette, et sina mööda läinud päewal mind oma suure ar-
muga oled kaitsnud ja hoidnud, ja minu päewatööd ja käe-
käiku SnnManud. Aga Issand, päew on mööda läinud, ja 
öö oma pimedusega aswb tema asemele. J a mina kar-
dan siin, kui ma üksi jään selle armuta ilma Keedari telki. 
Sellepärast palun mina sind weel, wle, ole täna öösel 
minu hoidja ja kaitsja. J a kui minu ihu hmgab, siis 
lafe minu waim walwata, et üksi sina oma armuga 
minu mõttesse ja südamesse jääksid. Sinu pühad inglid 
olgu minu ja minu koja ümber tülitseks leeriks, et hinge 
waenlane meile ühtegi wiga ei wõiks teha. J a sina ise, 
Issand Jesus, paista meile kui wägew tule sammas, ei 
meie selle walguses rõõmsaste wõime ärgata. J a kui 
ka meie wiimne tunnikene peaks täna juba tulema, ka 
siis ole meie kilp ja meie wari ; ka meie lahkumist ja 
surma õnnista sina igaweseks eluks. Aamen. 

Kesknädala hommikul. 
Döudke eneste õnnistust tcrgn uaxtxtfe ja 

tt)ciristufega. Wilipp. 2, 12. 
Jälle seisame, püha Issand, selle nädala keskel. 

Seda on sinu arm teinud, mis meie waeste patustega 
kannatab, ja mis meile weel meeleparandamise aega 
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mhab anda. Aga püha, püha Jumal, anna meile ise ka 
lveel seda armu, et meie sinu suurt kannawst mitte kur-
jaoti ei pruugi, waid oma õnnistust nüüd tõesti hakkante 
kartuse ja müristusega taga nõudma. Sest kui pea wõib 
muidu ommeti sinu püha wiha ärgata, ja meid ära lõi-
qata kestel meie elu fees! Sest waese inimese päewad 
on kui rohi, mida mitte enam pole, kui tuul temast üle 
läheb. Seks anna meile oma püha waimu, et ta meid 
meie liha julgusest üles ärataks, et meie oma riided 
iga päew peseme, ja neid puhtaks teeme Talle weres. 
Lase meid sinu nime iga päew tunnistada oma teu ja 
sõnaga, walwata ja paluda, et meie wäärt wtsiksime ar-
wahid saada, kui wõitjad sinu es seista, kui sa oma 
riiki wled, Jesus Krisws, sa püha elu kuningas; lase 
siis ka meid elu sisse saada oma were ja surma pärast. 
Aamen. 

Kesknädala õhtul. 
Mctlwctke, sest teie ei tea, mit і ш т і С teie 

Zssanö wceb. Matt. 24, 42. 
Oh sina Issand ja igawene hingepeigmees! Sinu 

nimel lähen mina rahu woodisse; sest mina tean, et 
sina Israeli hoidja oled, kes ei uinu ega tuku; sina kait-
fed minu ihu ja hinge, koda ja maja. Pimedus on 
jälle maa pääle langenud; aga lase sina oma pale meie 
pääle paista, ja ole meile armuline, siis ei sa meil wiga 
olema. Müd heidan mina oma mure ja oma waewa 
selja taha ja unustan seda ära; aga ära lase meid sind 
ka uneski ära unustada. Minu huuled waikiwad nüüd, 
aga minu hing palugu weel uneski sinu ees, et ma' mitte 
poleks uinunud, kui sina tuled, mu hinge peigmees, oma 
kogudust pulma kotta wiima. Selleks õnnista minu hin-
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gamist, puhasta minu meelt, et ta roojane unenägugi 
minu südant ei roojastats, ja sinu waimu ei turwastatS. 
Ole sina minu unenägu, minu rõõm ja mmu llu, et 
ma ülesärkan smu imelikku nime kiitma, oh minu helde 
Issand, ja õnnistuse Jumal. Aamen. 

Neljapäewa hommikul. 
Mina oCett HHH ftarjatte ja tunnen omc& 

stb, ja nnnn onrakfed tnnnewab xxmxb; nönda 
Kni nnna Jfa txmnetx, ja mina tnnnen Isa, ja 
jHtan onra etu lannnaste eest. Ioh. 10. 14, 1b, >r 

Issand Jesus Krisws, swa oled häa karjane, sest 
sina oled oma elu minu eest jätnud ja mind oma we-
rega ära lunastanud paw needmisest, surma hirmust ja 
igawese elu hukatusest. Sina oled hää karjane, sest 
sina muretsed ustawaste meie eest, ja annad melle kõtt, 
mis meile ihu ja hinge poolest tanvis on. Sina oled» 
hää karjane, sest sina tunned meid ja tahad iga päew 
meie juure jääda, tahad meid rõõmustada meie u imas
tuses, kinnitada meie nsdrufes. Sina tahad meid õige 
tee pääle wiia oma nime pärast, fenni kui ka meie sinna 
saame, kuhu sina oled läinud meile aset walmistama. 
Meie täname sind selle armu eest, millega sina senni-
maani meie juures oled olnud. J a meie palume sind: 
jää ka edaspidi meie juure oma armu ja püha waimu 
walgega. Tule ka täna meie juure, ja tee enesele elu-
ase meie südames ja majas. Kaitse meid siin kõige 
kahju ja häda eest, et meie sinu järel' käime ja sinu 
juure jääme, truu karjane Issand Jesus, kes sa meid 
oma merega oled ära lunastanud. Aamen. 
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»eliaväewa öhwl. 
$eba olen mina teile xää&vmxb, et teil mhm 

sees ra£u oleks. Maailmas ott teil ahastust; 
aga ol^e julgeb, mina olen tnaailma ära tvöit« 
mxb. Ioh. 16, 33. 

Risti löödud Issand, sina oled elu kuningas; sinu 
laes on wõimus ja wägi. Seda oled sina ka mööda 
lämud päewal mulle näidanud, kus sa mind iilje& Isa 
ja Püha waimuga kõige häda ja kahju eest hoidsid, mwu 
hinge oma sõnaga kosutasid, minu ihule päätoidust ja 
ülespidamist andsid, kes fa kõiki neid täitsid ja toitsid, 
kelle silmad sind ootasiwad. Oh helde Issand ja armulme 
Õnnistegija! Kuis jõuame meie sind kõige sinu hää 
tegemiste eest tänada nimelt weel selle armu eest, et sina 
maailma oled ära wõitnud, et mell fmu sees rahu oleks. 
Anna siis ise uut armu, et meie omas ahaswfeS araks ei 
läheks, waid et meie sinu pääle loodame. Lase meid 
wägewaste wõidelda liha ja were, maallma ja kurati 
wasta. Omast wäest ei jõua meie midagi; aga et sina 
maailma oled ära wõiwud, siis wõime ka meie sinu abil 
wõita. Sina oled ju elu Issand, siis aita ka meid, et 
meie omas nõdrufes ei lange, kui kiusamine suur ja 
wõitlemine raske, waid lase meid walwata ja paluda, et 
meie sinuga wõidule saame, kes fa meid oled armasta-
nud. Wõta meid ka tulewal ööl oma warju alla, et 
kuri waenlane meie üle wõimust ei saa, et meie uuesti 
wõiksime ärgata, sind teenima, kiitma ja tänama. Seda 
anna melle oma suure halastuse pärast, püha Kolmainus 
Jumal. Aamen. 

Reedi hommikul. 
Möttöa on Jrunal tnaailma artnastanub, 

et tetna otna ainnfivtdinnd Tgofa on annud, et 
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ükski, kes tema sisse ufub, ei pect hukka faccma, 
xvaib et igawene elu femaC peab otema. Ioh. 3, 16 

Sinu nimel olen mina üles tõusnud, Jesus Krisws, 
risti löödud Issand. Ole mulle terwitatud, suur halas-
tufe kuningas! Ole mulle terwitatud, minu elu ja ilu, 
minu lootus ja rõõm! Sinu ette tuleme meie waesed 
inimese lapsed, kes meie siin häda-orus ohkame. Aga 
sina oled Meie häda ära pöörnud, lase meid seda täna 
kõige esmalt ära tunda. Seda oled sina teinud, tui fa 
meie eest tapalambaks said, risti sambas surid, ja meid 
oma kalli werega oled ära lunastanud patust, surmast 
ja kurati wäest. Walgusta siis täna, oma tallil surma-
päewal, nimelt minu südant oma püha waimuga, jahuta 
teda oma armu taewalik« kastega; hoia mind oma ju-
malitu armastuse sees täna ja igal ajal, ja warja minu 
ihu ja hinge oma püha haawades. Pese mind kõigist 
minu pattudest puhtaks, hoia mind wagadufes, auu fees 
ja kasinuses, ja wii mind selle ilma häda orust oma iga-
wesesse rahusse ja rõõmusse, minu ainus lootus elus ja 
surmas, Jesus Kristus, minu Issand. Aamen. 

Reedi Shtu. 
A a siis. kui met käin furma warju orus , 

ei karda nuua kurja, sest et siua tniuuga oteb; 
sinu kepp ja su sau, ueeösaiuad trööstiwab mxnb. 
Taaw. l. 23, 4. 

Issand Jesus, sina oled meie hää karjane, et meil 
ei pea ühtegi waja olema. Sina oled mind surmani 
armastanud, päälegi risti surmani. Seda kuulutad sa 
meile selle päewa õhtul, kus sa ennast meie est oled süü-
ohwriks annud, ja oled walust ja waewast ja raskest 
risti surmast läbi täinud. Selle kõige eest tänan mina 
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sind südame põhjast. Mina tänan sind sinu wermete ja 
haawade, sinu werepisarate ja sinu habiritka surma eest. 
Sest sellega oled sina mind wäest patust inimest Juniata 
wihast ja igawesest surmast ära lunastanud. Sellega 
oled sina õiguse teeninud, mis ka minu õiguseks peab 
saama. Oh kata sellega minu patit hulgad kinni, et 
nad mitte enam minu wasta ei kaebaks. Oma werise 
teenistuse pärast ole täna ja igal ajal minule armuline. 
J a tui fee sinu tahtmine peaks olema, et sa täna juba 
mind eht kedagi minu omastest siit ilmast tahad ära tut-
süda, Issand, sinu tahtmine sündku! Toeta meid Ütsi 
oma risti naale, et meie ei lange; kinnita meid oma 
furma wäega, et meie surma ei karda. Kristus on 
minu elu ja furm' minu kasu — see sõna saagu ka mulle 
kepiks ja sauaks. Siis faan mina ta furmahädas rõõ-
mustust leidma. Jah, püha Jumal, tas meie elame 
eht sureme^ sinu omad meie oleme, Jesuse Kristuse meie 
Issanda läbi. Ole sina meie karjane, siis ei öle meil 
ühtegi waja. Surma orust wiid sina meid elu mäele, 
igawefesfe ifa kotta, kus sina meile ased oled walmista-
nud, igawene Jumala Poeg, kiidetud igawesest ajast iga-
weste. Aamen. 

Laupäewa hommikul. 
geepävaft on grnnaCa vafywal weel nks hin

gamise aeg ees. Kest kes tema hingamise sisse 
on faanüb, fee hingab ka ise oina tegnöest, õtse 
kni Jnral oma tegndest. Seepärast jönökenr fee-
farna hingamise sisse minema, et ükski seesama 
söna põlgamise kombe sisse ei lange. Hebr. 4, 
9 - 1 1 . 

Helde Issand, armuline Jumal, mina tänan sind, 
et sa mind mööda läinud ööl jälle uuesti kõige kahju 
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ja häda eest oled hoidnud, et ma rahu ja terwisega selle 
uue päewa sisse olen wõinud astuda. Sellega algan 
mma aga nädala wiimast päewa. Wõtku see mulle 
meelde tuletada, et ta mmu elu wiimne päew saab pea 
tulema, ja selle pääle öö, kus ma enam midagi ei wõi 
teha. Aga püha walgus, juhata ja saada sina mind ise, 
siis faan mina rahu sisse saama, mis Jumala rahwal 
weel ees on. Õpeta sma mind, truu Jumal, seda hin-
gamist kõigest jõuust ja wäest taga nõudma. Anna meile 
uus süda ja uus waim, et meie töö ja toimetus, 
meie palehigi ja palwe, meie usk ja armasws, sinu 
meele pärast oleks. Anna meile kindlat usku, et meie 
selle ilma wiha ja waenu ära wõidame; juhata meid 
oma käe näal, et meie paremale ega pahemale poole ei 
kõigu, waid selle tee pääl edasi käime, mis meid iga-
wefe rahu sisse wiib. J a tui meie elu lõppeb, siis 
anna meile armu, et meie Issandas Iefufes uinume, 
ja taewalikus Kanaanis selle päranduse lätte saame, 
mida sina meile oled tõotanud, meie Issand ja õnnis-
tufe Jumal. Aamen. « 

Laupäewa õhtal. 
JCaata , gumaC on mu &nni&i\x*9 ma oZexx 

ju lge j a ei tunne ßhrmu; sest Jssant» JeHoowa 
on mu tugewus j a taut, j a on muffe saanud 
õnnistuseks. Ies. 12, 3. 

*Jfj püha Jumal ja Israeli hoidja, meie täname 
sind kõige armu ja helduse eest, mida sina meie terwel 
elu ajal ja nimelt mööda läinud nädalal meile oled üles 
näidanud. Sina oled meile tugewufeks ja lauluks ol-
nud. ja meile õnnistuseks saanud, sellepärast kiidame ja 
ülendame meie sinu auurilast nime. Issand Jesus, sina 
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oled meie õnnistuse laew, ja säält woolab igawese elu 
wesi, miS meie ära närtsinud südamid lösutab ja jahu-
tab. Seda oleme meie mööda läinud päewal ja nädalal 
rohkeste maitsnud, kus fa meile ihu toidust andsid, meid 
kõige häda ja kahju eest hoidsid, aga ka meie hinge toit-
sid oma püha sõnaga. Anna siis ise armust, et meie 
sind, fa elaw hallil, ial maha ei jäta, waid südamelikus 
usus fmu juure talente, et wasta wõtta armu armu 
pääle. Anna meile ka seda armu, et meie oma eluga näi-
tame, et sina suur oled meie keskel ja sul wäge on 
nende küljest elu jõed woolama panna, kes sinu sisse 
usmvad. Selleks wõta meie õhtu-ohwrit armuga wasta, 
ja kingi meile õnnistawd hingamist, kus ihu hingab, aga 
waimu usus sinu poole walwab. J a kui hommik koidab, 
ja kui päewa walge maad teretab, siis ärata mind üles 
sind teenima oma püha nime kiituseks. J a kui üks
kord minu elupäike weerib, siis lase mulle ka surma 
orus oma pale paista, et ma surmast elusse tungin Je
suse Kristuse, oma Issanda, läbi, kes surma on ära 
wõitnud. Siis tahan ma sind uute keeltega kiita ja 
sulle uut laulu laulda, minu Issand ja õnnisfufe Jumal. 
Aamen. 

п . Üleüldised hommiku- ja öhtu-palwed. 
А. Hommiku-Valwed. 

Aga mina tahan CauCfea finn wgewnsest, ja 
xöomfa&te lartlöa honrnnkn fn helönfe Petzast. 
Taaw. l. 59, 17. 
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« 

Jumala Isa, Poja ja Püha waimu nimel. Aamen. 
Mwa tänan sind, minu armas taewane Isa, Jeesuse 

Kriswfe, sinu armsa Poja läbi, et sa mind ja minu 
omaksid mööda läinud ööl kõige kahju ja häda eest armu-
likult oled hoidnud; ja mina palun sind, et fa minule 
minu pawd andeks annaksid, tui mina sinu waSta Ae-
kohut olen teinud; ja et fa mind ja minu omaksid 
wötaksid hoida kõige paw ja kahju eest, et köit minu tegu 
ja elu sinu meele pärast wõits olla. Sest mina annan ennast, 
oma ihu ja hinge, kõik sinu hoolde. Sinu püha ingel 
olgu minuga, et kuri waenlane minu üle wõimust ei 
*aa™' Dr. Vt. Lutherus. 

» . 

Päikse tõusu a j a l . 
Oh Issand Jeesus, sina kõigi asjade Looja, sina 

taewase Isa armastuse paisws, mina tänan sind südamest, 
et sina mind jälle rõõmsat päikse paistet lased näha. 
Oh sina hele õiguse päike, tõuse ka minu hinges, et mina 
sinu hiilguses kui walguse laps, ja nagu päewa ajal, 
wõiksin käia, ja et mina sind ükskord sinu igawefes 
rõõmu walguses wõiksin õndsaste näha. Aamen. 

3. 
Oh Issand Jumal, minu Isa ja elu Issand, mina 

tänan ja kiidan sinu auuritast nime.- Elu ja armu oled 
sina mulle uuesti kinkinud ja minu ihu hingega kaitsnud. 
Sina oled mind oma tiibade all katnud. Sinu heldus 
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on iga hommiku uus, ja sinu truudus on suur. Lase 
minu suu sind igapäew rohkeste kiita, ja anna mulle 
kõik minu patud andeks. Ole mmu tugew kants, ja oma 
nime pärast juhata mind, ja saada mind õigele teele. 
Lase ta täna oma armu minu üle walitseda; ära jäta 
lnind mitte maha, ja ära tõmba oma kätt mitte minu 
küljest ära. Issand, minu Jumal, sul olgu lahke meel 
mmu wasta, sina kinnita minu käte tööd mmu juures. 
Pea mu sammud hästi kinni oma tee jälgede Hal, et 
mu jalad ei kõigu. Juhata mind oma tõe sisse ja õpeta 
mind. Oh Jumal, suur nõuust ja wägew teust, kinnita 
mind oma hää waimu läbi, et ma sinu nime kardan, 
hoia mmu wäljaminemift ja sissetulemist nüüd ja igaweste. 
Aamen. 

Л. 

Õnnista mind, Jumal Isa, omas armsas Pojas 
ZeefufeS Kristuses, mmu ÄralunaStajaS ja Õnnistegijas, 
änapäew ja igal ajal Püha waimu wäes, ja anna 
ninule kõik minu pawd ja ülekohus andeks. Sinu 
hoolde annan mwa ennast täna ja oma terwe elu aeg, 
3Zfand Jumal, igawene Isa, kes sa mind oled loonud, 
zumal, igawene Poeg, kes sa mind oled äralunastanud, 
Humal Püha Waim, kes sa mind oled pühitsenud! Oh 
Humal, taewa Isa, wõta tõik ära, mis mind sinu poolt 
ira pöörab; oh Jumal Poeg, anna mulle tõik, mis mind 
inu juure juhatab; oh Jumal püha Waim, walmista 
nind täna ja igal ajal nõnda siin maailmas, et ma sinu 
uure igawesesse elusse kõlbaksin. Aamen. 

3 
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в. Õhw-palwed. 
*gäexvat wõtab Jehoowa oma heldusele 

в£Ыи* emba, ]a öösel on tema taut mxxxxx juures: 
urn pctlwe tõuseb nru etu gxmxata poole. Taaw 
l 42, 9. 

R 

Jumala Isa, Poja ja Püha waimu nimel. Aamen. 
M n a tänan sind, minu armas taewane Isa, Jeesuse 

Kriswfe, sinu armsa Poja läbi, et sa mind ja minu 
omaksid möödaläinud päewal kõige kahju ja häda eest 
armulikult oled hoidnud; ja mina palun sind, et sa minule 
minu patud andeks annaksid, kus mina sinu wasta üle-
kohut olen teinud, ja et sa mind ja minu omaksid ta 
sel ööl wõtaksid hoida kõige patu, häbi ja kahju eest, et 
köit minu tegu ja elu sinu meele pärast oleks. Sest 
mina annan ennast, oma ihu ja hinge, tõik sinu hoolde. 
Smu püha wgel olgu minuga, et kuri waenlane minu 
üle wõimust ei saaks. Aamen. 

Dr. M. Lutherus. 

Issand Jumal, kõige asjadd walitseja ja kaitsja, 
kes sina walguse oled pimedusest ära lahutanud, — meie 
palume sind südamest: kaitse meid oma parema käega 
tulewase öö pimeduses, et meie kõik rõõmsaste totol jälle 
näeksime tõufewat. Anna meite oma rahu, oh Issand 
Jumal, taewast, et'meie rahus hingame ja Kristusega 
ärkame, kes sinu ja Püha waimuga walitseb igawesest 
ajast igaweste. Aamen. 

Alkum, f 804. 
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Ж. 

Oh Issand, kui pimedus algab, siis tõusku meie 
südametes smu õiguse toü, et meie, tui päewa jooksu 
oleme lõpetanud, sind täname ja kiidame, ka hommiku 
sinu palge ette tuleme, ja oma tänu tõotused sulle ohwriks 
toome, Jeesuse Kristuse, meie Issanda läbi. Aamen. 

Sinu on päew, oh Issand, ja smu on öö; lase 
oma õiguse päikest meie südametes ikka paista, ja roo-
jaste mõtete pimedust ära ajada, Jeesuse Kristuse, meie 
Issanda läbi. Aamen. 

H. 

Oma rahu, oh armas Jumal, anna mulle taewast, 
\a sinu rahu, oh Issand Jeesus, jäägu meie südamesse. 
Lase meid rahuga magada ja hommiku ärgata, et meil 
öö hirmust midagi karta ei oleks, kes sa Isaga ja Wai-
muga tõsine Jumal oled, elad ja walitseb igawesest ajast 
igaweste. Aamen. 

e. 
Tänu ja kiitus olgu Jumalale! 9Kiüd on jälle üks 

päew minu elust mööda läinud, ja mina olen suure 
sammu surmale lähemale jõudnud. Oh Issand, anna 
armust andeks, mis täna patustes. mõtetes, sõnades ja 
töödes smu wasta olen etsinud. Ära mine oma sulasega 
kohtusse, sest sinu ees ei ole ükskj elaw hing õige. Kui 
sina, Iehoowa, tahaksid tõik ülekohut meeles pidada, kes 
siis jõuaks, Issand, sinu ees seista? Müd hakkab öö -
pääle, kus mina oma ihuga hingusele heidan, et une 

3* 
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rahus wäsimusest puhata. Oh Issand, sinu hooleks Ütsi 
annan mina oma ihu ja hinge, omanduse ja waranduse, 
ja töil mis fa mulle armust oled annud. Kui mina 
uinun, siis walwa sina minu üle, fa suur Israeli hoidja 
ja karjane, et hinge waenlane minu ja minu omatSte 
üle ühtegi wõimust ei saaks. Hoia sina mind Vige paha 
une, kõige häda ja kahju eest, et ma rahus wõiksin hin-
gata ja hommiku üles ärgata, et rõõmuga oma päewa 
tööd käsile wõtta. Siis tahan ma sind suu ja südamega 
igaweste kiita. Seda aita, püha Issand, omast -tallist 
armust. Aamen. 

* . 

Öö aegu S, t u i un i kadunud, ja mure 
waewad. 

Oh sina suur Jumal, minu walgus ja minu õnnisws, 
minu kilp ja minu elu wägi, tõigi waimulikkude ja lihalik-
kude waenlaste wasta, minu südame rõõmustus kõige 
wasta, mis minu hinge patu pärast tahab waewata — 
sinu poole walwab minu süda, ja tänab kõigest hmgeft, 
et sinu armas Poeg oma hirmsas ahastuse öös mind 
igawefest, hirmsast põrgu ööst on ära lunastanud. Oh 
aita mind ife oma armuga, ja kõiki neid, kes hinge 
waewa ja ihu walu pärast mitte ei wõi hingata. Hoia 
meid kõige kahju eest. Kingi meile omast armust öö 
rahu wäsinud ihu ja hinge kosutuseks, senni kui meie 
tõsise igawese rahu sisse saame sinu kallis ja kadumata 
taewa kojas, ja sind palgest palgesse näeme igawefes elus 
ja õndsuses Jeesuse Kristuse, oma Issanda läbi. Aamen. 
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III. Soõgi-plllwed. 

A. «une söömist. 
R 

AöiKide silmab ootawaö sind. ja sina annab 
neile nende roa õrnal ajal. Ka teeb lahti o»na 
KHe. ja täxbat köik. mis elab. hctct meelega. Taaw. 
l. 14b, 15. 16. 

Issand Jumal, taewane Isa, õnnista meid ja neid 
oma andid, mida meie sinu heldest käest waSta wõtame, 
Jesuse Kriswfe, meie Issanda läbi. Aamen. 

V. 

Issand Jumal, taewane Isa, meie täname ja kii-
Käme sind sinu rohkete annete eest, mida sa meile jälle 
oma helde käega oled kinkinud. Meie palume sind, anna 
seda armust, et meie neid kallid andid tänades ja puhta 
südamega waSta wõtame, et meie, nende läbi kosutatud, 
sinu nime auukS seda enam oma ligimest wõime teenida 
ja teda aidata. Aamen. 

3» 

Oh helde I sa , sina täidad ja toidad kõige oma 
looma; sööda ja jooda ka meid ihulikult ja waimulikult 
nõnda, et meie sinu andid mitte kurjaste ei pruugi, waid 
nende läbi sinu nime auuks ja iga tululikuks tööks ko-
futawd saame, et wagaste ja ilma süüta sinu ees käia ja 
elada. Aamen. 
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Kiidetud olgu Issand Jumal, teS meid meie lapse 
põlwest saadik widab ja igale lihale oma rooga annab. 
Tema täitfu meie südant rõõmu ja rahuga, et meil igal 
ajal oma paras jagu oleks, ja et meie sellega rahul 
oleksime, mis Issand meile annud. Aamen. 

B. P»iUe söömise. 

Tänage Iehoowat, sest tema on hää ja tema heldus 
kestab igaweseks ajaks, kes kõigele lihale toidufe ja tõi-
glle loomadele nende söömise annab, noorile taarnaile, 
kes teda appi hüüawad. Õtse tui isa laste pääle halas-
tab, nõnda halastab Iehoowa nende pääle, kes teda tar? 
dawad. Tema heldus kestab igaweseks ajaks. Aamen. 

» . 

Meie täname sind, Issand Jumal, taewane Isa, 
Jeesuse KriSwfe oma Issanda läbi , kõiae sinu andide 
ja häätegemiste eest, kes sa elad ja walitseb igawesest 
ajast igaweste. Aamen. 

* . 

Issand Jumal, taewane Isa, meie täname ja kii-
dame sind sinu suure helduse eest, mida sina meile M e 
rohkesti oled Aes tüüdanud. Anna annust, et ka meie 
nõnda ustawaste elaksime ja teeniksime/nagu sina meid 
oled rohkeste fööwud ja jootnud, Jeesuse Kristuse, meie 
Issanda läbi. Aamen. 
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Issand Jumal, armas taewane Isa, meie täname 
|a kiidame sind sinu annete ja häätegemiste eest ja pa-
lume sind: helde Issand, nagu sina meie ihu oled täit-
nud, hoia nõnda ta meie hinge oma armuga igal ajal 
bigeõ usus ja omas tõsises wndmifeS. Aamen. 

* . 

Minu hing, kiida Iehoowat ja ära unusta mitte 
tema häätegemisi ära. Jah, Issand, meie liidame ja 
täname sind, tõigi nende annete eest, milledega sina meid 
oled kosutanud. Anna melle ta oma waimulillu õnnis-
tust taewa wara poolest, ja lase meid ükskord osa saada 
omast armu-lauast omas igaweses riigis. Aamen. 



XX. 

Lem «llns on Bhß «igede M l . Jehlwl 
ßMllsttb Siioni шігмай n i i , toi kiiki 
3«lllkobi hssttii. Sinn sees riiiizikkse «tts-

tornise miirl asju, sine Зишаіі litttt. 
tLaavo. l. 87, \—3. 

Kristlik kiriku-aasta ja tema suured pühad. 

A. Hommiku- jll öhtuplllwed sunttel pühadel. 
l . Iönlnhühal. 

Jõulu esimese püha hommikul. 
Hlks laps ott meite sündinud, üks poeg on 

meite antnd, kelle ota päät ta voatitfxt& on, ja 
teniale pannakse nnni: Imelik, Mönandja. Mä-
gen> Jumal, Igawene Isa, Hlahn wüvft. Ies. & 5. 

Igawene Jumal, helde taewane Isa! Sina oled 
suuri asju meile teinud, fest oleme meie rõõmsad ja 
rõõmustame wäga. Mis prohwettd kuulutanud, kunin-
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gab ootnud, wagad wäikses waimus ihaldanud, 
seda oled sma täitnud: meile on täna Õnnistegija 
sündinud, kes on Issand Krisws. Wägew Jumal on 
lihats saanud omas Pojas, kes meile nõuu annab meie 
hädas, kes meid wõidule aitab tui rahu würst ja lunin-
gas. Auu ja kiitus ja wägi olgu aga sulle, Issand 
Jesus! Sina oled inimese lapseks saanud, et meie Ju-
mala lapseks saaksime. Sina oled waeseks saanud, et 
meie rikkaks saatsime. Meie iswme furma-orus, aga 
sina oled melle õiguse päikseks saanud. Oh tui armsaste 
paistab tema meie hinge fel kallil hommiku-tunnil. 
Paisttu ta siis ikka niisama heledaste fel tallil pühade ajal 
ja kõigil meie elu päiwil. Saagu, Issand Jeesus, sinu 
arm meile taewa walguseks, mis ta meid furma-orust 
tõeste elumäele juhatab. Walitse ise oma waimuga meie 
sees, ja tee meid terweks patu pidalitõbest. Kinnita ja 
juhata meid meie walus ja waewas; lase meid kuratile, 
maailmale ja oma lihale wasta panna, et meie wõidu 
saame ka wiimses walus. Seks halasta meie pääle, oh 
rahuwürst, ja anna meile oma rahu. Aamen. 

Jõulu esimese püha õhtul. 
J a Hkitsett oli ingliga taewa föjawHe hnlk, 

need kiitsiwad Jrnnalat, ja ütlesiwad: An olgn 
Jnnralale kõrges, ja maa pääl rähn, ja ini 
nrestest Hää meel. Luk. 2, 13. 14 

Issand Jeesus, sina Jumala ja Maria poeg! Au 
olgu sinule sinu taewalikus kõrguses, et sina meie pärast 
meie lihasse ja meresse oled tulnud, ja oled sulase kuju 
enese pääle wõtnud. Sina oled taewa auust ilma hä-
dasse winud, et sa meid maailmast taewasse wiitsid 
oma püha sõnakuulmise, kibeda kannatamise ja walusa 
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ristisurnm läbi. Sina tulid meie juure, et meie pattu 
ja üleaswmist enese pääle wõtta, et meie sinu läbi õnd-
sats saatsime. Seda suurt armu oled sina meile täna 
jälle tuulutanud, ja oma lihats saamise wUja meie hm-
gele uuesti maitsta annud. Issand Jeesus, meie palume 
sind: ära lase seda kallist armu wara, et sina meie 
ainus Õnnistegija ja Ärapäästja oled, meie hmgest ial 
ära kaduda, waid lafe meid oma halastuse poolest Ша 
rikkamaks saada, lase meid kõike jumalakartmata meelt 
ära salata, ja hoia meid waimu ja liha roojastamist eest. 
Tule weel täna Shw oma jahuwsega kõikide juure, kes 
sind ihaldawad. Kosuta kurbe, kinnita langenuid, rõõ-
musta neid, kes tiufawfeS on, et ka nemcch maitSwad 
seda rõõmu, mis kõigele rahwale on saanud. Ole sina 
abimeheks kõiges hädas, ja lase meid nõnda oma elu 
jooksu lõpetada, et ta meie püha rahwa seltsi saame, ja 
tõigi inglitega laulame: Au olgu Jumalale kõrges, 
ja maa pääl rahu, ja inimestest hää meel! Seda aita, 
Issand, omast armust. Aamen. 

ISulu tõise Jrity* ho««ik»l. 
J a £öna fcn lihaks, ja wõttis kui ühes ma< 

jas meie seas elaba, ja meie nägime tema amt, 
Bau Isast aimtfüxtbinub ^o\a avcu, täis armu ja 
tõtt. Ioh. 1, 14. 

Issand Jeesus Krisws, meie täname ja tiidame fwd 
südamest, et sina ennast meie liha ja werega oled kat-
nud, ja oled meie wennaks saanud, et meie smu läbi 
Jumala lapseks saaksime. Meie seisatame larjaStega sinu 
sõime juures, kus sina, igawese Isa auu paistus, waeste 
mähkmete sisse olid mähiwd, — suures nõdrusea Sinu 
päralt on taewas ja maa, ja ommeti tulid fma 
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meie walu ja waewa sisse. Oh sina igawene armu-
tunmgaö! Kuis jõuame meie sind selle eest kiita ja 
tänada? Oh wõiksime meie tarjastega sinu juure jääda, 
et sind auutarwses wmmardada, ja sulle tänu ja kiitust 
südame puhtuses ja wagadufes ohwriks wua. Anna 
mette siis ise sest tallist jõulupühast õiget õnnistust, et 
temast hele walgus langeks meie elu pääle. Lase oma 
palet meile ja kõikidele paista, kes surma warju orus 
istuwad, ja tee meid Jumala lasteks ja igawese elu pä-
rijatebõ. Jah, sina Ichaks saanud Sõna, ela la meie sees, 
ja ilmuta meile oma auu siin häda orus ja ahastuse 
maal, ja lase meid ükskord sinna jõuda, kus meie fmd 
palgest palgesse näeme sinu igawese auu ja wäe fees. 
Aamen. 

ISulu Uile püha Shtul. 
Kest gumata arm, mis õmn&inft saadab, on 

ilmunud kõigile inimestele; ja juhatab meid, et 
rneie peame Hra salgama iumccta&axtmata elu, 
ja iünatikud himub, ja peame möisttikult ja 
õieti jumalakartlikelt elcnua sessinatses maail« 
mäs, ja ootama drnrist lootust, ja suure Ju» 
mala, ja meie Õnnistegija Jeesuse Kristuse auu 
ilmumist, kes iseennast meie eest on annud, et 
ta meid pidi Hralunastama kõigest ülekohtust, 
ja puhastama enesele iserahwaks, mis usin hcict 
tööle. Tit. 2, 11-14. 

Igawene Jumal, taewane Isa, ainus elu Hallikas 
ja elu algus! Smu järje ette logume ennast weel sel 
õhw tunnil sind tänama ja kiitma oma palwe-ohwriga, 
et arm, mis õnnistust saadab, ka meile on ilmunud Iee* 
suses Kristuses, sinu Pojas. Oma halastuse kõige kal-
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lima wara, oma armsa Poja, oled sina meie õnniSW-
feks meile kinkinud. Kuis jõuame selle eest tänada, 
meie waesed ja wlletsad! Tee selleks meid ise tölbuli-
feks, ja aita, et meie sind auustame südamliku armas-
wfe ja lapseliku fönakuulamife läbi. Ära lase seda tallist 
püha enne lõppeda, tui meie meelt parandame ja seda 
kindlat nöuu wõtame, oma ihu ja hinge, oma waimu 
ja wäge, kõike seks pühendada, et meie sind teenime. Murra 
kaM kurja waimu ja patu ahelad, mis ainult meie hinge 
õnnistust tahawad riisuda. Anna ise meile uut südant ja 
uut waimu, et meie sinu õiged lapsed oleme, ja sind 
teenime igaweses õiguses, wagadufes ja õnnistuses. 
Õnnista selleks ka seda armast õhtu-wndi, ja tuna ihu 
hingab, lase hing igawefe taewa rahu järele igatseda, 
kus meie sind saame nägema palgest palgesse. Seda anna 
omast armust, wä^ew ja helde Isa, Jeesuse Kristuse 
oma armsa Poja läbi. Aamen. 

Iöulu koUuandama püha hommikul 
Jcr fbta, "jgetCefyem gtvvata, fee on wäfye, et 

sa oled Jrntda tufyanbete seast; sinust peaB xrnxtte 
n>6lja tulema see, kes peab walrtseja olema Jsra» 
elis; ja iema w&tiammemifeb on wanasi iga-
wesest ajast olnnb. Mka. 5, 1. 

Kõigewägewam, igawene Jumal ! Meie täname ja 
kiidame sind jälle sel armsal hommikul, et sina oma 
jõulu-armu nii rohkeste meie üle oled wälja walanud. 
Meie täname sind, et sina meie häda ja waewa pääle 
oled waadanud, ja oma armsa Poja meie lihasse oled 
saatnud, meie waesuse ja waewa sisse, et meie sinu 
armust rikkaks saaksime. Meie palume sind, armas 
taewane Isa, walgusta meie südamid armuga, et meie 
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üksi sinu suure halastuse pääle loodame, sinu armsa 
Poja sündimisest ennast südamest rõõmustame, südames 
rahu tunneme, ja lõiti, risti kannatamisega kanname. 
Lase ta meie toda ja süda PetlemmakS saada, oma 
rahu ja rõõmu asemeks pühaS waimus, tuna sina meid 
toidad igawese elu leiwaga. Siis tahame sinu halastust 
kottidega, teS sind armastawad, kiita ja auustada põlwest 
põlweni. Aamen. 

Jõulu kolmandama Püha õhtul. 
A e s teie Jehoowat Kardate, lootke Jehoowa 

pääte; feefama on nende abi j a nende kil^. Je» 
hoowa motCeb meie pääte, tettia btmi&tab; tettia 
önnistab Zs rae t i sngn, t a önNistab Aavoni sugu. 
Hla dnnis tab neid, kes Jehoowat ka rdawad , pisn« 
kesi ni i hHsti kui stnnn. Taaw. l. 115, 11—14. 

Issand Jeesus 5trisws, fma elawa Jumala Poeg, 
sina oled ka täna oma taewa armuga meie ligi olnud, 
ja oled kõige häda ja õnnetust meie päält ära pöörnud. 
Au ja kiitus olgu sinule sinu truuduse ja häätegemiSte 
eest, mida sina igapäew meile üles näitad. Kes oleme 
meie, Issand, et sa nii suure halastusega meie pääle 
waatad? Oh anna meile Ütsi andeks, kui meie sinu 
suurt halastust oleme ära unustanud, sinu wasta oleme 
pattu teinud, ja maailma ja liha enam oleme teeninud, 
kui sind. Waata ka edaspidi meie pääle oma suure 
halaswse pärast. Tee meid wabaks ülekohtu teenistusest. 
Kisu patu paelad tatti, mis meid weel kinni peawad. 
Anna meile jõudu sind õiguses teenida, mis su' meele 
pärast on. Hoia meid kõige ihu ja hinge kahju eest. 
Aita meid ka seda risti kanda, mida sinu rahumõtted 
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mette pääle panewad. Ja ta risti all llmuta mette oma 
wäge ja auu, Issand Jeesus, kes fa I f a ja Püha waimuga 
elad ja walitseb igawesest ajast igaweste. Aamen. 

2. ««eel Needil. 

Suure Reedi hommikul. 
фааіа, fee on Jrnnala Gall, Kes maailma 

patu ära Kannab. Ioh. 1, 29. 
Oh imelikku armu, oh taewalitku halaswst! Meie 

seisatame Kolgata mäel, päälae aseme häbi paigal. 
Aga meie patused peame siin kingad jalast tõmbama, 
Щ see paik on püha! Siin on Jumala loja püham 
paik ja taewa wäraw. Sest Jumala Poeg ohwerdab 
ennast siin pawste asemel äralepitamife ohwriks. Waata, 
ristt sambas ripud sina, minu Issand ja Õnnistegija, 
minu pärast ja minu kasuks. Ohwritallena oled fma 
ennast ohwerdanud minu asemel. J a meie jääme püha 
wärisemisega sinu järje ette seisatama. Meie palume: 
Oh sina Jumala Tall, kes fa maailma patud kannad, 
heida armu ka minu pääle! Sel kallil mälestuse wnnil 
seisame sinu ees, kus fa ennast kurjategijate sekta lasksid 
arwata, risti sambale ülendada, ja oma püha käsi ja 
jalgu lasksid läbi uurida; kus sina surma läksid, et mina 
elu saaksin! Oh Issand Jeesus Krisws, oma surmaga 
oled sina maailma äralepitatud, põrgu ja kurati ära-
wõitnud. Sinu juure, sinu risti alla, põgeneme meie 
siin häda orus. Ole sina meie lunastus ja rõõm, oh 
Jumala Tall, kes fa maailma patud ära kannad. Anna 
meile meie suured pawd andeks. KuSwta meie wõla-
kiri ära oma kalli werega ja ilma süüta kannatamisega. 
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Ole sina meie lilp ja meie wari, tui ta meie surma 
orus täime. Ja tui meie tumnlene jubcl täna peats 
tulema, aita meid oma raste kannatamise ja kibeda 
ristifurma pärast, et ta meie sinuga wõiksime lõpetada 
ja wõita. Kuule meid selleks, oh püha Jumala Tall, 
kes fa maailma patud ära kannad. Aamen. 

Snuee Reedi shtml. 
Agcr Arisius on tttbrnb, kui talwa fyää 

<xs>iabe ütexxupxee&ter, \a üHe fmxvema ja täiema 
telgi CäBi, mte ei ole &äte$a iefybxb, fee on: tnis 
ei ole feba wiisi ehitatnd. § a ei nntte siftfiubc 
ega wastuate xoexe lHbi. toaib oma xoexe läbi on 
iema іШа&ого ftxtxta рйфа paiga sisse Cctinvtb, 
ja igawese Hralrnrastannse leiönnd. феЬг. 9,11,12. 

Oh püha Lunastaja ja maailma Õnnistegija, sina -
ainus ülempreester ja maallma äralepitaja. Nüüd on 
lõpetud sinu kannatamine, lõpetatud sinu raske ohwritöö, 
terwe ilma äralunastus ja äralepitamine. Katti kistud 
on wõlakiri, mis meie wasta tunnistas. Sest igawese ära-
lunastamise oled sina leidnud omas surmas ja omas 
weres. Sest Jumal oli sinu fees, ja lepitas maallma 
enesega ära. Ei jõua meie waene muld ja põrm sind 
selle armu eest tänada. Ütsi paluda tahame ja ohata 
sinu risti all: Lase oma kannatamist ja-risti walu meil 
ikka hinge ees seista, et sinu weri ka meie üle wleks 
ärapääfemiseks ja igaweseks eluks. Anna meite armu 
ja jõudu sinust kinni hakata, et meie sinu sisse kaswame 
ja otsani jääme. Sinu kannatamise mälestus tehku ka 
meid kannatlikuks, kui ka meie peame risti kandma. Ja 
kui meie tahame ära wäsiba, siis toeta meid oma kar-
jatfe käega; ja wi meie wiimne tunnikene tuleb, siis 
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tee meile oma ülewase püha-toja uks lahti, et la meie 
sinna täiemasse telki saame, mis mitte kätega pole tehtud, 
sina igawene ülempreester, kes fa meid oma werega 
oled äralepitanud. Veda aita meid ife, püha Jumala 
Tall, oma püha kannatamise ja surma pärast. Aamen. 

3. ÜlesU«le«ile p»h«l. 

Esimesel ülestõusmise vüha ЦоттіШ 
A g a ingel Kostis, j a ü t les xxae&ie w a s t a : 

Avge Kartke mitte, sest ma tean, et teie otsite 
Jeesust, kes oN visti CddÖuÖ. Geda ep ole siin; 
sest t a on üles tönsnnd, txöxxba kni tema on ütet« 
mtb;Jntqe tenna, waadake aset, k n s I s s a n d on 
nragannd. Mat. 28, 5—8. 

Issand Jeesus KriSWS, sa wägew lõukoer Juuda 
soost, sina olid surnud, ja waata, sina elad nüüd. Surma 
oled sina ära wõiwad ja põrgu oled swa wangi pannud. 
Sina oled surmast üles tõusnud ja meile feega kadumata 
elu ja hukkaminemata põlwe walge ette toonud. Meie 
täname sind selle suure ärateenimata armu eest, ja palume 
sind: wõia meile meie silmad oma püha waimu sUma-
salmiga, et ka meie sinu ülestõusmise suurt saladust 
ära mõistame ja sellest oma närtsinud hinge jahutame. 
Weerita ka meie hinge eest patu wõla raske kiwi, ja 
walgusta meie ususilmad, et meie näeme, kuis sina meid 
paw needmisest ja karistusest, põrgust ja surmast oled 
äralunastanud, et meie nüüd Jumala lapsed oleme, keda 
tema mitte ei saa ära heitma. Ülestõusnud Issand, lase 
ka meid oma ülestõusmise wäest osa saada, et ka meie 
oma wana Aadamat ära uputame ja uues elus käime. 
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Za tui wiinme tunnikene tuleb, siis aita, et meie surmas 
ei fure, waid wasta läheme suurele ülestöusmise-päewale, 
kus enam surma ega walu ega ohkamist ei ole, kus 
wanad asjad on mööda lämud, ja köit on uneks saanud. 
Teda aita meid, wägew elu würft Jeesus, oma walu-
ritta surma ja wöiduritta ülestõusmise pärast. Aamen. 

Esimese ülestõusmise püha «htnl. 
KeepHrcrst pühkige roäCja voona §аргхіащеп; 

et teie u n s taigen wöiksite olla, txönba k m teie 
fyccpnemaia olete; sest k a meie paasata l l Kv i s tns 
on meie eest tccpebxb. Seepärast pidagem nix&b 
)HHad, ei mitte w a n a s fyapväaxgnaa, ei uxtvptfe 
ega kawalnse h a p u t a i g n a s ; waid selge meele 
\a hapnenra ta t a i g n a s . 1. Kor. 5, 7. 8. 

Meie liidame sind, tõige wägewam Jumal ja auu-
kuningas, et sina Jeesuse KriSwse, oma Poja, hauast oled üles 
iratanud, ja et sa temas häda ja surma, patu ja kuratt 
)led ära wõitnud. Meie kiidame sind, Jeesus Krisws, 
gawene elu würft, et sina surma oled ära wõiwud, ja 
du ja hukkaminemata põlwe oled walge ette toonud. 
Reie hing on rõõmus ja hõiskab, et meil nii wägew 
õnnistegija on. Sina, kõige püham, ei wõmud surma 
mitte jääda, waid oled kaljust ja hauast wõidule läbi 
tunginud. Nüüd teame meie, et ta haud meid ei saa 
inni pidama, waid umd tuleb, kus sa ka meie põrmu 
aad äratama. Oh anna meile elawat usku sinu üles-
õusmife sisse, ja püha elu ja püha meelt, et ka meie 
uure ülestõusmise päewal sinu järje ette wõiksime jääda. 
3Iga, püha paasatall, weel on palju paw haputaignat 
sinu rahwa seas, pühi seda ise wälja, et meie uueks 

4 
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taignaks saaksime. Weel on palju pimedust ja ülekohut 
nende kestel, kes smu omad peaksiwad olema. Ja tui 
fee ei kau, saab armu päike weerima ja õhw tulema 
igaweseks kohtuks. Aga, Issand, tule sina ja jää meie 
juure, täna õhw ja igal ajal, siis saame pühi pidama 
selge meele ja tõe hapnemata taignas. Tule oma Aes-
tõusmise wäega, siis saawad meie surnuluud elawaks 
saama, ja meie saame sinu suurt armu nägema siin 
ajalikult ja ükskord igawesti. Aamen. 

Tõise ülestõusmise Vüha hommikul. 
Jcr nemab tõusiwad fetfamat ixttxml Messe, 

ja Cäßfm>a6 taqafi Jeruusalennna. ja leidsiwad 
need ükstöistkürnnrend, ja neid, kes nende juures 
oliwad, koos olewat, kes ütlesiwad: Issand on 
töeste üles tõusnud, ja ennast Kiinronale näi
danud. Luk. 24, 33, 34. 

Issand Jeesus Kristus, sina oled üles tõusnud meie 
rahu tooma, sest sina oled ennast omastele pääle omal 
ülestõusmise Umutanud, ja oled nende kurwastuse rõõmuks 
muutnud. I l m u ka meile sel kallil hommiku wnnil, lase 
seda päewa meile armupäewaks saada, kus meie sinu 
ülestõusmisest õieti rõõmustame. I l m u meile täna ja 
igal ajal omas ülestõusmise auus, et meie kangeks 
saame usus sinu sisse, ja kindlaks igawese elu lootuses. 
Sinu ülestõusmise wägi tungigu meie waimu meelde 
ja hinge, et' hädas ja ohus, walus ja waewas meie 
julgus ära ei kau. Anna armust, et meie pattu enese 
üle mitte walitseda ei lase, waid et meie teda ära 
wõidame. Ja kui meie wiimne walu ja surma häda 
tuleb, Issand, sa elu würst, tule siis ise kosutama, kinni-
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tarna ja abi andma, et meie surmast elusse wngime, 
kus meie find näeme palgest palgesse, kes sa surma oled 
ära wõitnud. Aamen. 

Tõise ülestõusmise püha õhtul. 
$Axbehxb olgu I rnna t j<* nreie I ssanda Jee. 

suss Flristufe Isa, Kes oma suure halastuse pävaft 
mexb uuesti on sünnitanud elawaks lootuseks 
Jeesuse Kristuse ülestöusnnse läbi. üheks pciran-
öuseks, mis ei wöi hukka minna ega ära teu
tanud saada ega Hra ncirtsida, mis taewasse on 
tallale pandud. 1. Peetr. 1, 3, 4. 

Helde Jumal, halastaja taewane Ifa, meie tuleme 
jälle oma õhw-ohwriga sinu ette, fmd uuesti tänama, 
et fma Jeesuse Kriswse, meie Issanda surnutest oled 
üleS äratanud, ja meile temaga elu ja õnniswst oled 
kinkinud. Seda suurt armu oled sina meUe la mööda-
läinud päewal uuesti meie hinge ette pannud, ja oled 
meid ka päcjlegi kõige ihu ja hinge häda eest hoidnud 
ja taüsnud. Meie oleme muld ja põrmu, ja ei jõua 
selle armu eest sind ial õieti tänada. Tule sellepärast, 
du würst ja rahu tooja, ise uuestt meie hinge; anna 
meile armu, et meie sinu wõidurikka ülestõusmise sisse 
rõõmsaste usume, teda oma kallimaks hingewaraks peame, 
tema wäes püha waimu abiga ka pattudest ulestõufeme 
ja uues elus käime. Õpeta meid üksi seda üht nõudma, 
mis ülewal, et meie kaduwate liha himude eest põgeneme, 
mis hinge wasta fõdiwad, et meie ükskord tõotatud taewa 
päranduse kätte saame. Ja kus waewatud ja wiletsad 
ahastuses nutawad, haiged ja surijad sinu poole ohkawad, 
siis kinnita neid selle lootusega, et sina ülestõusmise pühal 



52 

meid uuesti oled sünnitanud. Ja tui meie wiimne 
wnnitene tuleb, siis aita sina meid surma ära wõita, et 
meie sinu igawefesse riiki saame, kus meie sind näeme 
palgest palgesse, sina meie Issand ja õnnistuse Jumal. 
Aamen. 

Kolmandama nlestSnsmise püha hommik«!. 
Jeesus ütleb temate: ^iaette, n n s sa mxtab f 

$teba sa otsib? %ema mõttes, et see piöi u&vttex 
otema, j a üttes tettiate: J s a n ö , &m sinn teba 
oteb ära &отш&, siis ütte mxttte, &u$u sa teda 
oteb patmub, j a ma tafyatt teba öxa wõtta. 
Jeesus üttes temate: M a r i a l Gema põõxis 
euuast ümbev, j a ütleb temate: Aabbuni , see ott 
õpetajal Ioh. 20, 15, 16. 

Issand Jeesus, fma ülestõusnud ÄralunaStaja, fma 
tuled meie juure, tui la meie sind ei tunnegi nagu 
Mania, kes sind üffi kärneriks pidas. Oh, sina oled ka 
kärner, aga taewaline kärner, kes ära närtsinud lille tahab 
üles tõsta oma armu käega, fma oled kärner, kes ära-
kadunud paradiisi ukse meile lahti tegi oma wäe ja 
wõimuga. Kui ta meie sllmad weel peetakse, aga meie 
saame sind ommeti nägema ja wndma. Tule siis, Issand, 
nõnda meie juure, et meie silmad pea awatatse. Tule 
rõõmusta ka meid, nagu nutjat Mariiat. Sina oled 
risti all kroonile jõudnud, aga meie kõnnime siin weel 
silmapisarad maal. J a siin ei taha meie smd tunda 
ja sinu häält kuulda. Sellepärast tulemegi sinu juure 
kõigega, mis meie südant waewab, ja palume' sind: 
Issand, wie, jää ka meie juure, et meie. sinu auu näeme, 
ja meie mure ennast rõõmuks muudaks. Rabbuni, sina 
püha Issand ja õpetaja, tõmba ka meid oma õnnistegija 
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südame ligi, siis saame terweks saama, ja sind igawesti 
kiitma. Aamen. 

Kolmandama ülestSnsmise püha õhtul. 
A g a kui n e m a d seda vää&ifixoab, seisis Jee

sus ise «ende keskel. j<* ü t les nei le : H lahu olqix 
teilet Luk. 24. 36. 

Issand Jeesus, sina meie ainus Õnnistegija, meie 
oleme fel 3HW tunnil weel sinu palge ette tulnud, et fa 
ka meile oma rahu soowitsid. Meie hmg on waewatud, 
ja waim on mure wangis. Sest meie oleme nii nõd-
rad ja arad iseenesest. Meie kisendame ja hüüame smu 
rahu järele. Meie.tahaksime oma terwe koorma maha 
panna ja sinu jalgade ette jääda, sma rahuwürst ja õnnis
tuse tooja. Meie palume sind: nagu sa kinnise ukse läbi 
oma jüngrite juure tulid, tule nõnda ka meie ligi, ja 
tungi meie kinni pandud südamest läbi. Sina oled meie 
eest surma kannatanud ja ülestõusmist pühitsenud, et 
meil igawene rahu peaks olema. Oh tale siis oma 
taewa rahuga meie hinge, nimelt fel armsal õhw tunnil. 
J a kui pimedus meie ümber maad katab, lafe oma armu 
päike meile selgesti paista. Lase tema walgust nimelt 
neisse hingedesse tungida, kes mures ja ahastuses on, ja 
ka fee öö oma woodit silma weega katawad. Jah, meie 
kõikidele ole sina rõõmustajaks kilbiks ja päikseks, Issand 
Jeesus, kes fa hauast rahu kaasa tõid, ja surma ära 
wõitsid. Aamen. 

4. »elipnhil. 

Esimese nelipühi hommikul. 
Ma tahan wett wälja walada selle pääle, 

fiel iättu on, za jookswaid wesi kuiwa maa 
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pääte; ma tafyatx oma w a i m u n>dQa w a l a d a 
fu soo pää le , j a oma drattetitsi sinu suguwõsa 
pää le , et nemab peawad K a s w a m a Kui vofyu 
sees. Kui r än rb lakad weeloikude ä ä r e s . Ief. 
44, 3. 4. 

Püha Issand, Snniswfe Jumal! Suure töötuse 
oled sina annud, et sa oma waimu wihma tahad walada 
meie südame nõmmele, ja et sa kewadised tuuled meie 
südame talwest tahad lasta üle puhuda. Imewiisil 
oled fma seda tõeks teinud kallil Nelipühi päewal, kus 
sa oma armu-waimu wälja walasid kõige liha pääle. 
Selle suure imeteu pärast kummardame sel hommiku-
trnrnil sinu ees omad põlwed, sind tänades ja kiites. 
Sest fuur on sinu arm, äraarwamata sinu halasws, 
millega fma meie waese põrmu pääle mõtled. Aga, 
Issand Jeesus, sina taewa läinud rahu kunmgaS, meie 
palume sind ka: Sinu. fees on püha waimu täius, 
meie oleme waesed ja tühjad, ja ootame sinu armu 
tasast wihma. Püha waimu wäes tahad sina meid lahti 
teha kõigest patust ja wõlast. Oh meie palume fmd: 
saada melle, sa patuste sõber, seda rõõmustajat, kes 
meie hinge puhastaks; saada meile lapse põlwe waimu, 
et meie usume: meie oleme Jumalast ära walitsetud! 
Kinnita meid temaga meie walus ja waewas, meie elus 
ja surmas. J a kui meie huuled enam ei faa rääkida, 
ja meie süda enam ei saa paluda, siis kosta sina meie 
eest, Jumal Püha waim, fa igawese elu õhk, oma ära 
rääkimata ohkamisega. Tule täna ja igal ajal, ja kuule 
oma laste palwet, ja lafe oma lohisemist meid kuulda, 
et meie rahwas ja kirik wõiks uueks saada. Seda anna 
omast suurest armust, oh Jumal Püha waim, sa püha 
rõõmustaja. Aamen. 
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«ftmese «elipühi Shtnl. 
§<* ma fohcm teile uue fübame anba, uue 

w a n n u teie sisse anba, j a Kiwise südame ä r a 
saata teie lihast, j a teile lihase fübame anda . 
j a otna w a i m u t a h a n m a teile anda , j a teha. 
et siis wõtate Köiia m inu seaduste fees, j a m u 
Kohtuseabused pidada, j a nende järele teha. He-
seetiel 36, 26. 27. 

Oh halastaja Jumal, armas taewane I sa! Meie 
oleme sel tallil Shw tuirnil ennast sinu palge ette kogu-
nud, et sind tänada ja kiita. Sest suur, ära arwamata 
suur on fee halasws, mida sina meile oled üles näit
nud. Kallis, kaunis ja magus on fee kofutus olnud, 
mida sina sel kallil armu-pühal uuesti meie hinge oled 
walanud. Oh Issand, kes oleme meie, et sa melle nii 
palju armu üles näitad? Waesed patused, kes palju 
pattu teewad, ja selget nuhtlust teeniwad. Aga sina 
armu ja halastuse Jumal, meie palume sind: anna 
melle Jeesuse, meie Issanda, pärast meie patud andeks, 
anna meile oma püha waimu, et ta meilt meie wana 
sõnatuulamata südame ära wõttaks, ja meid seefugus-
teks teeks, kes sinu seaduste sees käiwad, su kohtuseadu-
sed peawad, ja nende järele teewad. Seks tule weel 
sel õhw wnnil meid walgustawa, sa igawene rõõmus-
taja, Issand Jumal Püha Waim! J a kui meie wiimne 
õhtu tuleb, siis anna meile oma iseäralikku armu, et 
meie mitte surma öösse ära ei kau, waid ärkame iga-
wesele elule ja igawesele ilule. Seda kuule meid, püha 
Isa, Jeesuse Kriswse, meie Issanda pärast. Aamen. 
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Xöise Nelivühi hommitml. 
^Cottba ott I r una l maailma avma&tattub, 

et tema oma ainu fünbittnb Tjfoja on awrotö, et 
Ü&&&X, Kes tema sisse ufub, ei pea $xt&&a faama, 
tvaib et iqatoetxe elu temal peab olema. Ioh. 3,16. 

Oh Jumal, igawene Issand! Meie tuleme sel 
armsal hommiku tunnil sinu ette, et sind sinu lunasta-
wd rahwaga tänada ja kiita. Meie ülendame sinu ära 
arwamata halastust ja armu, ja kummardame fmu ette 
põrmu. Meie oleme waesed patused, aga sina oled 
püha. Meie armastame maailma ja tema himu, aga 
sina oled armaswfe wäärilifem, kui terwe ilm oma 
auuga ja iluga. Oh sina igawene elu waim! Üts 
ainus eluõhuke fmu suust on enam, kui fcrae maailma 
elu, ja üts ainus sõna sinu püha huultelt on enam, tui 
terwe ilma tarkus ja tema kuulus wara. Kui meie ta 
terwe ilma kasuks saatsime, aga tui mett sind ei olelS, 
fa elu waim ja ainus elu Hallikas, siis peaksime ommeti 
hukka minema. Oh anna melle seda waimu, mis sinu 
järele ihaldab. Waia oma wäge taewast wälja jõe 
wiisi. Lase oma püha tuluke põleda, ja meie hinged sinu 
tulemist oodata. Sinu kogudus on kuiwaks jäänud nagu 
nõmme maa. Lase oma wihma kohada igawestest pll-
wetest. Kannata sina oma nõdradega. Meie oleme pi-
meduses. Wii sina meid walguse juure. Aita meid seda 
täna ja igal ajal oma armu wäega, sa elu waim ja 
püha rõõmustaja. Aamen. 

Tõise Nelipühi õhtul. 
Mrt Hingel ott iättu Jrnnalct järele, elawa 

gxtmala järele; millal tulen ma ßrota, kus ma 
gxxmala palge ette faatt. Taaw. l. 42, 3. 
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Oh püha elu waim ja taewaline rõõmustaja! 
Kuis oled fma sel tallil ajal ja ka nimelt 
sel mööda Kurnid tallil päewal meie hinge kosuta-
nud, ja meile seda üht pallunud, mis meile üle lõige 
tarwis. Ka chu poolest oled sina meid oma helde käega 
õnnistanud. Aga, püha kolmainus Jumal, sina Igawene, 
kes sa olid, oled ja saad olema, meie tuleme weel oma 
õhw-ohwriga alandlikult sinu palge ette. Lase seda oma 
meele pärast olla. Meie tuleme sinu järje ette oma I s -
fanda ja Õnnistegija nimel, ja palume sind: anna meile 
tema pärast kõik meie patud andeks, mis meie mööda 
läinud päewal ja enne seda sinu püha kasu wasta oleme 
teinud. Oh Issand! Meie oleme muld ja põrm, siiski 
on meie hingel janu sinu järele, janu elawa Jumala 
järele, tema ihaldab wäga, et ta fu palge ette saaks. 
Kuule ife seda ĥmge iha; õnnista selleks meie öö hin-
gamtft, ja lase meid ükskord igawesti eneses hingata, 
fa truu Jumal, kes fa meid oled wnaStanud. Aamen. 

Kolmandama Nelipühi hommikul. 
"gWva n n n b ütnvev, siis р'бЪхахх mina ütN-

ber, fest fixta oled JeHootva, mu § u m a £ Ierem. 31,18. 
Issand Jumal, armas taewane Isa, waata omas 

armus meie pääle, kui meie oma palwe ohwriga sinu 
palge ette aswme. Suurt armu oled sina sel tallil 
ajal meile üles näidanud, aga ära lahku nüüdki weel 
meiest ära, sest muidu saab hing uuesti närtsima ja 
süda kuiwama. Pööra sina meid ise ümber, siis pöö-
räme ümber, Iehoowa, meie õnnistuse Iumstl. Tee 
sina meie süda uueks oma armu läbi. Anna meile 
tõsist pawstpöörmist, elawat usku ja südamlikku armas-
tust, et meie sinu meele pärast wõiksime olla. Anna 
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melle jõudu pattu ära wõita, iseennast ära salata, 
ja neis jälgedes taia, tus sina Issand ja Õnnistegija 
meie eel oled käinud. Anna ise, et meie ta risti, mida 
sina häats arwad melle pääle panna, hää melega kanname, 
nii et meie risti all kroonlle ja wõideldeS wõilsime wõi-
dule saada. Jah, lase meid wõidule saada oma püha 
palge ette, kus meie sind wõiksime igawesti liita ja ta-
nada, sa halaswse ja õnnistuse Jumal. Aamen. 

Kolmandama Nelipühi sht«l. 
A e s nüüd fyääl meelel tema fotux xoasta 

voötftwab, neid risti t i , j a sel päexvat Koguti 
nenbe j u u r e ligi 8000 фшде. A g a txemab jäi* 
wab atatx apostlite õpetuse j a osasaamise j a lei-
.wanntrdtnise j a palwete sisse. Ap.'t. 2, 41. 42. 

Oh taewane Isa, helde armuline Jumal! Sinu 
armu läbi on need kallid päewad rahuga mööda läinud. 
Kuis jõuame sind selle eest tänada ja kiita! J a weel 
tuleb sel armsal õhw wnnil meie meelde, tuis see kogu-
dus, mida sina Nelipühll rajasid, oli kui Jumala telk 
inimeste juures. Nad jäiwad apostlite õpewse juure, 
jäiwad ühe osasaamise sisse, nad elasiwad armastuses 
kui wennad sääl esimeses risti koguduses! Püha Issand, 
hoia ka meid igal ajal omas selges ja puhtas õpetuses. 
See olgu kui selge hallika wesi, mis meie hinge kosutab. 
Siis saame ka õieti elama kui Jumala lapsed. Jah, 
püha Isa, juhata sina meid kõige tõe sisse. Anna meile 
oma waimu, et meie sind tunneme, kui meie. õndsuse 
hallikat, ja Jeesust Kristust smu Poega, keda sina meie 
Õnnistegijaks oled saawud. Igawene elu waim! Rõõ-
musta sina meid kurwastuses, ja kinnita meid meie nõd-
ruses. Istuta seda õigust meie hinge, mida Issand Iee-
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sus meile on teeninud. Anna meie waimule wnnistust, 
et meie Jumala lapsed oleme. Ja tui meie ihu hingab, 
fttfr waima sina ja Shla meie eest oma ärarääkimata 
ohkamisega armujärje ees. Ja et meie mitte ei tea, 
kui ligi fee wnnite on, kus meie igawese hingamise 
sisse läheme, siis õpeta meid igal ajal walmis olema 
maailmast lahkuma, et hmgamise sisse saaksime, mis Ju-
mala rahwal weel ees on. Seda anna omast armust, 
püha kolmainus J u m a l ! Aamen. 

N. Üleüldised palwed \a pühad mõtlemised 
teme tiritu-aastll pühade kohta. 

1. Kristuse tulemifeks ja kiriku aasta 
alguseks. 

Hleie wävaxoab, tõstke omab pääd ülesse, jn 
teie igcnvefed uksed! laske fyextbxb üles tösta, et 
auukuningas wõib sisse tulla. Kes on see 
aurtkrnritrgas? Jehoowa, tugew ja wägew Je-
hoowa, wägew söjas. Mägede Jehoowcr. fee-
fama on annkuningas. Taaw. l. 24, 7. 8. 10. 

Nõnda pühitses püha laulik juba wana seäduse ajal 
omas loowfes ja palwes seda suurt sündmust, et tõotatud 
Lunastaja ja Kuningas pidi oma riiki wlema. Jeesus 
itrisws on fee Kuningas. Tema on winud, ja wleb 
weel. Oma waimu wäega tuleb tema oma koguduse 
sisse, et teda oma wiimse WIemise wasta walmistada. 
Aga kuis wõtame meie teda wasta? Kui üts maa-
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piiälne kuningas oma rahwa setka oma järje päält astub, 
siis on rahwas täis hõiskamist ja rõõmu, südamed täis ilu 
ja elu. Sim tuleb aga meie juure enam, tui ilmalitu 
kuninga au. Krisws on elawa Jumala poeg. Tema 
tulemine on maailma äralunaStamine. S e i t s e t ü m -
m e n d a a s t a n ä d a l a t on s e a t u d su r a h -
w a l e j a su p ü h a l i n n a l e — nii oli prohwet 
Taaniel kuulutanud — p ä r a s t p e a b ü l e a s t u m i s t 
ä r a k e e l d a m a , j a p a t t u s i d ä r a l õ p e t a -
t ä m ä , j a ü l e k o h t u eest ä r a l e p i t a m i s t t e h -
t ä m ä j a õ i g u s t s a a d e t a m a , m i s i g a w e s t i 
k e s t a b , j a n ä g e m i s t j a p r o h w e t i s õ n a 
p e a b k i n n i t a t a m a o t s e g u p i t s a r i g a , j a 
t õ i g e p ü h a m a t p e a b w õ i t a m a . Missugune 
kuninga töö! Mgfugune riik! Jah, Kristus on enam, 
kui selle ilma kuningad. Tema on maallma lahtt tei-
nud surma ja patu paelust. Mau pää on tema rõhu-
nud. Riigi on tema rajanud, mis igawesti kestab. Ka 
meie oleme tema riigi rahwas. J a ka meie setka wleb 
meie Issand uuesti. Tema on wägede Iehoowa, aga 
tema wleb alanduses, tafadufes. Tema tuleb, ä ris
tile minna ja sellega trooni ka meile wõita. Õpime siis 
ka meie selle kunninga käest, kuis ennast õieti alandada. 
Alanduse läbi saame ka meie ülendusesse saama. Läki 
talle wasta kui auukuningale, kes aga üksi armu wob. 
Sillutame talle teed oma armaswfega, paneme usu 
küündlad põlema, et kuningas meie üle wõiks rõõnlus-
tada. Palume teda, et ta ise meid wõtaks walmistada, 
et meie ka siis tema ees wõiffime seista, kui ta wiimse 
auuga oma riigis wleb. 

Hosianna Taaweti pojale, kiidetud olgu, kes wleb 
Issanda nimel, nõnda hõiskame ka meie sinu ees, armu-
rikkas Siioni kuningas, ja tahame sind tänada, et sa 
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omas fuureS halaswfes ennast meie waewa ja waesuse 
sisse oled alandanud. Oh tui rõõmsaks peaksime meie 
sellepärast saama. Sest meie roomame siin selle ilma 
põrmus ja tolmus ja ohkame patu ja surma sidemete all. 
Sellepärast tule, püha Jumala Poeg, ja ilmuta ennast 
mette uuesti oma armu ja rahu wäega. Tule meie fü-
damesse ja wõta tema sees enesele elu aset teha. Wal-
miSta meid oma püha waimuga ta tulewal kiriku-aastal, 
et meie sinu wiimse püha tulemise pääle oodame, kus fa 
tohut tahad mõista elawate ja surnute pääle. Ka meid 
wõta sina siis elusse saata omas suures kuninga wäes 
oma igawese halastuse pärast. Aamen. 

2. Jõulupühaks. 
J a ingel ü t les nei le : Avge &avi&e l sest 

maeaa, ma fttntftrfan teile fvmxt xöotmt, nris 
kõige rohtoate peab faatna. Kest teile on täna 
<$aawet% l i n n a s Õnnistegi ja sünbinnb, kes on 
I s s a n d Av i s tu s . Luk. 2, 10. 11. 

Ühte Rooma riik, mille wägirilla Walitsuse ajal 
seda sõnumit kuulutati, on ära kadunud. Ka Iuudat 
pole enam, kelle mägede pääle esimene püha öö oma 
jõulu waraga langes. Aga Jeesus Krisws ja kõik, mis 
tema sündimine maailmale tõi, kestab põlwest põlweni. 
See armu sõnum jääb: I u m a l o n a w a l i k u k s f a a -
n u d l i h a s . J a s õ n a f a i l i h a k s j a w õ t t i s 
ku i ü h e s m a j a s m e i e s e a s e l a d a ! See Sõna 
oli Jumala juures ja oli Jumal ise. Aga nüüd saab 
tema lihaks, katab ennast meie waesusega, wõtab sulase 
tuju enese pääle, et meie eest kannatada. Kas sa mõis-
tad seda? Ei ial! Siis kummarda üksi selle armas-
wfe ette, mis sinu waese pääle halastab. Andkem auu 
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ja wiige sellele Jumalale, kes taewa maha jätab ja meie 
häda orgu astub. Jah, Jumala poeg on inimese lapseks 
saanud, et meid ära lunastada. Tema on waefufesfe 
alla tulnud, et meid rittatS teha; kui wäeti lapsuke on 
tema föimeS, et meie omas nõdrufes kartuse kautakfime; 
kui süüta lapsuke nutab tema pisaraid, et meie silma-
wesi wõiks ära kuiwada. Kui jumalik laps astub tema 
selle ilma öösse, sest walgus ja armaSWS peab tema 
juurest kõike Uma woolama. Püha, püha, püha on I s -
fand Iehoowa! Kes patune, peab tema ees wärisema! 
Nõnda oli hüütud terwel wana seäduse ajal. Aga nüüd 
hõiskab ingli suu: Ärge kartke! Ootamata imefõnuu: 
ohkajale ilmale! Tungigu tema ka meie hinge. Tulgu 
ka meie südamest taewa wägede tunnistus: Äu olgu 
Jumalale kõrges, ja maa pääl rahu ja inimestest 
hää meel! 

Meie täname sind, kõige kõrgema Jumala poeg, et 
sina oma Isa järjelt meie häda sisse oled alla tulnud, 
meie liha ja werd enese pääle oled wõtnud. Sellega 
oled sina meid oma jumaliku auu osaliseks teinud. Sinu 
püha sündimise läbi oleme meie nüüd taewale uuesti 
sünnitatud, meie wõime keelmata Isa juure saada ja 
rohkesti sisse minna sinu igawesele kuningriiki. Siis 
aita meid nüüd kõiki weel, sina armurikas Immanuel, 
et meie sinu lihakssaamise onnist saladust õieti ära mõis
tame, sinu suurt taewalikku halastust ikka meeles peame, 
temast ikka ennast rõõmustame ja uut elu jõudu saame. 
Seisa sellega meie juures kunni meie wiimseni hingetöm-
bamiseni; ja ka siis, kui meie süda lõhkeb, ole sina meie 
kilp ja meie wari, meie õnnistus ja rõõm. Kui meie 
sureme, lase meid enese juures igawesti elada, selle 
suure halastuse pärast, mis meie kasuks lihaks saanud. 
Seda anna meile, igawene rahuwürst ja taewaline Siilo, 
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oma püha nime pärast, lellele olgu au ja kiitus ja 
wägi igawefest ajast igawesti. Aamen. 

3. Wana aasta õhtaks. 
Mcr motten päewade pHHle, mia wanast, 

aastate pääle, nris amxmxfl ajast. J a tahan 
järete motetba, ftdtä stro* *ÖÖ& ja Könelöa su te-
gubest. — Iranal, sinu wiis on püha. Taaw. l. 
77, 6. 13. 14. 

Waiksel ööl iswS Asfaw oma kandle juures, mure 
südames, ja hing täis waewa ja walu. Siis pööris 
tema omad silmad päewade pääle, mis wanast, aastate 
poole, mis ammu mööda läinud, ja nii palju Jumala 
imeteesid tuli tema meelde, nii palju ustawust ja halas-
tust, nii palju armu, mida tema oli maitsnud, et ta 
rõõmsasti oma pää wõis AeS tõsta. J a seda laulu, 
mida tema kaebamisega oli alganud, wõis tema kiitusega 
lõpetada. 

Assawi sarnatsed oleme ka meie täna. Ka meie 
mõtleme päewade pääle, mis wanast, aegade pääle, mis 
mööda lennanud. Sest üts aasta on jälle mööda oma 
mure ja rõõmuga, oma walu ja waewaga. Meie elu 
jogi on suurte sammudega edasi woolanud. Tema on meid 
surmawnnile lähemale wiinud. Tema on meile kuulu-
tanud, et meie rohi oleme, mis hommiku õitseb ja õhw 
ära lõigatakse. Aga mitte üksi seda, waid palju enam 
weel ka seda, et mell Jumal on, kes aitab, ja I s -
fand Iehoowa, kes surmast wälja wiib. J a h : Issand, 
sina oled meile eluasemeks olnud põlwest põlweni! Ka 
seda tahame täna wnnistada. Ka seda oleme uuesti 
maitsnud mööda läinud aastal. Meie Issand on meid 
kannud nagu kotka tiiwul. Kui ta meid ka karistas, aga 
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tema aitas meid ta jälle. Ka tema karistus oli tofuws^ 
tema nuhtlus oli armastus, mis meid usule kaswatas. 
Tema mõtted oliwad armu mõtted, tema teed oli-
wad armu teed. Issand, sinu wiis on tõigtti püha! 
nõnda peame ka meie tunnistama oma wana aasta 
õhw palwes. 

Oh helde Jumal, halastaja taewane Isa, siin sei-
same meie oma wana aasta õhw-ohwriga kui elawad 
tunnistused selle suure halastuse ja armu kohta, mida 
sina melle oled üles näitnud. Sina oled meile suuri 
asju teinud, fest oleme meie wäga rõõmsad. Oma ha-
laotuse jõe oled sina meie üle wälja walanud. Taewa 
leiwaga ja elu weega omas sõnas ja sakramendis oled 
sa meid kosutanud; kõige häda ja kahju eest oled sa meid 
hoidnud. Ka päewalikku leiba ei ole sa meile mitte keel-
nud. J a kui sa meid ka karistasid, ka fee on armas-
tus olnud. Sinu wiis on kõiges püha olnud. Aga, 
püha Issand, elu rändamine peab ju uueste jälle pääle 
hakkama. Mitte W päewa ajal, pilkases öö pimeduses 
peame meie käima. Aga Issand, tule sina meie juure, 
siis on walge, kui ka õhw jõuab ja päike weerib. Sinu 
püha katte anname ennast oma waewadega ja waludegst, 
oma hädadega ja pattudega. Sinu püha kätte anname 
kõik, mis meil on: ihu ja hinge, naese ja lapse, linna ja 
maa, kiriku ja kooli, terwed ja haiged, elawad ja surijad, 
sinu risti rahwa ja kõik inimesed. Jumal, sinu tee on 
püha! Saada meid üksi oma tee pääl ja lase meid tema 
pääl käia, siis saame wissisti, kui meie rändamise aastad 
mööda on, kui wlew aasta juba meile wiimseks peaks 
olema ja kui fuut hingamise aasta on alanud, taewa toori-
dega uute keeltega sinu järje ees wnnistama: Issand, 
sinu wiis on püha! Kiidewd olgu sinu nimi igawefest 
ajast igawesti. Aamen. 
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4 Uneks aastaks 
3Rma olen A n i n g ®, Algnnne j a Ots , ütleh 

Zssand, kes on j a kes ой, j a kes taCeß, see köige 
VHgewcnn. Ioh. 1, 8. 

Püha, suur ja kuninglik sõna meie igawese Issanda 
suust, üts sõna, mille juures tõik kartus tulewase aja 
kohta peab kaduma. Meie waatame wana aastasse tagasi, 
ja iga päew tõendab meile sääl, et meie Jumal elab. 
Tema heldusel pole weel õtsa, ja tema Ustawus on wäga 
juur. Suitsewat tahtt pole tema ära kustutanud, ja 
kõiluwat pilliroogu pole tema murdnud. Kas oleme 
aga selle eest ka tänanud? Ets pea meie häbi pärast 
põrmu langema Kõigewägewama palge ees. Aga ärge 
kartkem: Issand tahab armuline olla, Ieefu nimel 
saame edasi jõudma. Tema on seesama ella ja täna ja 
igawesest ajast igawesti. Tema pärast ei pea meid ükski 
lvõimus Jumala armaswfeft lahutama. Ka uus aasta 
saab melle walu ja waewa wõina: aga Issandaga tahame 
meie kõike kanda; tema auuks ka kannatada. Paw wasta 
tahame wõidelda, iseennast ära salata. Meele äraheit-
mine ei pea meie ligi tulema, sest meie oleme IumÄa 
warju all. J a saab ka uue aasta rada melle surma-
teeks: Krisws on meie elu, suremine meie kasu. Tema 
m ülempreester, kes Jumala järje ees meie eest kostab. 
Tema kilbi taga saame warjus elama, sest tema on meie 
juures kunni ilma otsani. 

Jah, sinu nimel, sa kõigewägewam Jumal, tahame 
lippu üles tõsta, sinu nimel, sa helde Õnnistegija, uut 
aastat algata. Küll on tema jaoks meie silma ees weel 
pime ja tundwata, aga seda teame: sina tahab meie ees 
käia, wie sambas öösel ja õnniswse pllwega päewal. 
Sellepärast jätame kõik sinu armu hoolde, mis meil on; 
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sinu armu järje ette jääme seisatama, ja palume: Issandal 
meie Jumalal olgu lahke meel meie waSta; ta kinnitagu 
meie käte tööd meie juures, meie käte tööd kinnitagu 
tema. 

Karjane, su hoolele 
Jäägu karjased ja tari, 
Hoia sa meid heldeSte, 
Kaitstu meid su armu wari, 
Et siin usus kindlaks jääme, 
Taewas usutrooni saame. 

F. Kolme kuninga ehk Issanda ilmnmise 
Pühaks. 

Görefe üles, saagu fa хоаС&х&іаіиЬ, sest sinu 
W<XCQU& tuleb, ja Jehoowa au töuseb fu üle. 
Kest wacüa, punebus SuxtaB maab, ja pilkane 
pune rahwast; aga sinu üle tõuseb Jehoowa, ja 
tema an näikse sinn päät. J a paganad peawab 
fu walguse järel Raima, ja kuningad paistuse 
järel, tnw sulle töuseb. Ies. 60, 1—3. 

Jeesus Krisws, elawa Jumala poeg, tema on fee 
walgus, mis Israeli walgustab ja paganad selgusele 
saadab. Tema on suur armupäite, mis furma-oru 
elamaks teeb. Tema on see rahukunmgas, kes rahu 
toob rahuwmale ilmale. Tema kustutab paganate janu, 
kes surma orust käed mäele sirutawad, ja hüüawad: 
Tule alla ja aita meid! 

Jah, Issand Jeesus, sina oled paganate'walgus ja 
rahwaste Snnisws künni. ilma otsani. Meie täname 
sind, Iaakobi täht, et sa tõusnud oled ja oled kõige ilma 
rahwastele oma armu ja abi pakkunud. Swa oled tõsine 
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valgus, mis toit inimesed walgustab, tes seia ilma tulewad. 
Lase siis oma suurt auu paista rahwaste Ae, et ütski 
teist ära ei kauts. Sest waata, lugemata hulgad on 
veel pimeduse paelus. Pimedus totod weel maad ja 
Willane pime rahwast. Seepärast wõta sina halastada 
nende kõikide pääle, tes weel pimeduse wõrtudeS Vhtawad. 
Dh sina kuningate kuningas, lõhu ära Saadana wägewuse 
mallid, tisu tatti pimeduse ahelad, wista ümber eba-
Kanalate altrid, ja häwita ära töil templid, kus sinu au 
ei asu. Sinule on antud meelewald üle taewa ja maa 
— siis Umu nüüd oma jumaluse wäega, et sinu püha 
ssna rohkeste wälja laguneb, ja südamid ära wõidab 
igaweseks eluks. Õnnista' nimelt oma sõna tuulutajaid 
paganate kestel; aita neid nende rastes ammetts, et 
waenlased nende üle wõimust ei saa, et wete wood neid ära 
ei uputa, ja kõrbe kuumus neile kahju ei tee! Aga 
ärata to neid, kes weel ristirahwa kestel paganlihzf 
pimeduses elawad; ära anna neile enne rahu, kui naid 
sind on katte leidnud. J a meile kõikidele ilmu sina wi 
õiguse päike, et meie sinu palge ees wõiksime seista, wi 
sa igaweste oma riiki tuled. Jah, tule wissist', Issand 
Jeesus! Aamen. 

Palwe päewaks. 
Uöhjatruna §äba feest hüüan tnxxxa sinu 

poole,! Jehoowa! Issand, knnle mu häält, sinn 
kowoab pangu tähele nru alanölikkn' palnnriste 
häält. Kni sina, Jehoowal tahaksid köik üle. 
kohnt rneeles pidada, kes siis jönaks. Issand, 
sinn^ ees seista? Taaw. l. 130, 1—3. 

Palwe päew on rahwale suur meeleparanduse ja 
pihtt päew. Rahwas ja tema wanemad, ülemad ja 
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atamab, rtftab ja waesed, nemad Nit koguwad ennast 
oma Issanda ette omas suures hädas. Jah, sinna 
tuleme meie toit, ei mitte oma õigusega, waid oma 
patuga; mitte sellega, mis meie teinud, waid sellega mis 
meie tegemata jätnud. Meie tuleme sinna oma paw 
koormaga. J a sellepärast tunneme meie ta surma häda 
omas ihus. Meie palume: Pöhjawma häda feest hüüan 
mina sinu poole, Iehoowa! 

Kes nõnda omast südamest palub, kes oma häda 
tunneb oma füü olewat — ja tes ära kadund pojaga 
paremad mõtted faab, tema peab armu leidma. Aga 
seks on tarwis, et meie tsestt ära tunneme, ei mitte 
Ütsi, kui õnnetumad meie oma patu pärast oleme, waid 
ka seda, kuis meie patt on meeletus ja surma süü; ja 
töiseks on tarwis, et meie seda siis kahetseme, mitte nagu 
Kain ja Juudas, waid nagu Peetrus, kuna meie kurwaks 
saame, et meie isa südamele walu teinud, ja isatoja maha 
jätnud. J a wiimaks on weel tarwis, et meie kurwastus 
põlewaks ihaks saaks armu järele, mis meid sunnib pattu 
AestunniStama, ja mis kõiges furma-hädaS siiski armu 
pääle loodab. On siis, armaS hing, palwe päew feS 
mõttes ka sulle suureks pihtt-päewaks, siis faab ta finu 
wasta Issand ütlema: Ole julge, finu patt on sulle 
andeks antud! Kes ennast wnneb kohtuga wõlgu olewas 
aga kes siiski jääb oma Issanda ette, ja hüüab: Kui 
mu liha ära lõppeb ja mu süda ka, siis oled fa, Jumal! 
mu südame kalju ja osa igaweste! — tema peab kohtu 
asemel armu saama. 

Halastaja ja igawene Jumal, meie Issanda Jeesuse 
Kristuse Isa, meie waesed patused inimesed tunnistame 
sinu püha palge ees, et meie, nagu juba meie wanemad, 
palju pattu oleme teinud, ja sinu nuhtlust igapidi oleme 
ära teeninud. Aga meie kahetseme kõike seda oma meele-
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tust kõigest südamest; ja et sina meie Isa oled, 
kes patuse surma mitte ei taha, sellepärast põgeneme 
meie sinu wäga suure halastuse juure, ja ohkame: Oh 
Issand ja Isa, ära tariSta..meid mitte omas wihas, 
nagu meie oleme teeninud. Ära heida meid mitte oma 
palge eest ära, ja ära lase meid mitte õtsa saada, waid 
nagu isa..laste pääle halastab, nõnda halasta ka meie 
pääle. Ara luba mitte, et fee wiina mägi, mida sina 
oled istutanud, jälle faals ära häwitatud, waid tõuse' 
Ufas, Issand, oma tange käega, tee jälle hääd meie 
maale ja iga rahwale, kus sa oma sõnaga elu aset wõi-
nud. J a wiimaks kogu, ustaw hingede karjane, kõik 
omad äratadund lambad sinna ifakotta, kus üks kari ja 
karjane saab olema. Seks anna meile armu, püha I s -
fand, oma kibeda kannatamise ja waluritla surma pärast. 
Oh sina Jumala Tall, kes sa maallma patud kannad, 
heida armu meie pääle, anna meile oma rahu! Aamen. 

7. Issemda kannatamise aiaks. 
а) K a n n a t a j a J u m a l a s u l a n e . 

Hlöesti, meie Haigused on tema enese pääle 
wõtnud, j a köik mexq wali* kcrnnnö. Gerna Щ 
meie üleastnnse pävaft Haawatud, ja nreie üte* 
koHtu pärast ä r a rdHutuö; ka r i s tu s oli fettta* 
pää l , et nreil pidi raHu olenra, ja tema nruHkude 
läbi on meite terwis tulnud. Ies. 53, 4. 5. 

Meie astume risti alla Kolgata mäel. Sääl ripub 
häbi sambas Jeesus Krisws, elawa Jumala Poeg. 
Walumerest on ta läbi läinud, ära pekstud ja ära wae
watud, kui mees, kes oli walu täis, ja kuulus haigusest. 
Aga need on meie haigused, mida tema kannab, meie walu, 
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mida tema tunneb. Meie asemel läheb kohtu paita 
Jeesus, Jumala sulane, kes kannatab; Jumala tall, kes 
ennast ohwerdada laseb. Lange siis põlwile, patune, risti 
alla, ja täna armu, mis sinu eest sureb. Sina wilets 
ja waene, faa üpnis wäga rõõmsaks: Kolgata ristll leiad 
sina enesele ärapäästja. Sääl on uks, mis ka ära-
kadunud pojad ifakotta wiib; ka rööwel risti sambas 
saab paradiisi aeda; kannataja Jumala sulase läbi-

-uuritud käed lasewad tema sinna sisse. Jeesuse, meie 
Issanda, weri on halastuse meri. See uputab meie paw 
koorma ära. See loputab meid meie ülekohtust, et meie 
saame walgemaks kui lumi. Sest karistus oli meie 
Issanda pääl, et meil pidi rahu olema, ja tema muhkude 
läbi on melle terwis tulnud. Jah rahu — seda saame 
saama, tui meie usus sellest merisest Issandast kinni 
peame, ja üksi tema pääle loodame. Kohw pilwed saa-
wad mööda minema; Jumala armu päike saab läbi 
tungima. Risti all saab patune, kes surma teeninud, 
ära lepitatud. Ristt löödud Issanda haawadeS saame 
meie terweks. Sääl on rohtu kõige ilma hädade 
wasta. Surmgi muudud eluks sellele, kes nende haawade 
pääle oma lootuse paneb. 

\ Jah, sina risti löödud kuningas, fwa sirutad wälja 
oma läbi uuritud käed, et terwet ilma oma rinna nacüe 
tõmmata. Sina sured meie eest, kes meie surma teeni-
nud. Kudas jõuame meie tänada selle kõige eest, mis 
sina kannatanud? Sinu waenlased pole sind waUfet 
surmapalweM lasknud paluda, sinu jüngrid on smd maha 
jäwud, Juudas on sind ära annud ja Peetrus ära sala-
nud. See on maailma patt, mida sina kannad, ja ka 
minu patt, mille pärast sina kannatad. Aga sina oled 
helde ja wäga suur oma halastuse poolest. Sma matsad 
minu wõla ära, ja kingid mulle Jumala laste wabaduse. 
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Sinu walu on minu ilu, smu surm mmu elu. Tule 
siis, suur hingede karjane, ja ela usus ta meie fees oma 
surma wäega igaweseks eluks. Pane oma ristt Snniswst 
ta meie maa, rahwa ja koguduse pääle. Nagu sina 
meid surmani armastasid, lafe ka meid sind wasta 
armastada, kas meie elame ehk sureme. Sinu were 
wiies ja smu surma janus saagu kä meie suremme iga-
wesets eluks. Seda anna armust, Jumala Tall, kes fa 
maailma potad ära kannad. Aamen. 

b) K a n n a t a j a wahemees — s i i sk i elawa 
J u m a l a poeg! 

Aga Jeesus jäi wait. J a ülem pvee&ter kos
tis ja ütles tema wastu: Mina wannutan sind 
elawa Junrala juures, et sina meite ütled, kas 
sa <zleb Kristus, Irnnala poeg? J a Jeesus ütles 
tema wastu: JaH, mina о teni ommeti ütlen 
щрха teile: fest ajast peate teie näqema innnefe 
^o ja istuwat Junrala xoäe paremal pool, ja 
tulewat taewa pilwete pääL Matt. 26, 63. 64. 

Ülemapreeftri Hanna ees vn Issand seisnud. 
Nal< wale kõrwa on sääl pühama wasta astunud. 
Valetunnistajaid on teda hukka mõistma sunnitud. Is-
fandat on Jumala teutanaks teha püüetud. Aga korda 
pole fee mitte läinud. Issand ise on selle kõige pääle 
waikinud. Wale teutuse wasta pole tõe kuningal midagi 
ütelda. Aga fee on tema wihameestele suureks meele-
pahandufetS. Kudas tema omast, suust tõendust saada, et 
Jeesus Jumala teutaja on? Üksi niisugust wõiwad ne-
mad surma saata. Sääl tõuseb Käiwas üles.. Ammeti 
wõimuses wi ülempreester paneb tema suure wandeliku 
Msimuse ette: Kas Jeesus on Kristus, tõfme tõotatud 
Messias? Kas ta on Jumala poeg, kes ennast Isaga ütleb 
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ühes olemises olewat? Püha silma pill! maa ja taewas, 
inglid ja põrgu ootawad: mis saab lohtu-alune was-
tämä? 3ah, ma olen, on Issanda wasws. Tema on 
selles wandega kinnitanud: me ie I s s a n d on J u m a l 
m a i a s t j a w a l g u s w a l g u s est! Selle wande 
pärast langeme põrmu. Sest nüüd ei pruugi meie hmg 
enam kahe wahel olla. Seda wannet on see wandunud, 
kelle suus mitte pewst pole olnud. Meie wõime nüüd 
julgestt kõige ristikogudusega tunnistada: „Mma usun, 
et Jeesus Kristus, tõfme Jumal, kes omast Isast iga-
weste on sündinud, minu Issand on." Tõise otsuse tegi 
Juuda suur kohus. Tema mõistis Issanda surma kui 
Jumala teutaja. Seda teadis Issand ette. Aga Iuud-
laste otsusega pole wiimne otsus weel tehtud. Surma 
mõistetud Issand on ka nüüd oma wihameeste lohw-
mõitftja. J a ta kutsub neid oma kohw lauale, mida 
tema aja lõpul saab üles seadma. Sest see Issand, 
keda otas-kroonll krooniti, saab ütefort) auuga tulewa 
ja igawese auujärje üles seadma. 

Issand Jeesus, minu igawene Äralunaswja, mma 
tänan sind, et fa lausa ja awalikult oled tunmstanud, et 
sa oled Kristus, elawa Jumala Poeg. M n a ütlen, sulle 
kiiwst ja tänu, et sa selle tõe tunnistuse eest häbi ja 
teutust enese pääle oled wõtnud, palge pääle sülitada ja 
ennast lüüa oled lasknud. Oh sina igawene ftrningas, 
kes fa tõsine tõde ja taewaline tarkus oled, tee oma ju-
malufe püha saladus meile waestele patustele igaweseks 
hinge waraks. Anna armu, et fa meile ial mitte pa-
handufeks ei oleks, nagu Juuda rahwale, waid Jumala 
wäeks igaweseks eluks. Kanta meie umbusw ja hinge 
leigust, ja oma kohw pärast tee meid lahti kohtuotsusest 
ja hukkamõistmisest. Oma surma pärast lase meid kõN 
elusse saada. Aamen. 
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с) S u u r e k s N e l j a p ä e w a k s : K a n n a t a j a 
I s s a n d — t a e w a l e i b ! 

A g a inimene kcttsngn ise ennast lcibi, j a 
ttöttba söögu ferna sest leiwast j a joogu selle ka-
vx&u seest. Kest kes kölwatn sööb j a joob. see 
sööb j a joob iseenesele nnhttust. sest tema ei tee 
watzet I s s a n d a iHn j u u r e s . 1. Kor. 11, 28. 29. 

Suurel Neljapäewal mäletame seda armu, et I s -
fand fei päewal püha õhwföömaaja sisse seadnud. See 
on tema wiimne testament. Siw annab tema meile 
uut armu armu pääle. Küll oleme ju pühas ristimises 
olfals saanud tema küljes, kes on taewaline wiinapuu. 
Kuid patt tahab meid meie õnnistuse kalju küljest jälle 
lahti kiskuda. Aga pühal armulaual annab melle meie 
Issand selle M e cmdekõ. Tema kinnitab meid fees 
osasaamises, millesse meid pühas ristimises wasta wõeti; 
tema kosutab meid armus, millesse ristimine meid asutas. 
Igfand kosutab meid siin uues elus, mida tema meile 
kinkinud. Ema toidab oma last oma rinna piimaga, mis 
on liha tema lihast ja luu tema luust. Issand toidab 
meid siin kallimaga, mis temal on: oma ihu ja werega. 
9tö suur ja armu-rikas on meie Issanda wiimne testa-
ment! Aga wõtku iga mees seda õigel kombel wasta! 
Kallis arm wõib muidu hirmsaks hukatuseks saada! 
Aga kuis jõuame ennast õieti selleks walmistada? 
„Noa, fee õige, tegi 100 aastat tööd oma laewa kallal, 
et ennast ja tõisi wähesid felle fees päästa: Kuis wõin 
mina ühe tunniga ennast küllalt auusaste walmistada, 
et maailma loojat auukarwfega wasta wõtta? Mooses, 
suur Jumala sulane ja usutaw sõber, tegi ühe laeka ka-
dumata puust, ja kardas selle puhtama kullaga, et kasu-
laudu sinna sisse panna, — ja mina taduw loom, wis 
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tohin mina julgeda täfu andjat ja elu loojat wasta 
wõtta? Saalonwn, kõige targem Israel i kuningas, ehitas 
seitse aaStat ülillust templit Iehoowa auuks. Ja mina, 
wiletsam ja waesem inimene, tuis tohin mina julgeda 
sind oma kotta paluda, kes ma waewalt poolt tundi jõuan 
paluda? *) Sellepärast, püha Issand, tule sina meid ise 
kõlbulifeks tegema. Uksi siis saame õieti walmistatud olema. 

Jah, fma helde ja annurikaS Õnnistegija, sina lähed 
meie eest surma, aga enne seda teed sina meiega 
weel oma seäduse, et sinu surma teenistus rnetö mitte 
ei pea ära kaduma. See on uus testament sinu weres, 
mis kõige ilma patu eest on ära walatud. Oh püham 
leping, oh püham testament! Sest selle sees annad sina 
meile kallimat wara oma armastuse pandiks, et iga-
üts, kes usuga smu liha sööb ja sinu werd joob, mitte 
hulka ei pea minema, waid et temal igawene elu peab 
olema. Oh, anna siis, püha Õnnistegija, et meie seda föo-
maaega, mida täna sinu jüngrid Aimest korda sõiwad, 
mitte halwaks ei pea, waid et meie teda wasta wõttes 
sinu surma kuulutame, tunni sma ise tuled, et meid sttt 
hädaorust oma igawese auu sisse wiia. Jah, tule wissist', 
Issand Jeesus, et meie sinu igawefes riidis armu-laual 
istume, ja seda armu kiidame, mis meid ära lunastanud 
were wäega. Aamen. 

ä) E s i m e n e r i s t i s õ n a — ehk : k a n n a t a j a 
ü l e m p r e e s t e r l i t p a l w e w a e n l a s t e eest. 

Aga Jeesrts ütles: Jf«a axma «eile andeks, 
sest nemab ei tea mitte, nns netnab teewad. 
Luk. 23, 34. 

*) Nii ütleb wäga Kempeni Toomas Ugi 100 aastat enne Luthemft; 
waata „Kristliw kiriw lugu" § 6 1 . 



75 

Suure Reedi hommikul on nad Issanda risti löönud. 
Sääl ripub tema tui ülempreester ja ohwri tall. Seitse 
korda teeb tema üksi weel lahu oma puha suu. Tema 
näitab feega, missuguse meelega tema surma on läinud, 
ja mis fee surm meile tähendab, kes meie ise surma 
oleme teenmud. See on meie surija kuninga wiimne 
testament. See on tui seitse kallimat perlit tema kuninga-
kroonis. J a mis fee on, mis tema töige esmalt, oma 
häbi-fambalt tuulutab? Kas tuld nende pääle taewast, 
kes ilma süüta werd watawad, kes meelewmas wihas 
oma ainsa hinge sõbra wasta mässamad? Ei, surija 
Issand palub lõige esmalt oma waenlaste eest. See 
on tema kõige esimene riSti-fõna. Jah waatkem, tema 
ei kaeba mitte nende pääle, tema palub nende eest kui 
ülemprester? J a nende wastus? Nemad teutawad 
teda wahetpidamata iga mees. Naad hüüawad nimelt: 
Kes töist aidanud, aswgu risti päält maha! Issand 
wõis feda. Aga et ta feda ei temud, fee oli meie pää-
femwe. Selle eest tänagem teda furmaüi! 

Risti löödud Isfand! ЗЖка waatan üles sinu risti 
poole; waata ka sina minu poole oma werise palgega. 
Gwa astud oma mõrtsukate ja nende hukatuse wahele, 
ja sma kaitseb neid, et fee neid mitte ei pea ära uputama. 
Sma astud oma piinajate ja taewafe Isa wahele, ja 
palud taewa ja maa wahel puues: Isa, anna andeks! 
Oh sina püha wahemees, saada oma lunastaja armuga 
ka minu juurest kõike hukawst kaugele; kosta la minu eest 
oma Ifa ees oma ristt-palwega; waata minu pääle 
oma tuswwa silmaga, sest ka mina olin sinu Pilaatus 
ja Heroodes, sinu pääle-läija ja risti lööja. • J a weel 
enam. Nemad ei teadnud mitte, et fa olid Kristus, 
elawa Jumala poeg, sest muidu ei oleks nemad mitte 
auu Issandat risti löönud. Mina aga tean feda, et fa 



76 

õige Õnnistegija oled — ja ma olen sind ommeti oma 
pattudega risti löönud, ja teen oma sõnakuulmata süda-
mega sulle weel tuhat korda walu. Aga just sellepärast 
tahan mina sinu risti alla langeda, sinu jalgu oma stl-
mapifaratega kasta, ja paluda: Issand, lase oma risti-
palwe ta minu hinge kohta mõjuda. Paku ta mulle oma 
jumalikku heldust, oma taewalitku armu, ja andelSanlnnift^ 
mis ta minu patu hulga ära lautab. Saa fma ise, püha 
Issand, mulle koidu' täheks, et ma patu unest üles ärkan, 
sinule elan, sinuga suren, et elu pärida igaweses elus, tus 
sa tui kuningas walitfed igawefest ajast igaweSti. Aamen. 

«) Töine r i s t i sõna — ehk: kannataja 
Jeesus, taewa r i i g i kuningas. 
Ja tema üile& Jeesuse xoa&ta: Jssanb, motte 

nnnu pääte, &ux sa oma Kuningriiki tuleb. Ja 
Jeesus ütte* temale: Höesti, mina utten sulle, 
iäna peab sina nrinuga pavabnsis olema. Lul. 
23, 42. 43. 

Kui Issandat risti sambal meeletumad rahwa hulgad 
teutawad, siis teutab teda ka üks kurjategija tema risti 
kõrwas. Aga töine sõitleb teda tema meeletuse pärast. 
Seesama on näinud, missuguse meelega Issand surma 
läinud. Püha wndmine on korraga ta patusest hingest 
läbi käinud: see surija on ilma süüta; aga küll oleme 
meie kahekeste seda teeninud, mis meie kannatame! 
Tema tunneb oma pattu, ja tunnistab seda üles. J a 
weel enam: Kõik mis tema Issanda püha ligiduses 
näinud, fee on teda selles usus kinnitanud: See Jeesus 
on seesama, kes pidi tulema Israeli ära lunastama. 
Tema saab jälle tulema kui kuningas. Aga kuis saan 
mina kõlwaw tema järje ees seisma? küsib ta süga-
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wmnaS südame walus. J a siis waatab ta oma 
Issanda poole, ja Shkab: Issand, mõtle minu pääle, 
tui sa oma kuningriiki tuled 1 Teuwst näeb surija rööwel 
— aga ta tunnistab Issanda siiski kuninga olewat. 
See on fuur ust, sündinud sügawast meeleparanduse 
walust. J a fee ei jää waStuseta! „Täna pead sina minuga 
paradiisis olema", waõtabti Issand. Issand palub enam, 
kui paluja palunud. Mitte ükskord tulewikus, sedamaid 
pidi tema ootamise rahupaila, Abraami sülle, saama, tuS 
õndsad hinged Issanda wiimast ilmumist ootawad. Aga 
see, kes surres paradiisi ukse awab, pole ise mitte waene 
ja wilets. See on kõige wägewam Jumala Poeg; see 
on Issandate Issand, kes ta surmast ära päästab; fee 
M taewariigi kuningas, kes ka täna meie palwet kuuleb. 

Jah, sina kõigewägewam Lunastaja ja Issand, meie 
täname sind, et sina patust pöörlikule kurjategijale taewa 
ukse oled lahti teinud, tui sa ütlesid: täna pead sina 
minuga paradiisis olema! Seda oled sina kõikide kasuks 
ütelnud, kes ennast smu läbi lasewad ära lepitada. Meile 
kõikidele maksab, kui meie aga omad riided sinu were 
läbi laseme puhtaks pefeda, sinu tallis sõna: täna pead 
sina elu leidma! Oh kõige armulifem Issand, heida 
siig ta meie pääle armu, nagu fa selle rööwli pääle 
oled armu heiwud. Meie oleme surma teeninud, ja ei 
jõua midagi oma hinge lunastuseks anda; ei siis mitte 
meie tegudest, waid üksi omast armust lase meid õndsaks 
saada. Aamen. 

f) K o l m a s r i s t i - s õ n a — ehk: k a n n a t a j a 
J e e s u s , ku i k u n i n g a s , ke s l e i n a j a e m a 

eest m u r e t s e b . 
Arn txüüb Jeesus o m a ema näqi, j a j ü n g r i 

fää£ jnuves seiswat, keda tenra a r m a s t a s , ütleb 
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ta oma ema wasta: Ilaene, waata, see on sinu 
poeg. ~gävaft ütleb tema j ü n g r i xva&ta: фао&а, 
fee on sinn emal J a sest samast tnnnist wdtt is 
j ü n g e r teda oma Kotta. 

Halasti ja paljalt ripub Issand risti küljes. Midagi 
pole talle waraks jäänud, tui okas-troon pääs ja naelad 
tema käsis ja jalgus. Aga waata, siiski on üks suur 
wara weel surija Issanda ligidal, tema ema, kallim 
wara, mis meil maa pääl wõib olla. Aga oh, seegi 
ema on ise kui kannawfe-Iillite, mida talwe-tuul sedamaid 
tahab ära närtsitada. Tõeks on läinud, mis Siimeon 
tolmetümnekolme aasta eest tuulutanud. Mööt on 
waluritla ema hingest läbi tunginud. Selle poja peab 
tema kautama, kes talle nii palju oli olnud, ja seda weri 
nii koledas surmas! Aga waata — surija ristil jõuab 
ka simgi trööstida: emale annab ta pojafes jüngris, keda ta 
armastas; jüngri hooleks annab tema oma ema, selle 
kallima, mis tal siin maa pääl weel oli. Kalli neljandama 
käsn, millele iseäralik, tõotus antud, ja mille wasta ta 
meie nii sagedaste etsinud, selle täidab Issand furmaski 
weel. Ka seda teeb tema meie asemel, et meie eksimine 
meile ei peaks süüks arwatama. Selle sõnaga on aga 
Issand kõik lõpetanud, mis teda selle ilma külge sidus. 
Kuningas on oma wiimse armastuse kohuse maa pääl 
ära täiwüd. Nüüd wõib kannatamine algata, mis ka 
taewa wärisema paneb. 

Püha armurikkas Issand, meie täname sind, et sa 
ka oma emale kuningaks ja ustawaks hoolekandjaks oled 
jäänud, ehk sa küll sügawas walu meres juba wõitlestd, 
ehk fa küll omas lunastuse töös terwe.ilma hmge järele 
kosisid. Wiid teame meie: sina kustutad meie hinge janu 
oma armu wiinaga, aga ka wähemates elu muredes ei 
taha sina meid mitte maha jätta. J a kur ka meie süda lõhkeb, 
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meie omaksed jääwad sinu ustawasse armu hoolde. Kui 
ta meie lahkume, nad langewad sinu rinna naale. Kui 
ta meie silmad luSwwad, sinu sllmad saawad nende 
üle walwama, kes fa mitte ei uinu ega wäsi. Sina 
ife äratad leinajale lesele ja nuttoale waesele lapsele 
Johannese, kes nende eest faab hoolitsema enam tui isa 
ja ema hoolega. Sest tui ka ema wõib oma last ära 
unustada, aga sina mitte, kes fa meid igawese armuga 
armastad. Aamen. 

g) S u u r e - R e e d i p ü h a m a d s i l m a p i l g u d 
— e h t : kaks r a s k e m a t k a n n a t a m i s e sõna 
t e s k e t h i r m s a m a t a h a s t u s e m e r d . ( N e l -

j a S j a w i e s r i s t i - s õ n a ) . 
J a üheksamal tunn i l kisendas Jeesus fxrnve 

häälega, ja ütles: Ol«, Olli. lomaa fabafytani, 
fee ott: Mu Juural, uru Juural! uriüs sa unud 
oled uraHa iätmxb. Aga päxaft, kui Jeesus tea» 
öis, et Koik oli löpstatub, et kiri pidi töeks faaura, 
ütles teura: Mul on iäxiul Matt. 27, 46. Ioh. 19, 28. 

Juba oli Issand tolm tundi hirmsasti kannatanud. 
Tema on sügawamasse walu meresse jõudnud. Surm 
ise hakkab oma õigust tema püha hinge kohta nõudma. 
See walu on nii suur, et mõistmata looduski sellest hakkab 
osa wõtma. Päike on oma walguse kautanud, nagu ei 
tahaks tema seda näha, kuis püha Jumala poeg ilma 
süüta kannatab. Tema katab oma palge kinni. Sääl 
hüüab siis meie Issand walu merest: Minu Jumal, minu 
Jumal, mispärast oled sina mind maha jätnud? Ära-
arwamata suur ja püha saladus! Jumalast mahajäetud 
on siin tõesti meie Issand. Tema on oma igawese Isa ees. 
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mitte tui poeg, waid tui ära heidetud pettune, keda Ju-
mal pidi ära lükkama ja surma ja kohw katte jätma. 
Tema on maha jäetud, et meie olime Jumala maha 
jätnud. Tema on patuks tehwd, et meie õiguseks saak-
fime. Tema maitseb meie asemel seda kohwwiha, mida 
meie teeninud. Tema langeb hirmsama ahastuse öösse, 
et meie walgufesfe saatsime. Tema maitseb snn igawese 
surma walu, et meile igawest elu teenida. — Aga mitte 
Ütsi tema hing, ka Issanda ihu pidi seda walutaritat põhjani 
maitsma. Seda näitab Issanda wiies risti-fõna: Mui 
on janu! Põlewate haawadega on tema juba tuus tondi 
risti-fambas rippunud. Surma häda on kõige Ürgemale 
tõusnud. Wiimne wõitlemine on käes. Sääl nõuab 
tema süda weel wiimast jahuwst enne wiimast otsust. 
Issandal on surma hädas põlew janu. J a tema nõuab 
felle jahutust, et meie peame kindlad olema: surma hädaS 
ei PyMneie janu pärast ära närtsima! 

2mnu^ Issand, sina wenne, Wõitleja, surija tunm-
gas! Sin^z -Ahastus oli minu teeniwd karistus, sinu 
äraarwamata walu minu füü; mina olin fee, kelle pärast 
sina Jumalast maha jäetud, taewa ja maa wahel rippu-
sid, ja IDOIU meres ujusid. Et wete wood nrind ära ei 
uputaks, läksid sina nende pimedasse põhja. ЗЖтш pärast 
tundsid sina janu, et meie sinu risti all janu tunekfime 
sinu järele, ja paluksime: Issand, anna meile elawat 
wett! Oh püha lunastaja arm! Meie süda on kui 
kuiwanud liiwa nõmm, titte kosuta seda oma were-armu 
pisaratel. Lase neid meile kasuks olla hinge ahastuse titles, 
ja jahuta meid oma were-armuga, et meie ükskord 
kohwtulesfe ei saaks. Jah, . mõtle meie pääle, helde 
Issand, kui ka meil saab janu olema surma hadaS. 
Aamen. 
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h) S u u r e - R e e d i o h w r i s u u r l õ p e t u s — 
e h t : t a t s p ü h a w õ i d u f õ n a , m i l l e d e g a 
k a n n a t a j a h õ i s a t e s w õ i d a b . ( K u u e s j a 

s e i t s m e s r i s t i - f õ n a ) . 
M n n ü ü ö Jeesus ääbi&at fax wõtnud, 

ütles iema: Kee о« tepetatxtbl J a siis kifen» 
d a s tema suure fyääteqa: I fa , sinu katte a n n a n 
n n n a oma w a n n u l J a kui ta seda sai ütelnud, 
n ö r g u t a s tema pääb j a Heitis hinge. 

Pimedus kaub. Päike tungib jälle pilwetest läbi. 
Lõukoer Juuda suguharust on wõiwud. Lõpetatud! 
Isa sinu kätte annan mina oma waimu! hüüab tema 
surija suu. Suur, püha, äraarwamata tähtsuõrilas fõna! 
See on wõidu hüüd, mille ees põrgu kohkub, kurat wa-
rifeb, taewas rõõmu kandlit hakkab helistama. Nüüd 
on lõpetatud Jeesuse kannatamine, tema suur ohwritöö, 
terwe patuse ilma ära lunastamine/ mida nelituhat aastat 
oli oodetud. Ülempreester sureb aga kui wõitja. Selle 
täheks annab tema ife oma hinge Ifa katte ja Ifa hoolde. 
Paradiisi läheb hmg, mis Isale kihlatud; wasta hõiska-
wad temale waimud, kes wangis. Sest werise Talle pääs 
näewad nemad juba kuninga krooni. Sest Isa on teda 
igawese auuga juba krooninud, et ta ustaw oli surmani. 
Nõnda on wõitnud meie ülempreesterlik kuningas. J a 
tema pärast wõidame ka meie, kui meie tema õiged ala-
mad oleme. Sellest rõõmustage, kuningad ja prohwettd, 
kes teie ammu oma lunastamist ootfite, sellest rõõmustage 
apostlid ja werewnnistajad, sest werearmus wõidate ka 
teie. Sellest rõõmusta ka sina, minu hing, sest risti all 
pean ta mina kroonile saama. 

Oh sina püha ohwri tall, Issand Jeesus, meie tä-
näme sind, et fa meie kasuks põrgu ja surmaga wõidel-
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nud, wõidu saanud ja töil lõpetanud oled. See on lõ-
petawd! Sellest suurest sõnast tahan mina tinnipidada 
häda päewal, surma öös, ja tui ma tohw wle ette pean 
minema. Selle sõna wäes tee ka mind täiemaks wai-
mus, kindlamaks usus ja pühitsemises. J a kui ta minu 
wiimne wõitlemine läheneb, siis seisa ise minu ligi oma 
püha wõidu wäega. Anna armu, et ma ennast sinu 
risti naale wõiksin toetada, kui süda hakkab lõhkema ja 
pää nõrkuma. Oma suure wõidu pärast lase mind õn-
niswse kaljule päästa, kui ma furmahädas hukatuse 
laenesse olen ära uppumas. Oma risti päält siruta ka 
mwu poole omad käed wälja, et ma sinu juure wõikfm 
kippuda, kui silm kuswb ja süda lõhkeb. Anna armu, 
et ka mina omal wiimsel tunnikesel ennast Щх sinu were 
ja surma pääle wõiksin toetada, ja sinu risti poole waa-
dates wõiksin usklikult hüüda: Isa, sinu kätte annan 
mina oma waimu! Jah, sina Jumala Tall, kes sa 
maailma patud ära kannad, heida armu minu pääle! 

Kui lahkumine ligi, 
Mult ära lahku sa, 
Kui palgel surma higi, 
Mind wõta toeta. 
Kui lõhkeb minu süda, 
Siin kange risti käeõ, 
Siis lõpeta mu häda 
Sa oma were wäes. 

i) T ä h e d p ä ä l e J e e s u s e s i t r n t a — e h k : 
k a l l i s w i l i , m i s K o l g a t a r t s t i a l l m e i l e . 

w a l m i n u d . 
J a waata, ette poobxtb tekk, n n s tenrpNs 

kõige pühanrcc ees> kctrifes töhki kaheks ülenrast 
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otsast atatnaft faabx&. Za fyaxxab lcküsiwad lahti, 
ja töusiwaö ü les paQu püHaöe ihusid. Kes oli-
wab maganud . Za p ä r a ß tema ülestõusmist 
tnlnvad nemad haudadest wHlja, j a läksiwad 
pühasse firnta, j a näitsiwad endid mitmele. 
Aga pHHtik ja need, kes temaga oliwaö, ja Jee» 
sust hoidsiwad, kui nenrad nckgiwad m a a xväxx-
sewat, j a mis sündis, kavtfnvad nemad wöiga, ja 
ütlesiwad: Göeste, seesinane oli J u m a l a ^goeq l 
Matt. 27, 51-54. 

Kannataja Jeesus, kes suurel Reedll suri, oli tõme 
Aadam. Tema seisis fääl ja suri terwe inimese soo 
asemel, kes surma oli teeninud. Tema suri ka meie 
asemel, teŽ meie surmaga wõlgu. Tema surm oli ase-
milline ohwri-furm. Meie kõik oleksime surres igawestt 
ära kadunud, aga oma surmaga wõitts Jeesus surma 
ära ja tõi elu kaasa. Oma surmaga lepitas tema Isa 
wiha ära, mida patune ilm oli teeninud. J a sel lepi-
tamifel on igawene tähendus, sest Jeesus kannatas ja 
furi kui püha Jumala Poeg, mitte üksi kui inimene. 
Nõnda on tema igawese äralunaStamife leidnud. Hebr. 
9, 12. Seda wnnistawad juba tähed, mis Issanda 
surma järel on sündinud: 1. Wahetekt templis püha 
ja pühama paiga wahel lõhkeb; wahet ei pea enam 
olema püha Jumala ja patuse inimese wahel, igal ajal 
tohime meie tema armu-järje ette astuda; sest meil on 
eestkostja, kes meie eest kostab oma merega. 2. Hauad 
lähemad lahti, mana testamendi pühad tulewad haudadest 
wälja; surm ei jõua Issandat kinni pidada; tal ei ole 
ta tema omaste üle wõimu; kes tema fisfe' ufuwad, 
neile on tema ülestõusmine ja elu. 3. Jeesuse surm 
saab armu-täheks päälikule, kes pawst pöörab, hirmu 
täheks rahwale, kel meeleparandust ei ole. Aga ka 

e* 
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temagi wõib armu saada, tui ta lord jumalikule kurwaS-
wfele ärkab, Ae Juuda mägede läheb, ja meeleparanduse 
pisaraid nutab. Aga milleks on fee Kolgata rist siis 
meile? Olgu tema eluks Jeesuse, meie Issanda, pärast, 
kes ka meie eest on surma läinud. 

Oh sina Jumala Ta l l , kes sa maailma patud 
kannad, meie täname sind, et sina waheteti puha ja pii-
häma paiga wahel oled ära kautanud, ja et sina armu-
järje kõMele oled lahti teinud, kes ennast sinule ohwer-
dawad, nagu sina ennast meile oled ohwerdanud. Meie 
täname sind, et sma oma surmaga hauad oled awanud, 
nii et meie uskuda wõime, et sinu pärast ta meie surma 
ei wõi jääda. Oh ärata meid oma püha risti all, et 
meie omast paw unest ärkame, ja usume: omas kibu-
witsa kroonis oled sina auutuningaS; ka häbi-fambal olid 
sina Jumala poeg, fest sina surid meie asemel, et meie 
elusse saaksime. Oh suur rahu würst ja igawene ülem-
preester, lafe siis ta meid, oma werega riputatud, armu 
järjele astuda, ja pühamasse paika saada, et meie sind 
teenime preesterlikus ehtes ja igawefes õiguses. Ja kui 
meie enne ka surma orust läbi käime, sinu surm saagu 
meile eluks, elu würst Jeesus, kes sa surma oled ära 
wõiwud. 

Sind täname, oh Jeesus Krist, 
Et sina surid meie eest, 
J a maksid meie patu süüd, 
Et patust saime lahti nüüd. 

Meid surmast päästa, Jeesuke, 
Kes Jumal sa ja inime, 
Sa oma wiie haawaga 
Meid wiimsest hädast awita! 

Aamen. 
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8. Ülestõusmise pützakS. 
Aga tema utte» nende waata: Avge efyma* 

lage, teie otsite Jeesust ^aatfavetxft, Kes oCi risti 
pcobub: tema on üles tönsnnd, teba ep ole siin. 
waata aset, Kuhn nemad teda oliwad pannnd. 
Marl 16, 6. 

Jüngrid on suure reedi tonnides põgenenud. Wagad 
naesed mitte, kes Issanda sisse on uskuuud. Risti alla 
on nemad jäänud, nii kaua kui fee seisis. Issanda 
haua juure ruttawad nemad, nii wara, kui Juuda 
seadus seda lubas. Nagu pruut, kelle peigmes surnud, 
lähewad nad sinna, oma hingepeigmehele wiimast ar-
maSwst üles näitama. Tähtts ja suur wnniswS naese 
usust, naese armaswfest! Ime pühade-sõnumit peawat 
la nemad kõige esmalt kuulma. Ä r g e e h m a t a g e ! 
hüüab neile ingli suu: Suur sõna kartwale südamele l 
õtse samasugune^ kui seda 33 aasta eest Petlema wäljal 
oli hüütud. Sääl kuulutati Jumala Poja lihasse tule-
mtft, nüüd tema elusse tungimist surma wallast. Tema 
on ülestõusnud. M s otsite teie elawat surnute juurest? 
Tema elab! Nõnda käib weel lähemalt selle suure so-
numi sisu. Jah, tema elab! Waenlaste kiwi ja pitfar 
pole teda pidada jõudnud. Isa on ennast jälle Poja 
poole wnnistanud. Tema on inglid saatnud, kes maa 
wärisema paniwad ja haua ukse awasiwad. Surma 
pandud Jeesus tõuseb üles kui wõitja. Maa mürisemine 
saatis teda haua rahule; fee on wrmi-kell, mis ka tema 
ülestõusmist kuulutab. Tema elab! Taewalifed wai-
mud astuwad jälle ühendusse kadunud ilma lastega. 
Ingli kannel kuulutab ilmale suurt hingamise päewa. 
Meie Issand elab! Wale tunnistusega on ta surma 
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saadetud. Aga tõde on wõitnud.üle haua ja surma. 
Issand annab oma õigetele abi. Ärgu kartku keegi, kes 
ülekohw sunnil ristt alla peab minema. Issand elab 
— ja ka meie saame elama! Kõigewägewam Jumal 
ja Isa, meie seisame hõisates sinu püha palge eeS. 
Sina oled oma Poja, meie kalli tallede karjatse, surmast 
wälja wiinud, et ta elaks ja ka meie elaksime. Müd 
on mell tema surmas ja ülestõusmises igawene elu wägi, 
mis on õnniSWS ja loows, mis ka surma ära wõidab. 
J a sina eluwjirst ja auutuningaS! Sina oled meie eest 
elu jätnud ja nüüd jälle elu wäega ennast chüanud. 
Lafe ka meid selle kõige pärast uskuda, loota ja wõito. 
Sinu läbi on furm ära wõidetud wõimuse sisse. Selle-
pärast rõõmusta sina meid, igawene rahuwürst, kui meie 
ta omaste haua ääres leiname. J a kui ka meie ise 
haua uksel seisatame: siruta sina armu-täsi wälja, et 
surmal meie Ae wõimust mitte ei oleks. J a kui meie 
silma pisaratega tülwame, lase meid hõisates lõigata, 
oma surma ja ülestõusmise pärast. Aamen. 

9. Taewaminemise-pühats. 
Minnaks, kui neeb üksteistkümmend lauas 

istusiwad, uöiitas ta ennast, ja söitles nenbe us» 
kurnata ja köwa südant, et nemad neid ei olnud 
uskunud, kes teda oliwad nciinud üles töusnud 
olewat. J a tenra ütles neile: Minge köike nraa-
ilma ja kuulutage avmuopeiuft köigele loomale. 
Aes usub ja keda ristitakse, see peab õndsaks 
saama; aga kes ei ufu, teda peab hukka nröiste« 
tämä. J a Issand, kui ta nendega sai vää&xmtb, 
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wöett üles iaex&a, да tsfuB I rnnala pavemaC 
pool. Mark. 16, 14—16. -

Meie astume waimus jüngrite hulla Õlimäe lael 
ja waatame täis tänu ja rõõmu oma Issandale järele, 
kes taewa läheb, et jälle selle auu sisse aswda, mis 
temal oli enne maailma algust, et ta meile aset wai-
mistada. J a missugune testament see on, mille tema omas-
tega teeb! „Need on kuninga sõnad, keda õigusega 
tuleb kuningaks nimetada, et ta neile waestele kerjajatele 
kasu annab, wälja minna ja uut imejutlust kuulutada, 
mitte ühele linnale eht maale, waid kõige ilmale, würsti 
waldadele ja kuningriikidele. See on ju nii kange, nii 
Aiwägew task, mille sarnast maallma enne mitte pole 
läinud; sest iga kuninga ja keisri käst ei lähe mitte kauge-
гооЦ kui Ütsi tema oma maale ja rahwa setka; aga 
see tast täib ille tõigi kuningate, würsttde, maa ja rahwa 
suurte ja wäikeste, noorte ja wanade, tabade ja pühade^ 
ütleb usuisa Lutherus. 

Oh Issand Jeesus Krisws, sa elawa Jumala Hoeg, 
sina oled pääle ristt nüüd kroonile jõudnud ja oym iga-
wefesse isamajasse tagasi läinud. Sina oled nüüd jälle 
tuninM omas igaweses armu-taewas, ja walitseb sääl, 
oma kadumata riigi üle. Sinu juures on wabadus, 
walgus ja pühadus. — Meie aga ohkame siin weel patu 
wõimuse all, meie kanname weel kaduwuse ahelaid, ja 
kardame walu ja häda ja surma. Aga sina tahad 
pisarad meie silmist ära pühkida, nii et walu ja waewa ja 
ka surma enam ei pea olema. Oh püha Issand, tee 
siis meid ise wabaks kõigest maailma murest; lase ka 
meid seda taga nõuda, mis ülewal; anna meile meie 
patud andeks; ja tuleb wiimne surma häda, ta siis lafe 
meid üksi enese järele käia, et ka meie sinu taewasse 
saame, kus fa walitseb kui kuningate kuningas. 
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Raske risti all 
Anna rändajal' 
Waimu wäge, elu rammu, 
Kinnita ta nõdra sammu: 
Tõmba üksine 
Meid su järele. 

Aamen. 

10 »elipühiks. 
J a San Nelipühi päew käite fax, siis oliwab 

nenxab Koik ühel nreelel koos. J a taewast fün-
öis äkitselt kohisemine, otseg« karrge tuul oleks 
рхфхтиЬ, ja töiitis köik koja, kus nenxab istu
siwad. J a neist nähti ktri löhutud tule keeti. ja 
see seisis iga ühe pcictl nenbe seast. J a nenxab 
saiwad köik täis püha wainru, ja hakkasiwad 
vää&ima töisi keeli, nönba kui wann neile anöis 
selgesti üles xää&xba. Ap. 2, 1-4. 

Templi-kojas oodawad jüngrid ja wagad hinged 
Issanda tõotuse täitmist, püha waimu tulemist. /Tema 

M e b nüüd tõesti kange tuulekohaga taewast, sest uus 
elu õhk hakkab loodust uueks looma. Tema tuleb tule-
keelte näul jüngrite pää pääle, fest püha leek pidi nüüd 
jüngrite keeli uuele wnniswfele pühitsema. Ja see sündis. 
Sest need wälifed tähed ei olnud pää-asi. Pää-asi oli 
fee, et nad kõik täis püha waimu saiwad. See tuleb 
kui igawene elu õhk inimese surnuluid elawaks tegema. 
Ja et fee nii on, näeme juba jüngrite juures: õpetata-
mata kalamehed on lirjatargaks saanud; nemad kõne-
lewad keeltes, mida nad ial pole õppinud; nad kiidawad 
Jumala suuri asju. Lahutus, mida Paabel toonud, 
kaub ära. Lahutatud rahwaste asemele aswb üks rahwas, 
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mis püha waimu wäes wenna-armus asub ja elab. See 
tuli, mida Jeesus oli süütama tulnud, läheb lausa põlema. 
Tema armaswse tuli haltab oma wiimast täit wõidu 
jooksu. Müd hattab tema neis südametes täiesti elama, 
keda tema oma werega enesele ära ostnud. Nelipühi 
waim saab pühaks tuleks, mis südame ja suu uuele usule 
ja uuele elule walgustab. 

Sina oled, püha Isa, melle oma waimu annud, et 
ta sinu Poega meie sees seletaks ja tema asemel meid 
kinnitaks ja rõõmustaks. Oh kui wäga waja on meile 
seesugust rõõmustajat meie walus ja waewas, elus ja 
surmas, wiimses wõitlemifes ja kohtu päewal. Täida 
siis ise täiesti meie südant tema taewa wäega, et meie' 
mitte maallmale ja lihale ei ela, waid üksi sinule, meie 
lunmgaõ ja Jumal. Kannatamises lase oma Poega ikka 
meie silma ees olla, kes risti ja walu läbi igawese auu 
sisse läinud. J a sitta, kallis Õnnistegija, wie ise selle 
waimu armu õhuga minu hinge, millega sina, kiusatuses 
ja kannatuses seisid, ja surmagi ära wõitsid. Tema 
wäega kinnita sina ise minu palwe jõudu, et mina taewa-
ltlku hinge rohtu oma haigele hingele paluksin. J a kui 
ma mitte ei tea, mis ma pean paluma, siis wie, Jumal 
Püha waim, ja kosta minu eest oma rääkimata ohka-
mifega. Jah, wle minu Issand ja Jumal. Aamen. 

l i . Kolmainn Jumala pühaks. 
Jeesus wastas ja ütles Mikodeenntfele: 

Höestt, tössti mina ixtten sulle, kni keegi ei 
sünni ülewalt, ei wöi tenra mitte Jnnrata riiki 
näha. Ioh. 3, 3. 

Kest tenra seest, ja tenra КШі ja tenra sisse on 
köik asjad; tenrale olgn an igawesti. Aanren. 
Room. 11, 36. 
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Tahame taewa riiki saada, peame uuesti ja ülewalt 
sündima. Mitte see, mis meie teeme, ei awa meile 
taewa ukse, waid fee, milleks meie saame Issanda armust. 
See on suur saladus, millest tolmainu Jumala püha 
ewangelium tuulutab, suur saladus inimese südames. 
Aga weel suurem saladus on püha kolmainsus ife. See 
on saladus Jumala südames. Aga õtse fee saladus saab 
meile kalliks ilmutamiseks, fest tema feletab meile la 
meie uuesti-fündimife faladufe ära. Nõnda on siis 
ainult üks faladus meie fllma ees, ja feegi kui kallis 
armu walgus. Jumal tahab meie fees elada, vnii usume 
nüüd, sellepärast wõtab tema meid enne pettust ja surmast 
ära lunastada. Isa, kes walguses elab, kuhu teegi ei 
wõi juure minna, ei wõi ise mitte auujärjelt alla wlla, 
tema saadab Poja, et ta meie asemel kannatab ja sureb. 
J a Poeg, kes Isa juure tagasi läheb, peab meile, ühe 
asemiku jätma, kes iga üksikut elu Kriswfe tujusse muudab 
ja seletab. See on Püha waim, teda tema saadab. 
Nõnda saame meie koil uueks, et kolmainus Jumal meie 
pääle halastab. J a kallil tolmainu Jumala pühal tõstame 
palwe meeles silmad I s a poole, kes oma ainusündinud 
Poja on annud; Poja poole, kes surres meid lepitas ja 
ülestõustes meile igawese elu kinnitas; Waimu poole, 
keda taewa läinud kuningas oma koguduse Ae wälja 
walas kõige ta eluwäega, ja kes ikka weel tema kirikus 
elu annab ja elu asutab. Oh seda Jumala rikkuse ja 
tarkuse ja tundmise fügawust. Kui äraarwamata on 
tema kohw mõistmised, ja äramõistmata tema wiilid! 

Oh sina kolmainus, püha ja äramõistmata Jumal! 
Meie langeme sinu püha saladuse ette põrmu ja kummar-
dame sinu taewaliku auu. Meie kõikide Isa, sitta oled 
meid oma kuju järele loonud! Sinu eluõhk lehwib meie 
rinnas, ja sinu järele käib meie terwe hinge iha. Meie 
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hingel on janu Jumala, elawa Jumala järele. Oma 
silmadega ei wõi meie sind mitte näha, oma kätega sind 
tatsuda. Sääl oled sina wlnud. Issand Jeesus, elawa 
Jumala poeg; sma oled meile Isa ilmutanud, meie patud 
kannud, andeks annud ja surma ära wõiwud. Sina 
olid enne kui Abraham oli, sina oled igawesest ajast. 
Seleta ka nüüd meid oma igawefe auuga. Saada meile 
oma püha maimu, et meie sinu sarnadufeSse sisse kas-
wame. Aga sina, waim kõrgusest ja walgus walgufest, 
lrnige ta meie pääle, ja ülenda ka meid. Sina uurid 
tõik jumaluse fügawused läbi; lase ka meid wähegi kolm-
ainsa Jumala püha saladusi aimata! Igawene tõe waim, 
juhata ta meid tõige tõe sisse. Aamen. 

812. Usupuhastamise pühaks. 
KeepHvctst axwatne nreie, et innnene õigeks 

f<xa& ufu läbi , iCma käsutegusiw. Room. 3, 28. 
Risti koguduse päike oli warju alla saanud. Tema 

kallim pärli oli muda sisse maetud. Jumala sõna kuld-
tüünlajalg oli ümber lütawd. Ewangeliumi taewa wara 
asemele oliwad inimlikud eksitused aswnud. Aga kõige-
wägewam ütles uuesti: Saagu walgus! J a walgus sai. 
Tema äratas tunnistajaid, kes kõigele ilmale pidiwad 
hüüdma: Hoi, tulge wee juure kõik, kenne! janu on, ja 
lennel ep ole raha; et tulge, ostke ilma rahata ja ilma 
hinnata wiina ja piima! J a otse kui Jumala sõna wäga 
kalliks oli saanud, oli suur kuulutajate koor üles astunud. 
Nende eesotsas seisis Martin Lutherus, meie usu-isa. 
Tema käes oli Jumala sõna haamer. Patu ja eksituse 
unest püüdis tema sellega kristlikku ilma Aes äratada. 
Piibli raamatu, mille lugemine rahwale keeldud oli, 
andis tema jälle koguduse kätte. Jumala sõna hallika 
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ümber pidi ta ennast ainu üksi jälle koguma. Nõnda 
saigi Lutherus usupuhastajaks. J a puhastatud kiriku 
uksele kirjutas tema nimelt tuldkirjaga: P ü h a k i r i 
on m e i e a i n u s u f u t u n d m i s e j u h i n ö ö r j a 
H a l l i k a s . M s püha kiri õpetab, seda wõtame wasta; 
mis püha kiri mitte ei õpeta, seda lükkame tagast. See 
on meie koguduse esimene põhjus-õpews. Aga sette tõr-
was aswb kohe tõine: I n i m e n e s a a b a i n u l t 
õ i g e k s u s u l ä b i ! Ka see pole mitte inimeste 
pääst wälja mõeldud. Ta on üffi meie esimese pää-
Spewfe järg. Ta on ife raamatute raamatu wara-
tambrist wälja wõetud. Ta on fuur tunnistus, mida 
meie nimelt apostlile Paulusele järele tunnistame, kes 
hüüab: M e i d m õ i s t e t a k s e õ i g e k s t e m a a r -
must i l m a , ä r a l u n a s t a m i f e l ä b i , m i s 
K r i s t u s e J e e s u s e f e e s on. Room. 3, 23. 
S e e p ä r a s t a r w a m e m e i e , e t i n i m e n e 
õ i g e k s s a a b u s u l ä b i , i l m a k a s u t e g u -
s i t a . Room. 3, 28. See on siis meie kiriku alus: 
Jumala arm on tema algus, kes teda rajanud; Jumala 
sõna on tema walgus, mis meile paistab; aga tema 
nurgakiwi on Krisws Jeesus, fee kalju, keda furm ega 
põrgu ära ei wõida. 

Kõigewägewam ja halastaja Jumal, meie täname sind, 
et sa meie wanemaid ja meid pimedusest oled walgusele 
saatnud, ja oma kalli tööriista, Marttn Lutheruse, läbi 
meile oma kuldküünla jala jälle oled põlema pannud. 
Ieruusalem, kiida sina Issandat, ja Siion täna oma 
Jumalat, kes oma sõna annab, ja kelle sõna kuulutajaid 
on fuur wägi. (Taaw. l. 68, 13). J a kõik, kes Issandat 
kardawad, ütelgu: Tema arm ja tõsidus kestab meie 
üle igawesti! Senni maani oled sina meile oma püha 
fõna kõige tormide ja päälekäimise wasta hoidnud ja 
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kaitsnud. Oh hoia meile ja meie lastele ta edaspidigi 
weel puhta ja õndfatStegewa õpewfe õnniswfe-taewu, et 
ta sooned Ma ja issa Jumala lmna wõtaksiwad rõõ-
nmStada. Lafe oma kogudust kõikumata selle kalju pääl 
seista, mille pääle sina teda oled rajanud, ja anna talle 
õpetajaid oma südame järele. Wõw meid kui oma lam-
baid oma warju alla, et meid ütski sinu käest ära ei 
kisuks. Seks tee meid ka ise kangeks seisma, et meie 
walmis oleme rahu rõõmust sõnumit kuulutama, kuna 
ennast katame usukilbiga, pähä paneme õnnistuse raud
kübara, ja katte wõtame waimu mõõga, mis on Jumala 
sõna. Nõnda lase meid uStawasti wõidelda wõitlewa 
koguduse keskel, et meie ükskord wõiksime wõitja kirikuga 
sinu igawese rahu sisse minna, kus meie sind, sa õnnis-
tufe Jumal, näeme palgest palgesse. Aamen. 

13. Lõikuse Vühats. 
FiöiK neeb ootawad sind, et sa nenbe roa 

annad omal ajal. Annad fa neile, siis Korja» 
wad nemad kokk«; teed sa oma käe lahti, siis 
saawad [nenbe köhnd täibehxb hääga. Kaned 
sa oma palge warjnle, siis tunnewad nemad 
hirmu; koristad sa ära nende xoaxmu, siis hei 
dawad nemad hinge, ja saawad jälle pörmuks. 
Haaw. l. 104, 27—29. 

Põllu õnnisws, mida wasta wõtame, on uus tõen-
duS, et meie Jumala heldus weel meie üle walitseb. 
Tema see on, kes igale hingele tema roa annab omal 
ajal, kes meidki toidab, kes meie tema kadumata kuju 
hinges kanname, aga kes ka ussikest mulla põues, ja 
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kaarna poja karjumist ära ei unusta. Mitte meie oma 
täsiwars ei jõua meid täita ja toita. Meie oma pale-
higi ei jõua mitte üht ainust wilja tera ise walmis wal-
mistada. Meie Issand fee on, kes kõigele õnnistust 
annab. Sest kui tema kord oma palge warjule paneb, 
siis tunneme meie hirmu; ja kui tema oma elu-õhu 
tagasi tõmbab, siis saame meie põrmuks. Aga weel 
mõtleb meie pääle meie Issand. Tema on weel fee 
suur Jumal, kelle päralt sügawad maakohad on ja kõige 
ülemad mägede otsad. Tema laud on ütlemata suur. 
Selle juures toidab tema wõeraid miljonite wiisi. Tema 
annab neile kõikidele nende rooga omal ajal, ja täidab 
tõik, mis elab häämeelega. Ka meile on ta uuesti oma 
isa käe lahti teinud, eht meie seda küll pole ära teeninud. 
Tundkem seda tänuga ära, et ta meie pääle jälle halas-
tanud, nagu isa laste pääle. Tulge, hõifatem Iehoowale, 
hüüdlem rõõmuga oma õnniswfe kalju poole! 

Meie täname sind, helde ja armuline Jumal, et 
fa jälle oma aastat Ы krooniga oled ehitanud, ja et 
sinu jäljed õnnistusest tilguwad. J a kui teegi meist la 
mure ja silmameega oma wihtusid peats kogunud olema, 
siis teame meie ommeti, et sa ka kaarnatele wõid käsku 
anda, et nad sinu omaksid toidawad; ja kui sina tahad, 
ei pea ka wähene jahu walas ega õli kruusis ära 
lõppema. Anna siis, helde Issand, ka nüüdki jälle oma 
armu, et meie sinu andid rõõmsa ja tänuliku südamega 
tarwitame, et ihu toidus ka hinge kasu saadaks, et meie 
sinu häätegudes sind ära tunneme, ja ükskord sinu < palge 
eeS wõiksime igawesti lõigata ja hõisates wihtusid kanda. 
Seda anna meile, suur lõikuse Issand,' omast armust. 
Aamen. 
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14. G<ze«lte «iilestnse-pühaks ja kirika 
aasta löpnts. 

Kest A r i s t u s on nrnru etu j a fuvm mittu 
»asu. Willip. 1, 21. 

Ku meie kiriku aasta lõppeb, tuleb meie meele, kui 
palju elu õnne temaga jälle hauda on langenud. Pisa-
rad tulewad uuesti silma, mida surma last sünnitanud, 
lui ta mehe naesest, wanema lapsest, wenna sõsarast 
lahutas. Inimene on tui rohi; tui wul tema üle läheb, 
siis ei ole teda enam. Meie sureme, et surm meie patu 
patt on, seda wnneme uuesti sügawa waluga. A g a 
K r i s t u s on m e i e e l u j a s u r m m e i e l a s u ! 
Ka seda usume, seda teame la haua ääres, ja saame 
rõõmsaks. Tema on meie eest surnud ja meie kasuks 
üles tõusnud. Tema on surma ära kautanud, ja elu ja 
hullaminemata põlwe walge ette toonud. Surm, kus on 
sinu astel? Põrgu haud, kus on smu wõimus? Aga 
tänu olgu Jumalale, kes meile wõimuse on annud, Iee-
suse Kristuse, meie Issanda läbi! — nõnda wõiwad 
need hõisata, kes Kriswfe sisse usuwad, kes tema omaks 
saanud tema surmas. Aga kui walutaja süda weel praegu 
ei taha waikida, siis waata tulewate asjade pääle, mida meie 
Issand meile kuulutab. S e s t J u m a l t a h a b ä r a 
p ü h k i d a kõik w e e p i s a r a d n e n d e f i l m i s t , 
j a s u r m a e i p ea e n a m o l e m a , e g a l e i n a -
m i st ega kisendamist, ega waewa ei pea enam Jlema; 
sest et esimesed asjad on ära läinud", ütleb seesama 
Issand, kelle käes on elu ja surma wõti. Sellepärast 
ärge leinakem kui need, kellel lootust ei ole! Vest kui 
meie elame, siis meie elame Issandale, ja ftri meie 
sureme, siis^ meie sureme Issandale; sellepärast ehk meie 
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elame eht meie sureme, siis oleme meie Issanda päralt. 
Sest Krisws on meie elu, ja furm meie tasu! 

Kõigewägewam Jumal, Issand üle elu ja surma, 
meie langeme sinu ette põrmu, et meie põrm oleme; 
meie õitseme nagu rohi ja närtsime pea ära, et meid 
meie ase enam ei tunne. Meie peame surema, aga l in-
nita sma meid ise ses usus, et meie ommeti elu tarwis 
oleme kutsutud. Ka meie omaksed, kes meilt ära lah
kunud, nemad on sinu käes ja fmu halastuse hoole all. 
Kes neist hääd wõitlemist wõidelnud ja usku kinni pida-
nud, kes surres sinu armu-täest kinni hakanud, need on 

: sinu. juures, kus enam walu ja waewa ei ole. Need 
on rahu sisse saanud, nad hingawad omast tööst ja nende 
teud käiwad nende järel. Püha Issand, kingi siis la 
meile püha igatsemist smu igawese koja järele! Sma 
oled surma ära wõttnud; sellega rõõmusta kõiki leina-
jäid, kes weel nutawad ja kaebawad; wõta ise walu 
nende südamest, ja täida neid oma rahu ja rõõmuga. 
Aga, helde Issand, anna la meile oma waimu, et la 
meie ennast õieti wõtaksime oma surma wasta walmis-
tada; ja w i tuleb tema wiimne walu ja waew, siis lafe 
meid oma rist i naale ennast toetada, et meie surma 
hädas mitte ei lange; oma were wäes kinnita meid, 
sina elu würst ja rahu kunigas, et meie wiimsest wõitle-
misest nõnda läbi wngime, et sa ise elukrooni wõid meile 
pähä panna. Jah, kolmainus Jumal, surma hädast wi i 
meid elu sisse, et meie smu walguses elame ja sinu ha-
laSwft kiidame igawesest ajast igawesti. Aamen. 



xxx. 

M t s e «ei!l äraa Ue sen; jm sine m tille. 

Noore rahwa leeri-aeg ja õnnistamine. 

A. Leer i - l apse leer i -aeg. 

1. Leeri-aja elgusets. 

Anna nrnlle aegsasti Knulba oma helbnst̂  
fest ei ma finn pääle to ob an; atxna mude ieaba 
tee, mis ma pean kanna, sest nrn hing hinrus« 
tab wäga fn järele. Taaw. l. 143, 8. 

Issand Jeesus, minu Õnnistegija, mina tänan smd 
südamest, et sa la mind selle kalli aja sisse oled saat-
nud, kus ma sinu pühale tõtt põhjalikult pean järele 
uurima ja sinu püha armulauale pean ette walmistatud 
saama. Lase mind ära wnda, et see tund, kuh< sina 
mind nüüd saadad, püha on, et ma omad kingad jalast 
tõmbaksin ja smd alanduses kummardaksin. Selleks õn-
ntõta sina seda kallist ettewalmistama aega, et kõik, 
mis ma õpin ja kuulen, wõiks igawese elu wilja kanda. 

? 
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Kingi sina ise mulle jõudu ja wäge, et ma tõesti, õnnis-
wse-tee katte leiaksin. Nagu sina ise, tallis Issand, 
templis oma Ifa sõna järele oled küsinud ja teda kuul-
nud, nõnda lase ka mmd pühalikult küsida ja kosta. 
Täida sina mind ife taewaliku tarkusega, et mina smd 
teenin ja sulle jäädawaks omanduseks saan. Pühas ris-
timifes olen mina ju sinule ära kihlatud. Wõta mwd 
aga siiski weel wasta, ja wõta sellele lepingule, mida 
sina mmuga teinud, oma Jah ja Aamen uuesti pitfarUs 
pääle panna. Selleks lafe mind nimelt ufusilmaga ära 
näha, mis sinu pühad wnniswfed minu äralutrnstamifest 
on rääkinud. Lase mind oma sõna õppida ja uurida, 
et tema waimu wägi mind patust pöörmifele aitaks ja 
mmd uuesti sünnitaks. Seks halasta sina, Issand, ife 
minu pääle, ja täida mind oma püha waimuga, et tema 
mind kõige tõe sisse juhataks. Jah, püha Isa, pühitse 
sina mind ise oma tõe fees, fest sinu sõna on tõde. 
Aamen. 

2. öeen.lapse palwe-nidal hsm«itn j« shw palwetes. 

Pühapäewa hommikul. 
Dndsad tteeb, kes wcninnst waesed on, fest 

nende päxaü on taexoa гіШ. Matt. 5, 3. 
Issand Jeesus, minu püha Õnnistegija, nõnda oled 

sina ütelnud, kuna fmul ärras süda oli waeste patuste 
wasta. Sina oled neid, nõnda kui karjane ärakadunud 
tallesid, üles otsinud, oled neid rõõmustanud ja jahutanud, 
oled neid õndsaks kiitnud, ja neile taewa riigi tõotanud, 
kui nad waimust waesed on, kui nad tunnewad, et nad 
iseenesest midagi ei jõua, ja et neil see õigus puudub, 
mis Jumala ees maffab. Minu Issand, mina palun 
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sind, tee ka mind seesuguseks waefelS waimu poolest, et 
ma ära tunnen, et ma midagi ei wõi iseenesest, ja et 
ma ommeti lõik wõin sinu läbi. Nimelt sel kallil ajal, 
luS ma emast sinu armu laua püha osasaamisele ette 
walmiStan, lase mind ära mõista, et ma midagi ei wõi 
õppida, kui ma mitte südamest alandlik ei ole. Selle-
pärast aja minu juurest kõike uhkust ja kõrget meelt 
minema, et ma ennast oma lihajulgufe pääle ei toetaks. 
Nagu Mariiat lase mind oma jalgade ees istuda, ja 
waUfufes ja alanduses seda üht nõuda, mis tarwis. 
Selleks õnnista, Issand, ise minu sissetulemist ja wälja 
Minemist nüüd ja igaweõti. Aamen. 

Pühaväewa shtul. 
Zllcr tafyan sind öigtasest füdcnnest tänaba, 

KM ma Spin sn öiguse Koht« seaönsi. Taaw. 
l. 119, 7. 

M n a tänan ja kiidan sind, helde Jumal, lõige 
qnmt eest, mida sina minule täna oled üles näidanud, 
nimelt sinu sõna talli tosuwse ja püha tröösttmife eest. 
Lafe mind seda tallele panna, mis mina olen kuulnud; 
ja anna mulle andeks, kus mina sinu püha tahtmist pole 
ära wnnud, waid WS ma selle wasta olen eksinud. Ära 
jäta mind mitte maha, ja ära tõmba oma kätt minu 
küljest mitte ära, minu Issand ja õnnistuse Jumal. 
Wõta mind ja minu omaksid oma armulise marju alla. 
Lase meid rahuliste magada ja anna, et meie ta mt 
rahus sind ära ei unusta. Sina Iehoowa, ära wõta 
oma halaswst minu eest kinnipidada; su heldus ja tõde 
hoidku mind alati. (Taaw. l. 40, 12). Selle palwega, 
helde Issand, lase mind uinuda. Aamen. 

7* 
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Es«as>»ewa hommitnl. 
фп&Габ «eed. Kes Kurwad, ' sest n e m a d pect' 

wab faama xoomxtztatxtb. Matt. 5, 4. 
Oh helde Jumal ja Isa, smu armmvarju all olen 

mina selle nädala alganud ja palun sind nüüd sel armsal 
hommiku tunnil: õpeta mind ise, kuis mina täna ja igal 
ajal sind õieti wõin teenida. Aga minu süda on heUil 
ja nõder, ja mina teen igapäew wäga palju pattu, selle-
pärast palun mina sind: lase mind oma pattu südamest 
ära wnda, ja anna mulle murtud ja rusuts petstud 
süda, mis smu meele pärast on. Kirjuta selle pärast, 
püha Isa, ise seda armast sõna minu hmge, mida sinu 
Poeg omas mäejutluses on ütelnud : „Õndsad need. 
kes kurwad, sest nemad peawad rõõmustatud faama." 
Sina tead ju, püha Jumal, kuis ma nii mitme asja 
Ae kurb olen, kus ma seda mitte ei peaks olema; lase 
mwd nüüd ka ükskord kurwaks saada oma paw, oma 
uhkuse, edemuse, kergemeele, liha-himu, silma-himu ja 
mu meelewse pärast, et sina minule wõiksid andeks anda, 
ja minu hinge trööstida. Minu Issand ja Jumal, 
mina annan ennast sinu armu katte; sinu püha ingel 
hoidku mind, et ma mitte kurja kiusatuse ja paw häbi 
sisse ei lange. Aamen. 

Esmaspäewa õhtul. 
Aui mina sind oma tneelde tuletan oma» 

sängis, siis tnötlen ma wahikordade aeQe&finxt 
pääle. Kest fa oled mufte abiks okrnd, ja fu Ni« 
bade warju all tahan mina hõisata. Taaw. l. 63, 78. 

Oh helde Jumal ja taewane Isa, mina tänan sinb 
kõige armu ja ustawuse eest, mida sina minule täna 
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oled üles näidanud. Sellest kõigest ei ole mma midagi 
ära teeninud, sest sinu silmad on näinud ja smu kõrwad 
on kuulnud, tui sagedasti mina sind olen ära unustanud; 
aga sina ei ole minu paw pääle mitte waadanud, waid 
oled oma helde ja rohte käe minu üle lahti teinud, 
mlgu ifa laste üle. Selle eest kiidan mina sind kõigest 
südamest, ja annan sulle auu ja wäge, enne tui mina 
uinun. Hoia ka nüüd oma käsi minu Ae, kuna mina 
hingan, ja lase mind rahu ja terwisega ärgata smu nime 
uueks kiituseks. Sinu nimel lähen mina uinuma ja 
ohkan enne paludes: Sind tuletan mina omas sängis 
meelde, ja mõtlen wahitordade aeges sinu pääle. Sest 
sina oled mulle abiks olnud, ja sinu tiibade warju all 
tahan mina hõisata. Anna ise seda omast armust, sina 
truu ja helde Jumal. Aamen.. 

Tõiftpüewa hommik»!. 
Hnbsad on tasased, sest ttemab pewab maab 

p a r t e t a , Matt. b, 5. 
Püha Jumal, taewane Ifa, mina tänan smd, et 

sa mind minewal ööl kõige hcwa ja kahju eest oled 
hoidnud. M n a palun sind, walgusta ife minu hinge, 
et mina smu sõna järele ihaldan, sinu nimel oma tööd 
algan, ja seda eeskuju igal ajal meeles pean, mida meile 
sinu armas Poeg Jeesus, meie Issand, on jäwud. Oma 
mäe-kantslil on tema tafasid õndsaks kiiwud ja neile 
maa päranduseks tõotanud. Tee ka mind ise nõnda ta-
safets, nagu sina seda nõuad, et mina ennast hoian 
wiha ja waenu, kärsiwse ja kadeduse, riiu ja tüli eest. 
Minu Jumal, sina tunned minu südant, ja sma tead la, 
tui wähe temal seda tasadust on, mis smu meelest kallis 
on, ja mida sina omas sõnas õndsaks kiidad. Oh Jfc 
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fand Jeesus Kristus, lafe siis minu fees oma waimu 
wäge saada, kes üksi on armastuse, tasadufe ja tõe waim. 
Ära lase mind turja kurjaga maksta ja sõimamist söi-
mamifega, waid lafe mind selle wasta õnnistada. Anna 
mulle südamlikku armastust nende wasta, kes mulle 
meele-haigust on teinud, et ma neid mitte ei neaks, 
waid nende eest paluksin. Seda anna mulle, helde I s -
fand, kes fa ife tasane ja südamest alandlik Aid, ja selle 
läbi oma taewase Isa meelehää ära teenisid, omast 
suurest armust. Aamen. 

Töifipäewa õhtul. 
Jcr tema üt£e&: g i m a Cafe sini> nntte, kui 

fa minb ei omii&ta. 1. Moos. 32, 26. 
Kõigewägewam, halastaja Jumal, mina tänan sind 

Heefufe Kriswfe, sinu armsa Poja läbi, et fa mind täna 
armuga oled hoidnud; ja mina palun sind, anna mulle 
kõik andeks, mis mma täna teades ehk teadmata sinu 
wasta olen pattu teinud. Isfand Jeesus, kata mind 
oma õigusega ja puhasta mind oma werega, ja kustuta 
sina minu süü ja wõlahulgad ära. Jumal, püha Waim, 
tule sma minu sisse elama, ole minu nödruseS wägew, 
toimeta sina kõike hääd mmu see^ kas unna walwan 
ehk magan. Sinu juure ja ette jään mma nagu wõit-
leja Jaakob, ja ohkan füdame põhjast: Ei ma lafe sind 
mitte, kui fa mind ei õnnista! Oh kolmainus, püha 
Jumal! Õnnista siis mind ja hoia mind! Lafe oma 
pale mmu Ae paista ja ole mulle armuline; tõsta oma 
pale mmu pääle, ja anna mulle oma rahu. Aamen. 

Kesknädala hommikul. 
Gnösnb need, kellel näCq j a jKnn õiguse 

lävele; sest nemab peaxvab t ä i s faaxxxa. Matt. 5,6 
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Nõnda oled sina, püha Issand ja helde Õnnistegija 
la minu tafulS ütelnud. J a fee tuleb sel kallil hommiku-
tunnil mimt meelde, kus mina jälle nädala keskele olen 
jõudnud, ja sellepärast oma tänu ja kiitusega sinu palge 
fette tulen. Jah, arwurikas Issand! Kui rõõmsaks teeb 
fee ka minu rõhutud südame, et sina neid õndsaks kiidad, 
Щ nälg ja'janu on õiguse järele, ja et sa neile tõotad, 
et nad täis peawad saama. Sellega oled sina meile 
waestele patustele taewa ukse awanud ja igawese elu 
ltzowse kitcknud. Aga Issand, seks palume meie sind 
weel: ära waata mitte meie pattude ja üleastumiste 
pääle, waid palju enam selle pääle, kui waesed ja wilet-
sad meie oleme, et meie iseettttast mitte ei wõi aidata; 
ja halasta meie pääle, et meie oma pattudes mitte hulka 
ei lähe. Meie hingel on nälg ja janu selle õiguse järele, 
mida sina meile oled teeninud; tee meid siis wabaks 
kõigest Aetohwst, ja anna oma waimu läbi meUe tunnis-
tost, et meie sinu läbi oleme Jumala ees õigeks mõiste-
tub ja armus wasta wõetud. Kingi meile <iga päew 
uuesti armu armu pääle, ja ehita meid täiesti selle 
õiguse sisse, mida sina, Jeesus meie Issand^ oma sur-
maga meile oled teeninud. Lase meid selle Pääle tind-
lasti loota, et patt ega furm, ei kurat ega põrgu meid 
sinu armust ei pea ära lahutama, waid et sina meid 
hoiad igaweseks eluks. Selleks õnnista meile ka tänast 
päewa oma suure armu ja halastuse läbi. Aamen. 

Kesknädala öhwl. 
A r n &avba nntte, sest m i n a olen sint> 6ma*» 

taxtub, j a n n n e pätafi sind k n t s n n d , s<r oled 
n r w u päraCt. Ief. 43, 1. 

Issand Jeesus, truu Õnnistegija, mina tänan ftnd, 
et fa ka täna häda ja hirmu minu juurest oled ära 
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ajanud, et mul mitte pole tarwis karta olnud, waid et 
ma uuesti nägin: mina olen sinu päralt, ja sina oled 
minu Lunastaja! Oh Issand, muta ei ole midagi kõig^ 
sinu truuduse ja häätegemiSte wasta, mis fa igapäew 
minule oled üles näidanud! Oh Issand, leS fa meie 
õigus oled, waata ka nüüd armuga minu pääle, ja ära 
heida mind oma palge eest ära. Ole oma waimuga 
minu fees wägew, ja walitse minu ihu ja hmge, ^ 
minu terwe süda uksi sinu poole ennast pöörab. Oh Ich 
mal, taewane Isa, mujal mina rahu ei leia, kui üksi 
smu juures; minu hwg ihaldab sinu järele; rninu hwgßl 
on janu elawa Jumala järele. J ää siis meie juute, 
fest päike on weertnud ja 3HW jõuab. Hüüa., la täna 
õhw oma kallist tröösti-fõna minu hinge: Ära karda 
mitte, sest mina olen srnd lunastanud, ja nime pärast sind 
kutönud! J a siis tahan ma rahuga uinuda sinu nimel, 
minu Issand ja lunastuse Jumal. Aamen. 

Neljapäewa hommikul. 
Zttöfcrö on axmuttfeb, sest ttemab peawab 

a r m u faama. Matt. 5, 7. 
Halastaja Jumal, helde taewane Isa, sina oled 

halastaja ja armuline, pitkameeleline ja rilaS heldusest. 
Sina ei tee meile mitte meie paw mööda, ja ei tasu 
mitte meie kätte kõik meie ülekohut mööda. Sina karmad 
meid patusid ühest päewast tõise oma suure helduse ja 
pitkameelega ja toidad ja täidad meid rohke waicku ja 
ihu toidusega. Selle kõige pääle mõtleme meie ka sel 
armsal hommiku tmtnil sind tänades ja kiites. Sest ka 
meite oled sina palju armu üles näidanud, ja tahad weel 
suuremat üles näidata, kui meie sinu altari ees smu 
nmte peame tunnistama ja siis sinu ihust ja werest, 
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püha Õnnistegija, peame osa saama. Aga sellepärast 
palume sind weel la: tule ka täna oma õnnistama ar-
muga meie juure, ja lase seda meie üle uueks saada; 
õnnista meid ja hoia meid ihu ja hinge poolest. Walitse 
meie südamid oma püha waimuga, ja wii meid õige tee 
pääle oma nime pärast. Hoia sula meid armuta meele 
eest, ja tee meid armuliStelS lõigi waeste ja hädaliste 
wasta, et la meie nende walu tunneme, nagu oma walu; 
sellest südamest osa wõtame ja neile abi anname teu ja 
nõuuga. Tee sina meid ise lahti ahnusest ja mammona 
armastusest, et meie südamest armuliseks saaksime, et ta 
sina meid õndsaks wõiksid kiita ja meie armu saaksime 
sinu kalli tõotuse järele siin ajaliwlt ja ülSlord igawesti. 
Aamen. 

Neliapüewa õhtul. 
Mu f&ba ott waknis, oh Irnnat; nnt f&ba 

ott walmis, ma ta^axt tcaxtba ja kiites CcrnCöa. 
Xaaw. l. 57, 8. 

Ka täna oled fma jälle oma seadust ja tunnistust 
pidanud, minu Jumal ja I sa ; sina oled palju hääd 
mulle teinud, ja oled mind uuesti õnnistanud suure hel-
dufega. Oh wõta siis minu tänu-ohwrit wasta, mida 
mina sulle toon sinu suure halastuse ja ustawuse eest! 
Kuis mina täna sinu ees olen elanud ja olnud, seda 
oled sina ise näinud; kus mina umbustaw olin, fee on 
sinu ees awalik, ja kus mina wäga ja sõnakuulelik olin 
sinu sõna järele, sääl oled sina ise mulle jõudu ja wäge 
annud. M n u Issand ja Jumal! Patt ja ülekohus, 
mida mina teinud, fee on minu oma; sinu omadega 
on minu paremad südame liikumised, iga wäga sõna ja 
wäga mõte. Sellepärast auustab sind minu hing, ja 
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toit, mis minu feeS on, kiidab sinu püha nime. Ka täna 
olgu minu wiimne sõna: Mu süda on walmis, oh 
Jumal; mu süda on walmis, ma tahan laulda ja kiites 
laulda. Aamen. 

Reedi hommikul. 
fenbfab need, kes puh tad südamest, sest ne« 

mab peawad J u m a l a t n ä g e m a . Matt. 6, 8. 
Oh püha ja helde Jumal, loo sina mulle puhaS 

süda ja anna mulle uus ja kindel waim! See olgu minu 
esimene palwe sel kallil hommiku tunnil. Tee, Issand, 
sina mind südamest puhtaks, et ma sind ja sinu auu ja 
armu wõiksin näha. Tee mind puhtaks ja kasinaks mõttes, 
sõnas ja töös, et ma Kriswfe were läbi pühitsetud ja 
kõigist pattudest ära bmaStawd olen. Pühitse ja walitse 
mind oma püha waimu läbi ihu ja hinge poolest; walwa 
minu Ae ja hoia mind, et ma ennast silma-himu, liha-
himu ja elu-tõrkufe läbi mitte ei roojaSW. Lase mwd 
laSte sarnatseks saada, kellest sa oled ütelnud: nende 
päralt on taewariik! südamest alandlikuks, ja tundmataks 
fette ilma wale ja himu kohta. Lase mind täna ja minu 
terwe elu ajal sinu kartuses käia, et sina mul silma ees 
ja südames oled; ja wõta mind hoida, et mina patule 
järele ei anna ja sinu kiisu wasta ei tee, sest kuis wõiffm 
mma nii suurt pattu Issanda, oma Jumala, wasta teha? 
Sina aga, Issand, anna mulle puhas süda, ja kõik, mis 
ma ette wõtan, lase korda minna omast armust. Aamen. 

Reedi õhtul. 
Uatju walu on fy&etaX, aga Kes Jehoowa 

pääle loodab, saab rohkesti heldust. Aamen. 
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Minu Jumal, mina olen Ш roojaSte huultega, ja 
häbenen sinu poole üles waadata. Aga Jeesuse Kristuse 
sinu Poja pärast tulen mina oma Vhw-ohwriga sinu ette, 
ja tänan sind lõige õnnistuse eest, mida mma sinu laest 
olen waSta wõtnud. Täna, sinu surma päewal, minu 
Msand ja Õnnistegija, on ju minu tohus sind sinu kanna-
tamife eest tänada, mida sina la minu eest oled kannud, 
ja sellega ягашіе igawefe õnnistuse oled ära teeninud. 
Täna, tus' mmu Issanda rist mwu silma eeS seisab, on 
mwu lohus, oh püha waim, fmd paluda^ et fwa minu 
südant turwaSwsega täidad minu paw pärast ja südam-
lilu usuga selle sisse, kes tui Jumala Tall maailma, ja 
la mmu pattu, on tannud. Oh minu Jumal! Mina 
liidan sinu halastust ja loodan sinu armu pääle päewast 
päewa; jää la täna ööse minu juure oma warju, oma 
wainm ja oma abiga, et mu süda rõõmuga wõib tunnis-
taba: Kes Iehoowa pääle loodab, saab rohleStt heldust. 
Aamen. 

fenbfab on vafyu noxxbjab, sest nexb pecrb 
Sumata kapsiks §іШата. Matt. 5, 9. 

See on hää, et Iehoowat tänatakse, ja sinu nime 
lauldakse kiites, sa Kõigekõrgem! Et su heldust hommiku, 
ja su tõsidust öö aegus kuulutatakse! Nõnda tänan ta 
mina sind, armas taewane Isa, selle armu ja abi eest, 
mida sma mööda läinud ööl, terwel mööda läinud nädalal 
ja minu terwel eluajal mulle oled üles näidanud. ;,£>nfc 
fad on rahunõudjad, sest neid peab Jumala lapsiks hüü-
tama", seda sõna nimelt hüüad sina weel nädala wiimfel 
päewal minu hinge. Aga aita mind isf seda mmu I s -
fanda sõna, kes rahu nõudja oli surmani, täita. Tee 
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sina minu süda wabaks iseenese armastusest ja omakasu 
püüdmisest, et nmm oma ligimesega tüli ega riidu ei pea, 
waid lepin ja järele annan. Õnnista minu sõna ja 
tööd, et mina rahu wimetan, lahkunuid ühendan, wiha-
mehi lepitan, et ta mmä rahunõudja oleksin, keda sina 
wõid õndsaks kiita. Aita, taewane Isa, et mina igal 
ajal sinu Jumala rahu, mis ülem on kui meie mõiSWS, 
omas südames turnten, ja et ma selle M i saan hoitud 
5lriswseS Jeesuses igaweseks eluks. Aamen. 

Laupäewa õhtul. 
Mania, oma Käte pääte oten nnna sinb 

mäx&mub. Ief. 49, 16. 
Oh Jumal, taewane Isa, selle nädala wiimne õhtu 

on käes, kuS mina oma käsi risti panen, ja fmu poole 
palun. Mina tänan sind, et sina mind sel nädalal omast 
sõnast oled õpetanud, ja mulle igawese elu teed oled näi-
danud. Mina tänan sind, et sa oma sõna armu Hallikas 
mulle elu kaewu oled awanud. Mwa tänan sind, et 
sma meie koosolemise ja ka minu omatSte ja armaste 
juures suuremat haigust ja häda oled ära keelnud. 
Mina tänan sind, et mina ise ka weel elan, ja sinu 
suurt heldust wõin igapäew näha ja maitsta/ Oh IS-
fand, mina ei ole midagi selle ustawuse ja nende hää-
tegemiste wasta, waid ma olen üksi nuhtlust oma pattu-
dega teeninud. Aga Issand, anna sina mulle seda ise 
andeks, fest mina palun sind sinu suure halaSwse pärast. 
Hoia mind edaspidi Me patu ja ülekohtu eest, ja õpeta 
mind walwama ja paluma, et mina mitte oma endiste 
pattude sisse tagasi ei lange. Lase ka homset pühapäewa 
mulle õnnistatud olla; lafe mind rahuga ärgata, et ma 
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rõõmuga sinu sõna kuulen ja õpin. Õnnista minu hm-
gamift ja sea minu ja minu omaste ümber oma püha 
ingel, et hinge waenlane melle ühtegi lahju ei wõiks 
teha. Ma tahan loota sinu sõna pääle: Waata, oma 
käte pääle olen ma sind märkinud! See on sündinud 
armu-seaduseS, mida sina minuga teinud. Sellepärast 
õnnista mwd ja hoia mind, püha ja tolmaimts Jumal, 
et ma fmu oma oleksin, sinu omaks jääksin, nüüd ja 
igawesti. Aamen. 

B. Leeri-lapfe õnnistamise päew. 

1. Hommiku Palwe. 
Mõtle Jehoowa l oma mitmesuguse halas

tuse %a oma helbuse pääle, sest need on igcnve-
sest a%a% ä r a mõtte mitte mu noore ea pattude 
pääle, ega xmx üleastumiste pääle; oma hel
duse iävete mõtle sina minu pääle, oma Hää
duse pärast, oh Zehoowa. Taaw. l. 25, 6. 7. 

Truu Jumal, armas taewane Isa, mina tänan 
sind what korda, et sa minule selle tänase kalli armu-
päewa oled kinkinud. M a waatan waimus tagasi oma 
ristimise-päewa pääle, kus sa mind minu pattudest oled 
loputanud ja oma armsa Poja riiki oled asutanud. Sest 
ajast saadik olen mina sinu laps, sa suur ja kõigewägewam 
Jumal, ja täna pean mina seda sinu koguduse ees wnnis-
tämä, et mina sinu laps olen, ja seda tõotama, et mina 
selleks tahan jääda kunni otfqni, et mina ükskord sinu 
pärijaks ja oma Issanda Jeesuse Kriswse kaaspärijaks 
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saaksin. Aga Issand, ära mõtle sma mitte mwu noore 
ea pattude pääle ja minu üleastumiste pääle, waid oma 
suure helduse järele mõtle sina minu pääle. Palu sina 
mmu eeft, tallis Issand Jeesus, kes fa mind pühas 
ristimises oma.õiguse walge riidega oled ehitanud; wii 
sina ise mind täna oma wäetimate tallekeste hulgast oma 

' koguduse lammaste tarja, kes sinu häält kuulewad, sind 
wnnewad ja fmu järel käiwad, kellele sina igawese elu 
annad. Anna mulle armust, et ta mina mitte, hulla ci 
saa, ja et ütski mind sinu käest ära ei kisu. Selle-
pärast wie ise minu sisse. Jumal Puha waim, kes fa 
seda mitte pole põlanud pühas ristimises minu fees elu 
aset teha. Puhasta sina ife mind kõigest kurjast himust 
ja pööra minu mõtted üksi selle ühe poole, mis tarwis, 
ja uuenda minu fees jumaliku elu waimu. Jah, iga-
wene kolmainus Jumal, sinule annan ma ennast uuesti 
igaweseks omanduseks; ehita sina mind ife lõige pare-
mine, et mina sinu meele pärast wõiksin olla, et la 
mina täna wõiksin maitsta ja kiita: See on fee päew^ 
mille Issand on teinud! Seda aita ise omast pühast 
armust. Aamen. 

2. Palwe enne kirikusse minikut. 
grtm* Katte panen ma tnLlele oma xoaxmxt, 

fa oleb mxnb hxna&ianub, oh Jehoowa, fa töe 
Jrnnnl. Taaw. l. 31, 6. 

Püha, püha, armuline ja. helde Jumal ! Waata, 
mina pean nüüd sinu kotta astuma/ pean kõigi nendega, 
kes sind ennast täna sulle ära tihlawad, sinu altari ees 
seisatama. Minu süda wäriseb, kui ma sinu püha kõr-
guse pääle mõtlen, ja selle tõotuse pääle, mida mina sinu 
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palge ees pean tegema. J a mma pean põrmu langema, 
kui seda armu meelde tuletan, mida sina täna mulle 
palud: Sina, taewa kuningas, tahad ise minu hinge 
tulla! Esimest lorda tahab sina mwule oma ihu süüa, 
oma werd juua anda! Nende armu tähtede läbi tahad 
sina ennast minuga igawesti ühendada. Oh suur ja 
püha saladus! Lafe mind sellest Ütsi nii palju mõista, 
kui mmu nõdrus seda suudab, mis sina minu eest oled 
kannatanud ja kannud. Sinu werehigi ja wermed^ saagu 
nemad mulle ewkõ, et mina waene patune sinu ära wa
latud were läbi armu ja abi leiaksin! Sellepärast, püha 
Issand, tuule nimelt weel, kui ma omas nödrufes sinu 
poole ohkan: Tule minu juure oma armuga, ja ole ise 
minu nõdra fees wägew. Sina oled ju ligi kõikidele, 
kes sind appi hüüawad, kõikidele, kes sind tõe fees appi 
hüüawad. Sellepärast wle, pühenda minu suu sõna, mis 
ennast sinu poole wnnistab, ja ütle kõige pääle ise oma 
Jah ja Aamen. Sinu pääle tahan mma loota, ära lase 
mind mitte häbi sisse saada. Aga, püha Issand, tule 
puhasta ta nimelt minu huuli oma püha waimu tulise söega, 
mis sinu ihu ja werd tahawad wasta wõtta. Pühitse 
sina minu ihu ja hinge, et mina sinu püha armu lauda 
kölwatumalt ei aswks. Loo sina ife mulle puhas süda 
ja anna mulle uus ja kindel waim, mis maailma ära 
põlgab ja sinule ennast igawesti ära annab. Oma uue 
testamendi were pitfari wautad nüüd sina ise minu hinge. 
Ära lase mind ial seda annu-feadust murda; waid ta 
olgu kindel, kui ka mäed kõiguwad ja mäe künkad liiguwad. 
Sinu omaks mina jäägu, kui ka põrgu ligmeb ja surm 
ähwardab. Seks õnnista sina, ustaw hinge sõber, mulle 
seda kallist armu päewa. Sinu katte panen ma tallele 
oma waimu, sa oled mind lunastanund, oh Iehoowa, sa 
tõe Jumal. Aamen. 
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3 Leerilapse keMiknd tSotnsed 
õnnistamise päewal. 

Kirra §шпаС, fkxtxxtfxb mu töötuse, j a anbsiö 
pävanbufe xxeite, kes su nime k a r d a w a d . Taaw. 
l. 61, 6. 

Tere tulemast, fa püha õnnistamise päew^ olgu sa 
mulle unustamata mu terwe elu kohta! Täna tahan 
mina ju tõotada, et Ieefu jumalik armu õpetus mulle 
kallimaks waraks peab olema. Mina tõotan täna, et 
pühakiri minu ainus juhi-nöör ja ufu juhataja peab 
olema. Mina tõotan selle kalli waimu wara juure jääda, 
mida minu waimulik ema, meie Ewangeli-Lucherufe risti 
kogudus, mulle on õpetanud. ЗЙШе oma tegude wäär-
tase pääle ei taha mina loota, waid ükst selle pääle, et 
ma armust õigeks saan usu läbi. Selles kindlas usus 
tahan mina kõik kerget meelt ära põlata ja nõnda elada, 
ftri ristiinimese kohus on, kes Jumalat kui oma Isa 
armastab, kes teab, et Jumala ainus sündinud Poeg teda 
kalli hinnaga on ära lunastanud, et ta patule peaks 
surema ja õigusele elama, ja ennast Jumala waimust 
walitseda laskma. Seda tõotan ja luban mina helde 
Jumala ees, kes nii palju ifa-armu mulle on Aes näi-
danud; aga ka Jumala ees, kes kõik näeb ja kõik teab, 
ja kes ka südamed ja neerud läbi uurib. Seda tõotan 
mina ka Jumala ees, kes minu kohtumõistja on, ja kes 
ükskord faab aru nõudma minu maja pidamisest.- Oh 
kudas julgeksin mina nüüd pääliskaudse, südamega oma 
Isa ja häätegija ja ka oma kohtumõistja palge ette astuda! 

Sellepärast kummardan mina sinu ette, fa püha 
Kolmainus, kellele mina ennast omanduseks annan, ja 
palun sinu halaswst ja armu. Ehita sina mind wäega 
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ülemast, mis nõdra fees wägewaks saab, et mina hääd 
wnniswst tunnistan ja oma tõotust uStawastt pean. 
Täida fma ise minu südant selle kindla nõuuga oma 
Issanda järel täies elada, kannatada ja surra. Kinnita 
sina ise minu usku ja anna mulle tahtmist ja täitmist 
oma hää meele järele. 

„Issand, kuhu pean mwa minema, smul on igawese 
elu sõnad! Зйіиа olen ufknud ja wnnud, et sa oled 
Kristus, elawa Jumala poeg!" Seda usku ei pea teie, 
uhked hooplejad, minult mitte ära riisuma, kes teie püha 
kirja ja risti usku põlgate, ja arwate ilma temata läbi 
saawat. Ei, mina tahan oma Issanda juure jääda, Asi 
tema armu pääle loota ja tema halastust oodata, kas 
mina elan ehk kas mina suren, idrisws W on minu 
elu ja surm tema sema sees on üksi minu kasu. 

Aga, püha kolmainus Jumal! Kirnuta sina mind 
ise ses usus, ja õnnista mind fekS fel kallil päewal. Aita 
sina mind oma käskude järele käia ja usku otsani kinni 
pidada, et ka mmu pähä saaks pandama õiguse kroon, 
ja et ta mina wõttsm oma Issanda rõõmu sisse minna, 
kui mu Issand saab wlema, ja tema suur palk temaga. 
Aamen. 

4 Tänu-Valwe pääle õnnistamise ja 
esimese aemn-lana 

GHnagenr Jfa, kes meib on kõlbawaks tei
nud, et mett pidi osa olema püha tafyxoa pöiran-
dnfest walguse fees; kes nreid on Hra päölstnnb 
pnnednse wönnnsest, ja on nreid saatnud oma 
armsa Voja kuningriiki, kelle sees meil on 
lunastamine tema were lcibi, see on pattude an-
beks anbmme. Koloss. 1, 12—14. 
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9töüb olgu sulle tiinu ja liitus, sina helde Jumal 
ja Isa, et sa täna nii suurt armu mulle oled üles näi-
danud ja uuesti mulle oled kinnitanud, et ka minu kohta 
sinu armuleping mitte ei pea kõikuma. J a selle täheks 
oled sina, helde Õnnistegija, mind waest patust weel 
oma püha armu-laua juures söötnud ja joowud. Oh, 
kui rõõmus on minu waim minu fees, ja kuis möriseb 
minu süda selle armu pärast, mis temale on osaks saa-
nud. Oh jää nüüd, Issand Jeesus, ikka minu juure, 
ja anna ise, et sa ial minu juurest ära ei kau. Lase 
oma ihu ja were osasaamist mulle pattude andeksandmiseks 
olla, mida mina olen temud, ja warju-walliks pattude ette, 
mille sisse mma muidu edaspidi wõitstn. langeda. Tee 
sina mind ise kangeks turaü tawalate nõuude wasta, ja 
hoia mind õiges usus, fenni kui sa mind omaS riigis 
oma igawefe armu-laua juure kutsud, igawese efoga 
mind täidad ja taewaliku rõõmuga mind joodad kadumata 
elu jõe ääres. Selleks õnnista sina, püha Issand, kõN, 
kes täna minuga sinu armulauast on osasaanud oma. 
kibeda kannatamise ja walurilka risti surma pärast. 
Aamen. 



lU iiiifttf kitfifi ifreiiift liiri, i i 
mU (ii |i teu seß leimst, ji joogi 

seie k t r i k i seest. 
\. Kor. Ц, 28. 

Pihib- ja püha öhw söömaaja palwed 
— eh!: meeleparanduse walust Issanda 

juure, kes elu leib! 

L Üleüldine vaiu tunnistus. 
J a Gaawet ütles Waatani roa&la: Ma оСеп 

pattu teinud JeHoowa wastal 2. Eam. 12, 13. 
Issand Jumal, taewane I sa ! Mma seisan siin smu 

püha palge ees, kelle ees midagi salajas ei ole, waid 
tõik lausa ja awalik nagu heledama päikse walguses, ja 
tunnistan südamliku kahetsemisega, et ma palju pattu 
olen teinud mõtte, sõna ja tööga, ja et ma ise oma 
pattudes abi leida mitte ei jõua. Sellepärast põgenen 
mina üksi smu halastuse juure, mis suurem on kui minu 
patud, ja ka suurem, kui terwe ilma patud, ja ka suurem 

8* 
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tui taewas ja maa, ja kestab igawefest ajast igawesti. 
Sest sinu heldusel ei ole mitte õtsa ja tema on uus iga 
hommiku. Kui pea kaub üks pisar suures maailma-
meres ära! Nõnda tahan mina ka omad patud heita 
sinu halastuse merde, ja tahan kindlaste uskuda, et sina 
ise nemad sääl lased ära uppuda. Nagu sina patuse 
naese silma pisaraid oled näinud ja teda armus wasta 
wõtnud, nõnda ei faa sina ka mind ära heitma. Sest 
sinu heldus on lõppemata fuur ja tema põhjendab 
ennast Jeesuse Kriswse, meie Issanda, teenistuse pääle, 
kes terwe ilma patud on kannud ja ära lepitanud. Ei ole 
sääl ükski patt uii fuur, et meie Issanda weri ei jõuate 
teda kinni katta. Sellepärast usun mina kindlasti, et 
sina helde, taewane Ifa, ka minu patud oma selja taha 
heidad ja neid kõik kinni kaetud lased olla Jeesuse, meie 
Issanda, weres. J a mina tõotan sulle terwest südamest, 
et mina oma elu tahan parandada, ja neid pattasid, 
mida sina mulle oled andeks annud, tahan põlata, ja 
nende eest ennast kõrwale hoida. Selle juures aita mind 
aga ise ja anna mulle oma rohket armu, Jumal Isa, 
Poeg ja püha Waim, kiidetud igawefest ajast igawesti. 
Aamen. 

2. Iseäraliku langemise järele. 
§i tmal , ole ntrtlle axxmt&ne oma helduse 

päwast, kustntct mu üleastunnsed oma rohke 
fyala&tufe päxaft. Kese nnnb Hästi mxt ülekoh
tust, j a p u h a s t a nnnt> tn inu patust. Taaw. l. 51, 3. 4. 

Oh mina waene patune! Kui mul küllalt wett 
oleks, ja minu silmad oleksiwad pisarate hallikad, et 
mina oma rasket pattu küllalt wõiksin nutta! Sest mida 
olen mina teinud? Risttmise püha lepingu olen mina 
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murdnud, omast Jumalast olen mina ennast lahti kistu-
nud, ja oma pattudega ennast maailmale ja kuratile ära 
müünud. Oh wi waene ja wilets olen mina, et mina 
pattu paw pääle olen teinud ja meeletumal kombel ennast 
hukatuse sisse olen heitnud. Kuhu pean mina nüüd 
minema oma häda- ja oma ohuga? Oh, minu Issand 
ja Õnnistegija, mina ruttan sinu ja sinu armu juure! 
Sina oled ju maailma sisse tulnud patusid ära päästma 
ja õndsaks tegema; oh wõta siis ka mind wasta oma 
suure armu ja püha teenistuse warjule! Sina tulid 
otsima ja õndsaks tegema, mis on ära kadunud; oh 
ustaw hinge karjane, otsi ka mind, kes ma olin ära 
eksinud ja hukka läinud. Sest kui fma ise mind ei otsi, 
siis pean mina ära kaduma. Aga fma faad minu 
palwet kuulma, ja oma armu-käega mind aitama, seda 
tean mina. Sellepärast tahan mina ta julge olla, ja 
kindlastt uskuda, et fa armust oma püha teenistuse 
pärast mulle minu patud andeks annad; selle eest tahan 
mina smd südamest tänada, minu kuningas ja Jumal, 
ja fmu püha nime kiita igawesest ajast igawesti. Aamen. 

3. Iseäraliku risti ajal. 
Gulge mittu juure, kes teie xoaewaiub ja 

ftoormatub olete, ja mina iafyatx teile hingamist 
saa ta . Matt. 11, 28. 

Kallis Issand, annas Õnnistegija, nõnda kutsub 
sinu püha suu waewawid ja konnawid pawsid enese juure. 
Ka mina olen waewawd ja koormatud, mitte üksi oma 
patu pärast, mis mind maha surub, waid ka ajaliku 
riStt ja häda-ohu pärast, mille all ma kaeban ja kan-
natan päewad ja ööd. Mina usun nüüd ja loodan, et 
sa ka mind rõõmustama saad, sest ma tulen sinu juure 
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südamliku patu kahetsemisega, ja kindlas ufuS sinu püha 
teenistuse pääle; ma tulen kindlas loowfeS sinu kasu ja 
tõowfe pääle. Oh wõta siis ka mind jahutada, sa elu-
rikas armukaew, sa taewaline elu Hallikas. Lase oma 
jahutuse kastet minu hinge sadada, mis on ära närtsi-
maS; kosuta minu wäsinud waimu ja mmu rahuta sü
dametunnistust oma waimuga, et ma walmis oleksin 
oma risti kannatades kandma. Kosuta ja kinnita mind, 
oh minu truu Issand, siin ajalikus elus pattude andeks-
andmisega ja ükskord igawese auu sees tulewase elu 
wäega. Aamen. 

4. Palwe enne püha öhtn-fös«aae«a. 
M w a oCen elu leib. A e s minu tx$a sööb 

j a tnintt xoevb joov, see jHHb minu sisse j n tmna 
tema sisse. Ioh. 6, 48. 56. 

Oh püha, püha, püha Jumal, kelle ees Kerubid 
ennast alandawad ja Serawid oma palge kinni katawad! 
Waata, яйіш waene, roojane ja pawne inimene tahan 
püha paika minna, ws sina Issand Jeesus ise asumas 
oled, ja oma ihu ja werd, meie ärcüunastamife püha 
pantisid, leiwa ja wiina all, läbi ja sees, meile tahad wälja 
jagada. Oh seda suurt saladust, oh seda imelikku sööma-
aega! Ei pea meie ju mitte Asi seda mannat wasta 
wõtma, mida Israeli lapsed kõrbes sõiwad; waid siin 
oled sina, Issand Jeesus, ife fee leib, mis taewast wl-
nud ja mis maailmale elu annab. Sina oled fee õige 
paafa-tall, mis ristt tules meile walmis tehtud ja ära 
küpfetawd. Anna siis ise abi ja armu, et mina mitte 
kõlbmata sinu pühale armu lauale ei lähene, waid et 
ma ära wnnen, et seesama what korda kallim on wi 
iga muu söömine ja joomine. Sest sinu enese ihu ja 
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werd, sina jumal-inimlit Äralunastaja, pean mina wasta 
wõtma oma pattude andelS andmiseks. Sellepärast, püha I s -
fand, lase mind ära tunda, et mina iseenesest kõlbline mitte ei 
ole sittu püha söömaajast osa wõtma; ja siis walmista mind 
selle usuga, ilma milleta keegi sinu meele pärast ei ole. Anna 
mulle nimelt lepplikku südant ja meelt, et ma enne oma 
wihameestele andeks annan, kui ma sittu kallist armu 
enesele foowin. Uuenda sina ise minu meelt ja waimu, 
et ma tõesti wõitfin pawst pöörda, meelt parandada ja 
uues elus käia. Seks lase aga nimelt nrind sinu rasket 
kannatamist ja surma walu usklikult meelde tuletada; 
sest selleks oled sina oma püha õhw söömaaja sisse sead-
nud, et meie sinu surma mäletaksime, senni kui sa tuled. 
Lase mmd siis, Issand ise, tõsises usus ja südamlikus 
alanduses oma armulaua juure astuda; lafe mind kind-
lastt loota, et sina mind oma õiguse kuuega ehitad, et 
ma sinu ees õigeks mõistetud wõiksin olla ja sinu ees 
seista puhwfes ja pühaduses, siin ajalikult ja ükskord 
igaweSti. Seda aita mind, Issand Jeesus, oma kanna-
tamife ja surma pärast. Aamen. 

5. Xitnuvalwe Piiale Vüha ohtu-söömaaja. 
gxtmceb oti Jehoowa ieub; tiexb nöntakfe 

Kõikidest, kennet neist hää meel on. %ema on 
ühe mäte&txtfe teinnd oma imeasjadele; armn-
line ja halastaja on Jehoowal Gema amtaß 
toidnst neile, kes teba baxbatvab; tema mõtleb 
igawesti oma seadnfe pääle. Taaw. l. 111, 2. 4. 5. 

Maitske nüüd ja waadake, tui hää tõesti Iehoowa 
on ja kui õnnis see mees on, kes tema juure kipub! 
Jah, minu Issand ja Õnnistegija, ei jõua mina sind 
ial mitte küllalt kiita ja tänada selle armu eest, mida 
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sina minule täna oled Mes näidanud. Oma püha ihu ja 
werega oled sina minu sisse tulnud, ja oled mind, kes 
ma wlletS ja waewaline olin, terweks teinud igaweseks 
eluls. J a mmu hing on terweks saanud kallimast roast, 
nii et minu süda rõõmusteleb sinu suurte tegude ja ime-
asjade pärast. Aga, Issand, anna ka nüüd weel oma 
armu, et ma seda hinge warandust ära ei kauta, ja et 
ta uute pattude läbi hukka ei saa, waid kinnita sina 
mmd ise, et mina saadanale, maailmale ja oma lihale 
ustawast! wasta panen ja nende patu tahtmise jääda-
wait ära wõidan. Müd ei ela mitte enam mina, 
waid sma, Issand, elad mmu sees. J a et fwa mmu 
fees elad, siis ei faa mina mitte ära surema. J a kui 
ma ka ihu poolest suren, siis faad fwa mind üles ära-
tämä wiimsel päewal igaweseks eluks. Aamen. 



•v\ 

Isszn>, M M , krbtt ftna atrnaötab, 
see «m hllige! 

Palwed ristt ajal, haige- ja surmawoodi 
juures. 

L Pääle haigeks jäämise. 
Mu Junrat. ära Korista minb nntte ä ra 

Kesk nnt ea sees; pnu aastad kestawad pölwest 
pölweni. Taaw. l. 102, 25. 

Kõigewägewam ja püha Jumal, fee on su meele 
pärast olnud, haiguse risti minu pääle panna! Küll 
olen mina seda oma pattudega teeninud, et sma oma 
läe minu juurest oled ära tõmmanud ja lased mind oma 
wiha all seista. Sest sina saadad meile haigust ja muud 
rasket ristt, et meie aegfastt ümberpööraksime ja patu 
elu maha jätaksime. Sest sina õpetad meid meie päewi 
Aeg arwama, et meie tarkust südamesse saaksime. Sina 
wõiksid meid la äM ära kutsuda pahal ajal; aga sma 
oled helde ja pitkameeleline, ja annad meile weel meele-
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parandamise aega. Anna siis ife, helde Isa, et fee chu 
haigus talliks rohuks faakS minu hingele, et mina hal-
kaksin pattu ära wndma ja sinu poole ennast pöörma, 
nii kaua kui sa weel armu aega kingid. Sellepärast 
tänan mina sind, Issand, et sa mind karistad, et mwa 
smu seadusi õpiksin. Oh anna siis la ife, armas we-
wane Ifa, et mina omas waewas ja walus kannatan 
ja sinu abi pääle loodan. Lase oma jõudu minu nõdra 
fees wägew olla, ja kõike kiusatust nõnda lõppeda, et 
hirmu pääle jälle smu armu päike paistaks. Ära korista 
mind mitte ära kest minu ea sees, enne kui ma patust 
olen pöörnud, waid walmista mind enne, et kui ma 
lahkun, ma üksi sinu hingamise sisse läheksin. Anna 
sina mulle õiget pawstpöörmist ja elawat usku, et ma 
ennast smu wägewa käe alla alandan, ja rahu leian 
Ieesu haawadeS, kes minu eest on ristt kannud ja 
surma lämud. Seda aita mind ise, püha kolmainus 
Jumal, sest sinu käes on elu ja surma wõti, ja sinu 
aastad kestawad põlwest põlweni. Aamen. 

2. Palwe kannatliku meele pärast. 
Minu Isa, Krn see wöib olla, siis mingu see-

ftnane Karikas minust mööba; onuneti mitte 
nõnda, kui mina tahan, waid kui sina tahad. 
Matt. 26, 39. 

Oh sina kõigewägewam ja armuline Jumal! W n a 
waene wilets ja haige inimese laps kisendan sinu armu 
ja halaswse..poole, ja palun smd südamepõhjast suures 
alanduses: Ära mõtle mitte mu noore ea pattude pääle, 
ega mu üleastumiste pääle; oma helduse järele mõtle 
sina minu pääle oma hääduse pärast, oh Iehoowa! 
Sina näed seda, tui jõuew ja rammuw, kui waewaline 
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ja wilets mina olen. Ära unusta mitte oma wäest 
haiget lapsukest ära, waid mõtle ka nüüd minu pääle 
oma endise armu järele. Ei muud abimeest mina enesele 
ei otsi, waid ma loodan Ütsi smu armu pääle, minu 
Issand ja õnniswse Jumal! Anna ise mulle kannatlikku 
meelt, et ka mina wõiksin kannatada ja paluda, nagu 
minu Issand omal suurel walu ja ahastuse tunnil. Jah, 
tui see wõib olla, siis mingu fee karikas minust mööda; 
ommeti mitte nõnda kui mina tahan, waid kui sina tahad. 
Kõiges sündku sinu püha tahtmine minu hinge ja ihu 
kohta! Tahad sina mind minu haige-woodist weel Äes 
aidata, siis tahan mina sind kiita ja tänada; tahad sina aga 
mind weel tauuem lasta ristt kanda, sinu mõtted on 
rahu mõtted ja ei mitte mõtted õnnetuseks! Aga seda 
palun mma, tahad sina, püha Issand, kõigele walule ja 
waewale õtsa teha, lase mind nõnda lahkuda, et mina 
rahus ära läheksin, ja oma õnnistust näeksin, nagu wäga 
Siimeon. Seda aita mind, püha Issand, kes sa minu 
pärast ahastust oled maitsnud ja surma öösse oled waunud. 
Sinu rist olgu mmu kroon, sinu surm olgu minu elu, 
Issand Jeesus, kes sa surma ära wõitnud. Aamen. 

3. Pitkalise haiguse ja risti ajal. 
^fölficdxmxa Häda seest Hüüan mina sinu 

poole, JeHoowal Jsscrnö, knnle яш Häält, sinu 
könvab pangu täHele uru alandlikku palrnnwte 
Häält. Aui sina taHaksiö ülekohut rneeles pibaba, 
kes siis jõuaks, Issand, su ees seista. Taaw. 
l. 130, 1-3. 

Oh Issand Jeesus, sina suur ja ainus Israeli arst 
ja abimees, heida armu minu pääle! Oh kuule mind, 
sest kaua, kaua kaeban mina ja ohkan sinu halastuse 
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poole. Mina ootan sind, Issand, mu hing ootab ja ma 
loodan smu sõna pääle. Ma ootan sind Issand enam, 
tui wahimehed hommikut, kes hommikuni wahis on. Kui 
öö algab, siis ütlen mina: Mllal saab päike tõusma? 
J a tuleb hommik, siis ei jõua mina õhwt ära oodata. 
Oh Issand, kui kauaks weel? Pööra ennast, ja päästa 
minu hing, ja aita mind oma helduse pärast. Ma olen 
ära wäsinud omas ägamises; kõige öö ujutan ma oma 
woodit; oma silmameega teutan ma oma sängi; mu 
silmad on ära kuiwanud meelehaiguse pärast; need on 
wanaks läinud suure häda-ohu pärast. Sest minu patud 
waewawad mind, surm ähwardab mind, ja kuri hwge 
waenlane saadab omad noolid minu pääle. Oh Issand, 
kuule siis mwu nutmist ja ohkamist, ja heida armu mnm 
pääle! Waata ommeti, kui wlletS ja armetu mina olen! 
Mu rammu on kui pott tükk ära kuiwanud ja minu keel 
on minu fuu lae küljes kinni. Waata, kui suur minu 
häda on, wõta sina seda lõpetada! J a tui sa mind ka 
surma orgu saadad, Issand Jeesus, ole sina minu elu, 
siis ei saa mul ühtegi waja olema. Anna seda ise, püha 
ülempreester, oma kannatamise ja surma pärast. Aamen. 

4. Enema hädas. 
Aa siis, krn ma Kain fxxvma warju огиз, et 

&avba ma fturja, fest et sina mirntga oled; sinu 
kepp ja su sau, neebfamab tvöösiiwad unud. 
Taaw. l. 23, 4. 

Oh minu Issand ja Õnnistegija, suremine on raske 
ja surm on walus; sellepärast kardab minu süda selle 
wiimse tunni eest, ja ma ei tea mitte, mis ma tõik weel 
saan kannatama, kui wiimne surma häda tuleb, kui minu 
silmad enam ei näe, kõrwad enam ei kuule, kui minu suu 
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saab waikima ja süda lõhkema; kui Issanda käsi seda 
waimu saab ära wõtma, mida tema mulle annud. Aga 
ommeti, miks ei peaks mina seda karikat jooma, mida 
minu Isa mulle annud? Oled ju ka sina, minu armas 
Issand ja Õnnistegija, surnud ja oled surma kibedust 
maitsnud. J a õtse sellesama sinu wiimse surma walu pärast 
palun mwa sind: heida armu minu pääle, ja kui ma ka 
surma orus täm, ole fma minu karjane, et ma ühtegi 
ei kardaks. Ole..sina minu aitaja ja abimees minu 
wiimsel tunnil. Ära pane mulle enam pääle, kui ma 
kanda jõuan; waid wähenda minu walu ja lühenda minu 
waewa; kuule minu südame ohkamist, kui minu suu enam 
ei räägi, lehwita tröösti minu hinge, kui kõrw enam ei 
luule. J a wiimaks aita mind kõik ära wõita, ja tut 
sinu tund on winud, lahuta hing ihust õndsa surmaga. 
Aamen. 

5. Issand, «ma önnift õtsa! 
M a Hnnrtsta« siit lahkuda, ja Aristufega 

olla. Wilipp. Г, 23. 
Oh armuline ja halastaja Jumal, nüüd näen mina 

waene patune, et minu lahkumine ligi, ja et mina oma 
rändamise pean lõpetama, oma maapäälse telgi maha 
panema ja kõigist neist lahkuma, kes mul siin armsad 
ja tallid on. Sellepärast palun mina smd, minu Issand 
ja Lunastaja, ole sina minu waesele hingele armuline, 
ja anna mulle tõik minu patud andeks, mida mina oma 
terwel elu ajal oma mõtte, sõna ja teuga sinu wasta 
olen teinud. M n u ihu ja hing, see jäägu üksi sinu 
armu hoolele. Sest sinu kätte panen mina tallele oma 
waimu, sa oled mind lunastanud, oh Iehoowa, fa tõe 
Jumal! Anna mulle rahulist ja onnist furmawnnitest! 



126 

Sest ma tahan rahuga surra, et ma tean: sina oled 
mulle armuliseks Jumalaks ja heldeks Isaks, IeesufeKristufe 
minu Issanda pärast, kes mulle wennaks saanud. Selle-
pärast tule pea õndsa otsaga, ja päästa minu hing 
mangikojaft, et mina sinu nime wõiksin liiw. Tõmba 
tema ahastusest wälja ja asuta teda oma taewalitusse rõõmu 
riiki, kus mul enam nälga ega janu ei saa olema, kus 
päewa palaw ega öö külmus mulle enam hirmu ei saa 
tegema. Sest Tall järje pääl saab minb hoidma, ja 
juhatama elawa wee Hallika juure, ja sina, minu Jumal, 
saad ära pühkima kõik silmapisarad minu silmist. Sinu 
armust saan ma sääl rõõmuga lõikama, mis ma siin 
nuttes olen kuiwanud. J a kõigi inglite ja pühadega 
fa<m mina sinu auu kiitma Uma otsata ja seda riM 
pärima, mis sina omatstele oled walmistanud enne maa-
ilma algust. Aamen. 

<ь Isawesesfe if*»«t*i*ife» 
Kui armsad on sinu hooned wägede Iehoowa! 

Iehoowa õuuesid ihaldab mu hing, et ta ära nõrkeb; 
mu süda ja mu liha, need hüüawad suure häälega elawa 
Jumala poole. Õtse kui hirw kisendab wee ojade järele, 
nõnda kisendab mu hing sinu järele. Mu hingel on 
janu Jumala järele; millal tulen ma sinna, kW ma 
Jumala palge ette saan? Ma himustan siit lahtuda 
ja Kriswsega olla. Sest minu lahkumise tunnike* on 
winud. Mina olen hääd wõitlemist wõidelnud; ma olen 
oma elukorra lõpetanud; ma olen usku kinnipidanud. 
Mis muud weel, õiguse kroon on mulle tallele pandud, 
mis mulle Issand, õige kohtumõistja, tulemise päewal 
tahab anda, aga mitte üksipäine mulle, waid ka kõikidele, 
kes tema tulemist armastawad. Oh wle siis Issand 
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Jeesus, taewa peigmees, ja kosi minu hing, sest tema 
ihaldab sinu järele. Tule, minu rõõmu päike, ja ära 
wiM enam, sest mwa ihaldan wäga sinu järele. Tule 
wissist', Issand Jeesus. Pamen. 

7. O«akste Palwed, kes lahknja surma« 
woodi ümber seisawad. 

Püha, halastaja Isa, waata armus selle waese 
kannataja päille, kes surmaga wõitleb. Heida armu tema 
pääle tema wiimses hädas, heida armu tema pääle tohw 
päewal. Sinu hoolde anname tema hinge, keda sina 
igaweseks eluks oled kutsunud; päästa teda kõigest turjast 
ja wõta teda oma kätte armuga wasta. 

Püha lunastaja, Jeesus Krisws! Ka selle surija 
eest oled fma oma were ära walanud, ja tema eest kibe-
das surma walus wõidelnud. Aita teda tema wiimses 
hädas! Tema suremata hinge oled sma igaweseks eluks 
ära lunastanud, itutfü teda nüüd koju isamajasse, et 
ta sinu igawest auu wõiks näha. 

Püha waim, jumalik rõõmustaja! Ole walguseks 
ja wäeks sellele surijale, kelle silm kuswb. Kinnita teda 
tema wiimses nõdruses. Aita teda kitsast wärawast elu 
sisse tungida. Wii tema hing igawefesfe rahusse! 
Aamen. 

Oh Issand, meie Jumal, kelle käes on elu ja-furm, 
heida armu Jeesuse Kristuse, oma Poja, pärast selle waese 
surija pääle, ja aita teda tema surma tunnil. Anna 
temale tema pawd andeks, wähenda tema' walu, päästa 
teda ära surma paelust, ja wõta tema hing oma igawese 
rõõmu sisse wasta. Jumal Isa, keda sina oled loonud, 
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Jumal Poeg, teda sina oled ära lunastanud, Püha Waim, 
teda sina oled pühitsenud, seda anname meie sinu lätte. 
Issand, õnnista ja hoia seda surijat! Issand, fafe oma 
pale tema pääle paista ja ole temale armuline! Issand, 
tõsta oma pale tema pääle, ja anna temale oma rahu. 
Aamen. 

8. Lahkumise õnnistamine. 
Õnnistagu find, armas hingete, Jumal Ifa, les 

sind oma tuju järele on loonud. Õnnistagu sind Jumal 
Poeg, kes sind oma talli werega on ära lunastanud, 
õnnistagu sind Jumal Püha Waim, kes sind oma templiks 
on walmistanud ja pühitsenud. Helde ja armuline Jumal 
wiigu smd meie Issanda Jeesuse Kristuse kibeda kanna
tamise wäes ja oma inglite käte pääl Abraham! sülle, 
igawesesse isamajasse, et sa sääl ärawalitsewd rahwaga 
igaweses rõõmus wõiksid elada. Meie Issand Jeesus 
Krisws olgu smu juures ja kaitsku smd; olgu sinu fees, 
et ta sind kosutaks; sinu ees, et ta sind saadaks ja juha-
taks igawesele kodumaale; sinu ümber, et ta sind hoiaks; 
sinu üle, et ta sind õnnistaks igawese õnnistusega, kes 
Isa ja Püha Waimuga walitseb igawesest ajast igawesti. 
Aamen. 

9. Tänu-valwe pääle lahkumise. 
Issand Jumal, taewane Isa, meie täname ja kii-

dame sind, kui ka pisarad silmi täidawad; et sina meie 
waeste palumist ja ohkamist oled armulikult kuulnud. 
Sina oled meie wenda (õde) kõigest hädast wälja tõm-
manud ja teda igawese rahu sisse saatnud. Issand, 
sina oled annud, sina oled wõtnud, sinu nimi olgu M-
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detud. Sma oled tllit hästt teinud. Tule aga meid 
Ütsi weel rõõmustama, et meie oma tallist wenda (õde) 
mitte pole ära kautanud/ waid et tema Ütsi meie eele 
on läinud, whu la meie peame saama. Sest meie elame 
ses loowfes, et sina tema hinge enese juure oled wõtnud, 
seda ihu aga, mis nüüd on ära närtsinud, wiimsel päewal 
suure wäega saad Aes äratama, ja et fa siis elus ühen-
dad, mis surm nüüd on lahutanud. Aga anna la 
meile weel püha waimu armu, et ta meie selle surma-
woodi juures hattatsime meelde tuletama, et meie surema 
peame, ja et meie wõime ära lõigawd saada nagu rohi, 
miS hommiku õitseb, ja mida õhtu enam ei ole. Selle 
oma püha waimu abiga walmista meid siis ise, et ka 
meie'oma hingepeigmeest ootaksime, kui ta Wieb meid 
sitt kurjast ilmast ära wiima. Aga, püha kolmainus 
Jumal, sina ise wõta meid kõiki M puhast wilja oma 
taewasesfe aita koguda suurel lõikuse päewal, et meie 
igawesti sinu ette wõiksime jääda, Jumal Isa, Poeg ja 
püha Waim, kiidetud igawesest ajast igawesti. Aamen. 



"V*X-

Lehkm W , nn Uu Ы цт on; i i 
tnleb, miini ikski ei M Nlidngi tehn. 

Ristiinimese elu kord, elu seisus ja am-
mtt i kohused. 

L Palwe rähn ia terwise väraft. 
M a a t a , ma t a h a n tenrale saata paranemist 

j a texvoifi, j a neid terweks teha j a t a h a n neile 
iCmutaba vohket r ä h n j a tõtt. Ierem. 33, 6. 

Issand Jumal, taewane Isa, sina oled oma ära 
walitsewd rahwa wangrpõlwe pöörnud, talle paranemist, 
termist, rahu ja tõtt tõotanud ja annud. Mina tänan 
sind, et sa ka minu waese wasta sellesama heldusega 
ennast oled ilmutanud. Ka minule oled sina terwe ihu, 
meele ja mõistuse kinkinud, ja oled mind täna päewani 
hoidnud rahu ja terwise juures.. Aga mina palun sind, 
walitfe ta edaspidi sellesama armuga minu üle, hoia 
minu ihu ja hinge, meeli ja mõttid terwise juures; keela 
minust ja minu omakstest kõike haigust ja risti armuga 
ära. Anna mulle jõudu ja rammu minu elu kohusid 
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täita ja seda ammetit pidada, mis sina armust minu 
katte oled uskunud, et ma selle sees ja läbi üksi sind 
teeniksin, sma ustaw ja helde Jumal. Ja wiimaks wõta 
mmd, tui minu päewa töö lõppenud ja elu õhw kätte 
tulnud, rahuliku surmaga siit Umast ära kutsuda, et ma 
sinu taewalituSse rahu riiki saaksin, kus ma sinu kogudusega 
saan hingama oma tegudest. Seda anna mulle, armas 
Õnnistegija, kes senni Isa tegusid tegid, tui päew kestis 

ja õhw tali, minu igaweseks õnnistuseks. Aamen. 

2 Palwe ajaliku õnnistuse piieaft. 
'Jlleie igapäewast leiba a n n a meite täna» 

päew. Matt. 6, 11. 
Armuline Issand, helde taewane Isa, lugemata on 

fee arm ja heldus, mida sina minu terwel efo ajal mi
nule oled üles näidannd, mida mma ial pole ära tee-
ninud. Nimelt oled sina minu hinge terweks teinud 
Jeesuse Kriswse, oma Poja were läbi; patust ja surma 
wäest ära lunastades oled fa mind oma lapseks ja iga-
wefe elu pärijaks teinud. Aga, helde Issand, nagu sina 
minu hinge pääle oled halastanud, wõta niisamuti ka 
minu ihu ja kõike tema Aespidamist oma hoole alla. 
Anna mulle rahu ju terwist ja paras jagu minu ihu 
ülespidamiseks. Õnnista minu ammetit ja majapidamist, 
minu tööd ja toimetust päewaliku leiwaga, mis minule 
minu elu ülespidamiseks tarwis läheb. Suurt rikkust 
ära anna mulle mitte, sest ma wõiksin sind muidu ära 
unustada; aga hoia mind ka suure waesuse eest, et ma 
mitte omas puuduses ligimesele risttks ei saaks, fwu 
wasta nuriseks, miska ma jälle pattu teeksm. Anna 
mulle nõnda minu paras jagu mwu leiwaks, et ma sellega, 
mis sa mulle kinkinud, mõistan ümberkäia; et ma seda mate 

9* 
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kergel kombel ära ei M a , ka mitte ahnuses oma süda 
tema külge ei seit, waid et ma ka ligimest aitan, keda 
ma näen hädas olewat/ ja feega sind auustan, taewaline 
Samaaria mees, kes fa mind enne oled aidanud ja ar-
mastanud. Nõnda anna sina õnnistust minu käte tööle, 
et kõik, mis ma kätte wõtan, korda wõiks minna, ja et 
mina, kui Issandast õnnistamd, sinu kotta wõiffin jääda, 
siin ajalikult ja ükskord igawesti. Aamen. 

3. Deee-ifa ja pere-ema palwe. 
фЕе n&iavo f u r m a n i , siis tcrHan ma fülle 

etnfkxooni emba. Ioh. ilm. 2, 10. 
Oh Issand Jumal, taewane Isa, sa oled mind seia 

kotta perewanemaks pannud, et ma omakste üle pean 
walitsema ja neid juhatama, ja et ma omas ammetis 
ja elu kohuse täitmises pean hoolas ja ustaw olema. 
Oh tule sellepärast mind ja minu elu-feisust õnnistama 
ja kosutama. Olgu sinu silmad minu koja üle lahti ööd 
ja päewad! Jah, tule Issand, ja õnnista oma sulase 
koda, et ta igawesti õnnistatud oleks. Minu ettewõtet 
ja käekäiki lase sina korda minna. Anna mulle wagad 
lapsed, wäga pere ja wagad naabrid. Hoia mind, minu 
omaffid ja kõik, mis sa mulle oled annud, tule ja wee 
häda eest, ja päästa mind kõigi kawalate nõuude eest, 
mida hõelad minu wasta peawad. Nõnda õnnista sina 
mind ihu ja hinge poolest; siis tahan mina sind kõigi 
sinu häätegemiste eest tänada ja kiita, senni kui sa mind' 
oma igawesele isakotta saad koguma. Aga, Issand 
Jeesus, kes fa surmani ustaw oled olnud, tee ka mind 
ustawaks elus, usus ja armastuses, et fa ka minule wõiksid 
elu krooni pähä panna. Seda aita, Issand, omast suurest 
armust. Aamen. 
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4. Teenija zmlwe. 
Heie sttlnseb^ Kuitlgs nende fona, Kes teie 

ifanbab ott Ща poolest, fiarfnfe ja wäxi&infe$a9 
ema fübame tvngadnfes, nõnda Suri Aristnse 
(õna, ei mitte ßCma&ir]a&& teenides fori neeb, 
Kes inimeste rneele päxaft püüawab o£Ca, maib 
Kiri Kiristnfe snlafed. Kes fixbamefi ^nvnata taHt-. 
Tttise järele teewad. Ghw. 6, 5. 6. 

Issandate Issand! Sina oled waese ja гійа, 
isanda ja sulase, tõine tõise kõrwa pannud, ja sinule on 
üks niisama annas kui tõine, kui ta sind kardab ja 
õigust teeb —~ sinu tahtmine see on, et ma pean teenima 
ja sõnawõtlik olema omas seisuses, mille sisse sina 
mind oled kutsunud, et mina oma usku sõnakuulmise ja 
kannatuse läbi harjutaksin. Lase mind siis ise oma püha 
tahtmist ära wnda ja mind nõnda teenida, sõna kuulda 
ja oma kohusid taita, et see sinu meele pärast wõiks 
olla. Meie peame ju ükskord kõik sinu kohtu järje ees 
awalikuks saama, ja mis keegi hääd on teinud, selle eest 
saab tema oma Issanda käest armu palga, olgu tema 
waba wõi ori. Sellepärast anna, Issand, ise, et ma 
mitte üksi inimesi ei teeni, waid ühtlasi ka sind, minu 
Jumal ja Isa, südame tasaduses ja puhtuses. Lase 
mind ülemate sõna kuulda, kui nemad ka imelikud on. 
Anna ise, et mina igal ajal alandust taga nõuan, ja 
kõrkuse eest põgenen. J a tahad sina mulle ükskord oma 
koda ja pääwarju anda, oh Issand, mina tahan sind 
tänada. Pean mina aga ka edespidi oma praegusesse 
seisusesse jääma, ka siis tahan ma rahul olla ja sinu tahtmist 
kiita. Seks hoia mind aga ise kõige umbustawuse ja 
ülekohtu eest, ü mina oma ihu ega hinge ei roojasta; 
waid anna palju enam, et mina oma elu aeg sind 
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teenin pühaduses ja õiguses^ kunni sina mind Jumala 
laste igawese wabaduse sisse tahad ülendada. Jah, I s -
fand, anna seda armust, ja ütle ükskord ka minu waese 
wasw: Oh sa ustaw sulane, sa oled pisku üle ustaw 
olnud, ma tahm sind iile palju panna; mine oma I s -
fanda rõõmusse! Aamen. 

3. Waese lahse palwe. 
Mn ifa ja ema on mwb maQa %äinnb, aga 

JeHoowa on тжЬ кохЫіатлЬ. Taaw. l. 27, 10. 
Jah, minu Jumal, fee on mulle rõõmustuseks, et 

sina mind koristad, kuna ifa ja ema mind on maha 
jätnud. Sest raske, raske on see küll isast ja emast maha 
jäänud olla. Ei saa mind keegi enam armastama, nagu nemad 
armastasiwad. Aga, mis ma inimeste juures ei leia, seda 
leian mina sinu juures, sina waeste laste ifa. Kui ka minu 
lihalikud wanemad lahkunud, aga sina, helde Jumal, oled 
minu õige ifa, fest Jeesuse Kristuse läbi olen mina finu 
lapseks saanud. J a nõnda ei wõi ma maha jäetud olla. 
Sest sina Kõigewägewam, kes fa kõik tunned ja tead, 
armastad mind enam, kui ifa ja ema mind armastada 
wõisiwad. Hoia mind üksi ise, et mina sind ära ei 
unusta, sest siis peaksin mina küll maha jäetama. Aga, 
truu Jumal, sinu suure halastuse pärast loodan mina 
sinu pääle. Sina kuuled kaarnapoja karjumist, ja annad 
neile nende rooga omal ajal; oh anna siis armu ka omale 
lapsele. Tee wagade ligimeste südamed heldeks, et ne-
mad ka mind toidaksiwad ja kataksiwad minu puuduses, 
et nemad minu pääle halastaksiwad sinu püha nime 
pärast. J a mis nemad minule hääd on teinud, seda 
tasu neile ise faja wõrra tagasi. Nõnda ole, helde I s -
fand, ife minu abimees, kes fa waeste laste ja leskede 
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naeste hoolekandja tahad olla. Täida ka minu juures 
seda oma kallist tõotust, siis tahan ma sind lõppemata 
kiita, siin ajalikult ja ükskord igawesti Aamen. 

6. Palwe suures wuefuses. 
M ma taHa sinnst mafya juuda, ega sind ei 

paigast mitte ma§<x jätta. Hebr. 13, 6. 
Minu Issand ja Jumal, sina rikas taewane Isa, 

sina näed ise, kui suure puuduse ja häda sisse mina olen 
sattunud. Mure pärast pean mina silmameega oma 
woodit kastma. Küll tulewad rikkus ja waesus mõlemad 
sinu kaest, ja oma äramõistmata nõuu järele ol$> sina 
ka seda risti minu pääle pannud. Sellepärast palun 
ma sind südamest, anna mulle kannatust, et ma seda 
ilma nurisemata ära tunnen, ja et ma kindel olen, et sa 
mind paigast mitte maha ei jäta, nagu sa omas sõnas 
oled tõotanud. Dh Isa, sina kuuled ka kaarna poegi, 
kes sinu poole kifendawab; oh ära keela siis ka minule 
seda leiwa raasukest, mis minu ihu kosutab. Hoia mind 
kõige ülekohtu eest, et ma mitte wõera omanduse ja 
keeldud wara järele ei ihaldaks, maid..anna armu, et 
ma auufa tööga oma leiba teeniksin. Ära jäta mind 
mitte maha, Issand Jeesus, kes fa ife waene oled olnud, 
maid aita mind püha maimuga, et ma rikkaks saaksin 
Jumalas, ja meeles peaksin, et sa oled ütelnud: Ei 
ma taha sinust maha jääda, ega sind paigast mitte 
maha jätta! Aamen. 

7. Suure põua ajal. 
Mcc tafyan Hinge, nns mcftrga tahab, &a#ta, 

ja iga ftmrtpa Hinge täita. Ier. 31, 25, 
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Oh Issand Jumal, sina armu ja halastuse kaew, 
suure kuiwa läbi on sinu wiha meie maa ära kurnanud; 
inimesed ja loomad nõuawad wihma järele, nagu hirw 
kisendab wärske wee oja järele. Koik taim on päikse 
palawuses ära lõppenud; maa jänutab wihma järele, ja 
on nagu waseks ja rauaks saanud. Koduloomad on 
wiletsaks jäänud; fest neil ei ole karja-maad: ka metsa 
loomad kisendawad sinu poole, sest oru põhjad ja ojad 
on ära kuiwanud. Oh Issand Jumal, halasta ise meie 
pääle, ja tee tõeks oma sõna, mis fa oled ütelnud: Ma 
tahan hinge, mis märga tahab, kasta, ja iga kurwa 
hinge täita. Kosuta siis meid jälle jahutawa wihmaga, 
ja niisuta maad, mis ära kuiwanud. Ara mõtle mitte 
meie pattude pääle, milledega meie sinu wiha küll oleme 
ära teeninud, waid kuule meid oma suure halastuse 
pärast. Tule jälle maad kastma, ja tee seda rikkaks, sest 
sinu weesooned on täis wett; walmista jälle meie wilja 
ja ehita maad. Jooda tema wagusid ja pane tema 
pangad lagunema; anna wihma taewast ja wiljalift aega, 
ja täida meie südamid roaga ja rõõmuga. Aamen. 

8. Suure wihma ajal. 
AHHnNste igcrtsenrist fktmteb Jfota, Jeboown/ 

nenbe fübani kinnitad sina, sinn fköxw pcrneb 
tüfyete. Taaw. L 10, 17. 

Halastaja Jumal ja Isa, helde armuline Onnis-
tegija! Meie tunneme waluga seda karistuse witsa, mil-
lega sina meid nuhtleb, sest wihma ajad häwitawad, maa 
kaswu sootumaks ära. Wili põllul on mädanemas, ja 
märg aur sünnitab haigust ja tõbesid. Oh ära lase meid, 
helde Isa, meie pattude pärast mitte hukka saada, ehk 
meie seda küll oleme teeninud, waid tee meie silmad 
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lahti meie waewas ja walus. Lafe meid meie sisemist 
puudust õieti ära wnda ja meelt parandada. Ja siis 
anna meile jälle abi, ja pööra nuhtlus meie päält ära. 
Anna meile armu õiguse asemel. Näita meile tormi 
järele oma armulist palet, ja raske sau järele oma 
päewa paistet; et meie wilja, mis fa õnnistanud, kokku 
koguda, ja oma ihu ülespidamiseks tarwitada wõiksime. 
Seda anna meile, helde Jumal, taewane Isa, Jeesuse 
Kristuse, meie Issanda, läbi, kes sinuga ja püha waimuga 
walitseb igawesest ajast igawesti. Aamen. 

9. Palwed ülemate ja isamaa eest. 
а) P a l w e k e i s r i ja ü l e m a t e eest. 

Jgcc Hmg Heitkrt Щетаіе alla, kellel kõige 
Шет meeCevoatb on9 sest üCenxaxb ep ole tmxib 
kui ^tmxaCaß; aga kns йСетаб on, need on 
Jrttnalast featnd. Room. 13, 1. 

Issand Jumal, taewane Isa, kes fa taewa ja maa 
üle walitseb, sina oled oma targa nõuu järele ülemaid 
seia maa pääle ammetisse pannud, et nende läbi õigus, 
ja auufus, karistus ja hää kord saaks ülewal peetud. 
Mina palun sind südame põhjast, lase ka mind ära 
tunda, et ülemad, keda sina minule oled seadnud, sinu 
kästjalad on, et mina neile hää meelega sõnawõtlik wõiksin 
olla. Walgusta neid oma püha Waimuga, et sinu 
püha sõna neil wahepidamata silma ees oleks, et fee 
neid juhataks, kui nad oma käskusid annawad. Anna 
neile jõudu, et nad õigust kaitsewad, ilma selle pääle 
waatamata, missugusest soost keegi on, et nad ustawasti 
oma alamate eest tõstawad, keda sina, helde Issand, 
nende warju alla oled annud. S i n u a r m o l g u 
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n i m e i t . f u u r m e i e k e i s r i j a ü l e m a m a l i t -
f e | a A l e k f a n d e r A l e k s a n d r o w i t s c h i ü l е ^ 
t e m a a b i k a a f a k e i s r i p r õ u a M a r i a F e o -
d o r o w n a , a u u j ä r j e p ä r i j a , t s e s a r e w i t f c h i 
s u u r w ü r s t i N i k o l a i A l e k s a n d r o w i t s c h i , 
j a k õ i g e m e i e k e i s r i s u g u w õ s a j a o m a s t e 
j a n e n d e ü l e , k e s t e m a p o o l e h o i a w a d . 
Pitkenda ise neile nende elu^ päiwi, meile jäädawaks ka-
fuks ja wäga elu täheks. Õnnista meie keisrit ja kõiki 
tema nõuandjaid kõige waimuliku ja ajaliku õnnistusega, 
et meie tema warju all waikist ju laitmata elu elame, 
sinu jumalikku armurikkust õiges usus mõistame, ja sind, 
kõigi Issandate Issandat, püWsuses ja õigufes teenime, 
Jeesuse Kristuse, oma Issanda läbi. Aamen. 

Ъ) S o i n e p a l w e ü l e m a t e eest ü l e ü I d f e H 

^eepäxaft beitke kdigi inimeate feabxmfe alla 
$&fanba pcî crst, olgrt krnrtngcr kni ÜteMa aita; 
еЩ pctctlikrtte kui nenbe alXa, kes ternM on lcr-
fkiiatuö kttrjcrtegizcrtele küll nuHtLnfeks/ crgcr фасЬ 
tegijcrtele kiituseks. 1. Peetr. 2, 13. 14. 

Helde Jumal, taewane Ifa, kingi meile igal ajal 
magasid ja jumalakartlikku ülemaid ajalikus walitsuses, 
kes walmis oleksiwad ihu ja hingega sinu auu ja wäge 
edendama, ja sinu wäest kogudust hinge õnnistuse asjus 
kinnitama ja warjama. Anna- armust, et nad hää südame 
tunnistusega wõiksiwad walitseda, nii et neil kerge oleks 
aru anda, kui sina seda nende käest nõuad, sa püha ja 
ülem kohtumõistja. Tungi, Jumal ja Isa, oma sõna 
wägewa mõõgaga meie ülemate südamesse, et nad tun-
jäewad, missuguse suure kasu nad sinu käest on saanud: 
nimelt karjasteks ja ustawaiks ffadeks oM siW rahwale.ß 
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Lase neid ära tuitba, et sa oma tallede elu ükskord 
nende käest faad nõudma^ nõnda et nad mitte oma kas«, 
waid sinu auu ja sinu koguduse õnniswst taga noual-
siwad. Anna ise, et nad kohut ja õigust peawad ilma 
selle pääle waatamata, missugusest soost keegi on, et nad 
ööd Ha päewad sinu tahtmist ja seadust uuriwad, ja et 
nad paremale ega pahemale poole õigusest ei tagane. 
Kinnita neile, et sa ise nende jumalik abimees tahad olla, 
nagu sa oma rahwa oigid juhatajaid, Moofest ja Joo-
fuat, oled aidanud. Lase neid ära tunda, et sa kõiges, 
mis nad teewad ja ette wõtawad, nende^ juures oled, 
kui püha kuningas ja õige kohtumõistja. Õpeta neileise 
õiget Jumala kartust, et nad sinu rahwale kindla usu 
ja wäga eluga wõiksiwad eeskujuks olla, et sinu sõna 
meie keskel wõiks rohkesti elada ja karistus ja au wõiks 
igal pool wõimust wõtta. Seda aita meid, püha Isa, 
Jeesuse Kristuse, meie Äralunastaja läbi. Aamen. 

c) P a l w e i f a m a a ee st. 
Kel päewat on ü k s selge n m n a r n a g t ; lcrntge 

iem<xfi wctSictsMkn. Mincr, JeHoowcr> Hoicrn fe&a, 
igaЩСт(ХрНШт(еajaCfka&tattmet feba; maiafyan 
febafyoiba oob Mpciewnö, et ü k s k i eipe<x tenxate 
pccHn tegenrcr. Jos. 27, 2. 3. 

Oh Issand Jeesus, armas ja kallis Õnnistegija, 
lase meie maad ja rahwast igal ajal kui rohu-aeda 
õitsta, mida Issand õnnistab; lase teda weehallikaks olla, 
millel ial elawast weest puudu ei ole, ja wiina mäeks, 
keda Issmda parem käsi on istutanud, mida sina rohkesti 
kastab, ja mida sina hoiad ööd ja päewad, nõnda et ta 
haljendab ja tema lehed ei pudene. Oh helde ja armM 
line Jumal, kingi meie maale, tema rahwale ja kogm 
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bustele fedü õmrifi mnf et sina ife tema keskel elad^ ei 
tema fmu mau ja pärandnO on. Anna armust^ et weit 
kõigi maade ja rahwaste keskel sinu fees kndetakfê  ja 
sind meie fees; et meie maa sinu auu M saaks W 
aja fees/ ja et tema keskel wiimsel päewal õigete üles-
tõusmine fMr wõiks olla. Seda kuule meid a rmM 
IsfMd Jeesus Kristus sina kuningate kuningas kes fc, 
meid oma werega oled ära lunastanud. Aamen. 
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§в eleu Nina, Isstck Zehmwlt, щ M 
mwm Ші et st штЬ W stM oled 

s M M . 
j 2. Sum* ?, P. 

W M perekond ja armutunnid tema 
keskel kristlttus kodus. 

1 Neitft ehk nooremehe pnlwe. 

mn sees üKs kindel wcrina. Taaw. l. 51, 12. 
Nõnda tahan ka mina sind paluda, minu Issand ja 

ZMiMfe Jumal. Loo sina mulle puhas süda, sest minu 
Vana uuesti sündimata süda ei ole iseenesest mitte puhas; 
puhqstad sina aga mind oma maimuga, ka ^minu süda 
saab puhtaks saama ja puhtaks jääma. Õndsad on 
Mtztad südamest, sest nemad peawad Jumalat nägema, 
llõnda oled sina, armurikas Issand, ise ütelnud. Oh hoia 
ns ka mind seesuguses puhtuses ihu ja hinge poolest, et sa 
'a mind wõiksid õndsaks Шіа, ja et mina wõiksin Jumalat 
M a . Jah, saada oma ingel mwd kõigis paigus warjama. 
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%tma ehitagu tuline müür minu ümber, et kurat, maailm 
ja minu liha mind mitte ei tohiks kiusata, et ma patu 
sisse langen. Anna armust, et ma puhta südamega, 
mida sina mulle loonud, ja uue waimuga, mida sina 
mulle annud, oma kohusid täidan, mida sina minule täita 
uskunud; ja et ma siis, kui elu õhtu tuleb, nende hulka 
jääksin, kes Jumalat näewad. Seda aita mind, püha 
Isa, oma Poja Jeesuse Kristuse, meie Issanda läbi. 
Aamen. 

J. Palwe noore rahwa kihluse juures. 
Jcr ma tafyan sind enesele kihlcrtcr igntvefeks 

ща&я, la sind enesele k i h l a t a öignse l ä b i , %a 
koHtn laßt, \a Heldnse läbi, %a HcrlnStnse l ä b i : 
%a tcrhcrn sind enesele üitzlntcr nsn läbi, j a fa peab 
Jeßoownt tnndnrcr. Hof. 2, 21, 22. 

Oh taewane Isa, helde ja halastaja Jumal, kes 
sa meile heldust üles näitad, enam kui meie mõistame 
ja sest aru saame, meie kiidame sinu püha nime, et sa need 
noored hinged oled kokku juhatanud ja tahad neid armastuses 
igawesti ühendada. Oh kui õndsad oleme meie sinu sees; 
sina lased meid ka maa pääl seda armastust aimata, 
millega sina meid igawesti oled armastanud. J a selle
pärast täname sind, et sa ka neid noori südamid lased 
maitsta, kui helde ja armurikas sina oled. Aga selleks, mis 
nende süda soowib, anna ise helde Issand, oma taewa onnis-
tust. Sinu armastus olgu fee side, mis südamid ühendab, et 
nad üks oleksiwad sinu sees; pühitse ka nende armastust, 
et nad sind üle kõige wõtaksiwad armastada, kes sa iga-
wene armastus oled. Nende Maapäälne südamete ühen-
dus saagu sillaks, mis neid taewa tee pääl sinu armu 
juure juhatab. Nende südamete leping saagu abinõuuks 
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sinu riiki ehitada. Seks tee ka nende juures tõeks, Mis 
fa oled tõotanud: Ma tahan sind enesele kihlata igawe-
seks-ajaks, õiguse, kohtu, helduse, halastuse ja usu läbi; 
ja sa pead Iehoowat tundma. Seda tee sa meile oma 
suure halastuse pärast. Seks ärata sina nimelt tõsist armastust 
ja ustawust meie noorte hingede südamesse, et nad üksi 
sind wõtaksiwad taga nõuda, sinule elada, sinule wõidelda, 
sinule surra. Ole sina ise kõigewägewam Jumal, neile 
ligi, et nad seda armastuse tõotust, mida nemad täna 
annawad, ka tõesti jõudsiwad pidada, et selle läbi sinu 
püha nimi wõiks auustatud saada. Tee sina seda südamete 
ühendust õnnistuse Hallikaks meie noorele rahwale nende 
terwe elu jauks, ja lase neid ükskord weel pühar õõmuga 
sinu püha järje ette astuda. Seks walgusta neid oma 
waimuga ja lase oma täit eluwäge nende elusse tungida, 
et nemad kõigi inglite ja pühadega sind näewad palgest 
palgesse. Seda anna neile ja meile kõikidele, püha Isa, 
Jeesuse Kriswse meie Issanda läbi. Aamen. 

3. Noore paari terwituseks pulmapäewal. 
Jcr kotmcmbamat päewaa saiwad pxttnxab 

Ananas JtaCiCea nxaat, ja Jeefnfe ema oti f&ÄC; 
aga Jeesus ja tema ema otivoab ka prrlrna knt-
stttmö. Ioh. 2, 1. 2. 

Issanda altari ees oled sina juba seisnud, armas 
pruutpaar Issanda sees! Tuksuwa südamega olete teie, 
kallid noored hinged,^ käe kätte pannud ja üks tõisele 
ustawust tõotanud. Õnnistatud Issanda palge ees, olete 
pulma kotta tagasi tulnud, et siin tänu ja rõõmuga oma 
ilu- ja auupäewa pühitseda. Seda koda olete teie aga 
enne juba lilledega ehitanud, pärgadega kaunistanud. 
See peab seda rõõmu tähendama, mis teie südames 
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leegib, mis teie hingedes hiilgab. Aga mu armsad, kas 
lilled, mida meie oma kaduwa käega nopime, ära ei 
närtfi? Kas nad meile meelde ei tuleta, et kõik meie 
Maapäälne ilu ja rõõm usi hüürikene on; et ka meie 
ise üksi lillikesed oleme, mida sügisene tuul wäga pea 
wõib närtsima panna. Ka hulga wõeraid ja sõbru olete 
teie kutsunud. Nende keskel tahate teie rõõmust pulma-
päewa pidada. Aga ons Maapäälne sõbrus tõesti jäädaw 
ja kmdel? Kas ta wiimati enne ära ei lõppe, kui need 
lilled närtsiwad, mis täna teie koda ehitawad? Saab ta 
ka siis teie kasuks kestma, kui risti tuuled tulewad, ja 
kui häda ajad teie elust üle käiwad? Sest ka seesugused 
ajad saawad wissisti tulema. Ka abielu rahwast ei wõi 
nemad mööda minna. Ka tema peab risti all wõitlema. 
Uksi nõnda wõib tema kroonile saada. 

Sellepärast, minu armsad, ärgu jäägu üks wõeras 
täna palumata, kelle sõbrus tõsine, kelle Ustawus igawene. 
See on Jeesus, meie Issand, kellest ewangelift Johannes 
jutustab, keda Kaanas pulma wõeraks oli palutud. J a ta 
on sinna läinud, et teda paluti. Palugem siis ka meie 
teda wissisti enesele Wäliseks. J a tema ei saa seda 
palwet mitte kuulmata jätma. Tema saab ka meie juure 
tulema kui armu-rikas pulma-wõeras. Sest kuhu tema tuleb, 
sinna toob tema õnnistust kaasa. Nii oli fee Kaanas juba. 
NeU puudus wiina. Sest pulma koda, kus Issand wiibis, 
oli waese rahwa koda. Aga Issand aitas ime wiisil. 
Puuduse wee muutis tema rikkuse^ wiinaks. Tema püha 
käsul on wesi wiinaks saanud. Ühe korraga on sündinud, 
mis wiinapuus kuusid ja aastaid tarwitab. Issand ilmus 
kui isand looduse wägede^üle, kui abimees ajaliku häda 
ja puuduse wasta. Onnisws woolas kui oja pulma-
rahwa kotta, et nad Jeesuse oliwad pulma kutsunud/ 
Hulk marjawiina oli nende oma. Ei mitte, et nad selle 
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läbi enese ihule liiga teeksiwad^ waid et nad seda tar-
witaksiwad oma ihu Aespidamiseks. Sest marjawim on 
honnnikll maal üks jagu rahwa päewalikust leiwast. 
Wiinamägi on tema рЗШ, mida tema harib. J a sellele 
oli Issand oma imelikku õnnistust kinkinud. 

Ka meie juure Wieb see Issand tõesch kui meie 
teda palume. Sest tema on seesama eila ja täna ja 
igawefest ajast igawesti. Aga palugem teda ka tõesti, 
ei mitte üksi pulma-woeraks, waid jäädawaks m a j a -
w õ e r a k s . Sest ka seda on tarwis. Abielu ei tule 
ju üksi mitte 'algata, waid ka edasi elada. J a päälegi 
ristist ja kiusatusest peawad abielu-rahwas läbi minema. 
Hinge waenlane kipub ju ka nende hingede wahele, et 
puhta südame põllule umbrohtu külwata, et ka segadust 
ja riidu ja Mi sünnitada. Aga, mu armsad, kui Issand 
Jeesus maja wõeraks, siis peab kiusaja taganema! Kui 
tema sõna kuldMnla jala pääl seisab, kui selle järele 
mees ja naene oma elukohustd täidawad, kui nad tema 
ees palwe-käed kokku panewad ja paluwad: Issand, aita 
ja lase korda minna! siis ei saa wiga olema. J a Alewad 
tõesti ka risti ja walu ajad, suur maja-sõber Jeesus 
saab ka seda iluks muutma. Sellepärast olgu üksi tema 
teie jäädaw kojawõeras, tema sõna teie walgus, siis saab 
teie koda kalju-põhjal seisma. Wiletsuse wihm ei pea 
seda põhja ära õõnestama. Tema saab seisma ja koiku-
mata olema. Kes Issanda omad, neil muudab ta puu-
duse rikkuseks, ja ka kibedama silma wee magusaks wiinaks. 
J a kes siiski ajalikus elus üksi silmameega Wwanud, 
igaweses elus saawad nad rõõmuga lõikama. Aamen. 

Laul. 
Issand Jeesus, armas Õnnistegija, Kaanalinnas oled 

sina kalliks pulmawõeraks olnud ja oled sinna armu-kingi-
tufe kaasa toonud, mida tänapäewani pole wõidud ära 

. 10 '• 
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unustada. Seda armu oled sina ka muudele perekondadele 
pääle selle tuhat korda wälja jaganud. Sina oled igal 
ajal walmis olnud sääl, kus sind kardetaksê  mure wett 
rõõmu wiinaks muutma. Tule siis, armas Issand, ka 
seia kotta oma armuga kui taewaline wõeras. Kihla 
ka selle noore paari südamed enesele, nii et nad ilma 
sinuta mitte elada ei taha. Pühitse nende armastust 
oma armastuse läbi, pühitse rõõmu tundisid tänu ja 
palwega, ole ka walu tunnil nendega, et mees ja naene 
sinu risti all õpiffiwad kui õiged Kristuse sõjamehed 
wõitlema. Pane nende kojas püha ufu tuli põlema, et 
maailma meel kauks ja taewa waim õhkama hakkaks. 
Seks ilmuta nende ja meie kõikide juures oma taewa-
likku auu. 

Ifameie. OMistamine. 

4 HSbepulmadeks. 
L M Nr. 100, 1—4. Ei ole mina midagi. 
Kee on fee pcten>, rnfe JeHoowa on teimtb; 

olgem V&&Q<X võõmfab ja rõdrnw^tagern temast. 
Acrmen. 

Nõnda loeme. meie Jumala pühas sõnas: 
Jcr, Jaakob üt les: Mina ei ole nrrdagi kõigi 

Häätegeliste ja köige ixxtxthnfe wa&ta, nris fa 
oma snlafele oled ieitxnb; fest nra olen oma 
kepiga üle Joabani Zäxmxb, ja nüüö olen ma 
kaheks Hnlgaks saannd. 1. Moos. 32, 10. 

Nõnda ütles, Issandas armastatud hmged, Jumala 
Wõitleja Jaakob, kes Jumala armu ja halastust iseära-
likul wiisil oli wasta wõtnud, keda tema ifa-ustawus ja 
isa-armastus oli kannud nagu kotka, tiibade pääl. Kodu-
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paigalt oli tema kaugele läinud. Elu wara järele oli 
tema kangesti wõidelnud. J a selles wõitlemise ei olnud 
tema mitte alla jäänud, waid wõidu saanud. Sest tema 
Jumal oli temale suureks palgaks ja kangeks kilbiks olnud. 
J a nüüd on ta jälle tagasi minemas kalli koju poole. 
Küll käiwad weel kanged ahastuse laened tema hingest 
üle••; ta süda on weel suures hirmus, tulewate asjade 
pärast; siiski ei wõi tema tõisiti, ta peab põlwili langema, 
ja paludes hüüdma: „ I s s a n d , mina ei ole midag i 
k õ i g i h ä ä t e g e m i s t e j a t r u u d u s e w a s t a , -
m i s fa o m a s u l a s e l e o l e d t e i n u d . " 

See on suur ja kallis tänu-fsna, sündinud wagast 
ja alandlikust lapse-südameft. J a selle sõna samane on 
üksi weel üks tõine, mille pääle meie tänasel juubeli-
paari auu-päewal ka weel peame mõtlema. Ka see 
sõna pole meile tundmata, sest tema käib nii: Kes o l en 
m i n a , I s s a n d I e h o o w a , j a m i s on m i n u 
s u g u , et sa m i n d s i i t s a ad ik oled s a a t n u d . " 
(2. Sam. 7, 18). See on selle Jumala sulase sõna, 
keda halastaja Jumal puudusest ja waesusest kuninga-
troonile oli kutsunud. Sest nenda ütleb kuningas Taawet 
oma Issanda palge ees. J a tema, kes kord alandlikku 
karjafe-keppi oli kannud ja siis kuld-kepiga rahwaste üle 
walitses —- sääl seisab tema oma Jumala ees, nagu 
ära wõidetud ja häbi tundes, aga siiski ka üliwäga 
rõõmustatud, et ta nii palju armu oli leidnud ilma kõige 
oma ärateenimiseta. J a tema tunnistus saab tänu-lauluks, 
ja tema sõnad palwe-ohkamiseks; ja ta ütleb: Kes olen 
m i n a , I s s a n d I e h o o w a , j a kes on m i n u 
k o d a , et fa m i n d s i i t s a a d i k oled s a a t n u d ? 

Praegu kuuldud usurikaste tunnistuste walguses 
wõime meie, seda loodame, ka meie juubeli-paari elu 
pääle tagasi waadata. J a see on meile täna iseäralikuks 

' 10*'' : 
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rõõmuks. „Kes olen mina, ka kes on minu koda, et sa 
mind siit saadik oled saatnud ?" Nõnda tahate teie wis-
siste, armsad hinged Issandas, ka ise tunnistada, kui 
teie ka oma elu alguse ja tema edasi-mmeku pääle 
mõtlete, kuis teie oma ühtlast elu kartusega hakkasite, ja 
kuis Issand teid imemiisil on aidanud. „ M i n a e i 
o l e m i d a g i k õ i g i h ä ä t e g e m i s t e j a t r u u -
du se w a s t a , m i s fa o m a s u l a s e l e o l e d 
t e i n u d " — fee on nüüd wissisti ka teie wnnistus^ 
mis teie rinnast tõuseb, kuna tänu täheks rõõmu pisarad 
silmas helgiwad. S e s t m a o l e n o m a k e p i g a 
ü l e I o r d a n i l ä i n u d ! Kas ka teie pääle selle 
nõndasama ei pea ütlema? Kas ka teie 25 aasta eest 
nagu Iordani jõe ääres ei seisnud, selle jõe ääres, mis 
on inimese elu oma tuhatwõrdfe murega ja walurikka 
risuga. Ka teie seisite sääl ilma suure abita, nõuuta ja 
jõuuta. Aga teie andsite ükstõisele kätt elu wõitlemisele minna 
südamega täis armastust, kindla tahtmisega, soowi- ja pal-
wega kõik Jumala hooleks jätta. Nii seisite teie selle 
elu jõe ääres kõigi tema hädadega, mäludega ja waewa-
dega. Kui mees ja naene, õnnistatud kallile abielu-
seisusele, seisite teie sääl, et ükstoist armastada, kinnitada^ 
toetada häil ja kurjel päewi!, käsi käes käia ühes usus, 
ühes armastuses, ühes ustawuses kunni surma-tunmni. 

J a kas see kallis tõotus, nõnda ükstoist teenida, üti-
kaunist wilja pole kannud? J a kes selle wilja pääle 
õtse tänase pidu-päewa hõbehiilgus ei lange? S e s t 
m a o l e n o m a k e p i g a ü l e I o r d a n i l ä i - i 
n u d , j a n ü ü d o l e n m a k a h e k s h u l g a k s 
s a a n u d . " Nõnda peate ka teie tunnistama oma I s -
fanda ees. 

Nagu kepi näal oled ka sina, armas wend ja õde, oma 
^elurändamise alanud. J a läbi kõrbe olete siis haljale rohu-
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maale ja hingamise wete juure saanud. Kaks kommend 
wiis aastat ühtlast tööd/ wõitlemist ja waewa, usku ja 
armastust pole mitte asjata olnud« Oma pää-
warju olete enesele muretseda wõinud, et omas majas 
ja kojas päewalikkil leiba auusasti teenida ja süüa oma 
pere ja lastega, mida Jumala arm teile annud. J a ka 
nemad, need lapsed, mida Jumal teile kinkinud, ja kes 

[ täna rõõmuga teie ümber seisawad, kas nemad fee kõige 
j kallim anne ei ole, mida taewa arm teie elu teele on 
j külwanud? Kas fee teie hinge iseäralise rõõmuga ei 
> täida, et teie eneste lapsed tänaseks päewaks teile 

lM-wannikuid on pununud, ja et iga roosike teie laste 
käest tänulillike on, mis ütelda tahab: Tuhat tänu teile, 

j armsad wanemad, kõige eest, mis teie meile olete teinud, 
j fülle armas isa, sinu ifa-armu eest, sulle, armas ema, 
I sinu ema-mure eest! Jumal ife tasugu teile seda, mis 

teie meile, oma lastele, olete teinud! 
Ja nõnda faab meie tänane püha terwe perekonna 

j tänu-pühaks ja rõõmu-pühaks, rõõmu-pühaks ka kõigile 
j teie kodakondsetea ja tutwatele. Ja meie tänu-ohwrid 
j — kellele meie siis neid toome? Kas inimese toole, auuks 
! tema nõuule ja tema jõuule? Gi ial. Meie toome 
j neid Jumala halastusele ja tema armule. Sest see on 
j Jumala töö, kui meie wend ja sõsar siin täna seda 
j kallist armu-päewa wõiwad pühitseda. Ni i mitmed tõised 
j on ka nendega ja nende wiisi ühe-fuguses elu olemises 
j Iordani ääres seisnud; nad on nendega ühel ajal elu-
j jooksu alanud. Aga nemad ei ole abielu õnne ja rahu 
j Kanaanisse mitte saanud. Elu tõi neile üksi kibuwitfu 
^ ja ohakaid; neid ei ole enam, ja nemad on kõrbesse 
j maha langenud. Sellepärast laulgem täna tänu-laulu, 
^löögem kaunist kiituse kannelt! Tmnistagem puhtast, / 
j tänurikkast südamest: I s s a n d , m i n a e i o i e / 
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m i d a g i k õ i g i h ä ä t e g e m i s t e j a t r u u d u s e 
w a s t a , m i s f a oma s u l a s e l e o l e d t e i -
n u d, sest ma o l e n oma k e p i g a ü l e I o r -
da n i l ä i n u d , j a n i i u d o l e n ma kaheks 
h u l g a k s s a a n u d . " Sest see kõik on Issandast 
sündinud ja on kui imeasi meie silmade ees., Sellepärast 
kiida, minu hing, Iehoowat, ja kõik, mis minu fees on, 
tema püha nime. Mu hing, kiida Iehoowat, ja ära 
unusta mitte tema haotegemist ära. 

Nõnda tahame meie t ä n u - laulu laMa, aga ka 
palwe-palumist paluda. Meie tahame südamest õhata: 

Helde Jumal, ole^ ka edaspidi selle armsa perekonna 
abimees ja kaitsja. Õnnista tema wanemaid ja nende 
lapsi, et nad neist üksi rõõmu wõiksiwad näha kunni 
wanaduse päiwini. Ja kui nad weel ka risti tulest 
peaksiwad läbi käima, helde Issand, aita sina neid oma 
armuga. Lase neid ja meid kõiki ükskord oma Mrje ees 
seista, et meie kõik risti all kroonile, wMeldes wõidule 
saame. 

Seks kiitust, Iumal^ wasta wõta, 
Ehk ta küll wäeti, nõder on, 
Kui mina saan stit taewa tott'a 
Ja sääl su püha hulka saan, 
Siis laulan ingli-wäega 
Sull' tuhat kord: Hallelujah! 

Aamen. . 

Laul Nr. 101, 4. Jah, isa wiisil, Issand, sina. 

Palugem: Kõigewägewam Jumal, helde taewane 
Isa, sa oled senni maani seda abielu-pattri oma rohke 
armuga õnnistanud. Lase ka nüüd iga päewal, nuda 
sina neile armust kingid, oma arm nende üle uueks saada. 
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Kui ka nende liha rammu HMab lõppema, siis kinnita 
neid ammeti nende sisemise inimese poolest. Tee neid 
wägewaks oma waimu läbi, et nemad kiusawad ette 
seatud margi poole, ülewase kutsumise wõidu-anni poole 
Kriswfe Jeesuse sees. Aga, nii kaua km nende maa-
päälne rändamine meel kestab, anna neile uut агяш, et 
nad enam ja enam wõissiwad ustawaks saada, et sa 
neile ise ükskord oma järje ees wõiksid ütelda: Oh sa 
ustaw sulane, sa oled pisku üle ustaw olnud, nüüd tahan 
ma sind üle palju panna. 

Meie Zfa. Issand õnnistagu sind. 
Seesama laul 5. s.: Tee ise puhtaks minu süda. 

5 Maja õnnistamiseks. 
Laul Nr. 103. Sa õige koja ehitaja. 
Kee on see pciew, mx& Jeßoowa on leiuud, 

olgem wöiga xoonxfab ja xo&mu&iaQem tenrast. 
jlawen, 

Nõnda ütleb püha laulik 127. laulus, 1. ja 2. salmis: 
Kni Jeßoowcr ei eHitcr kõhn, Щ& fyoone eHi-

žajab näetxxxb faul kallal rvaewa ilma aegu; 
kui JeHoowa ei Hoia Crnna, (tte n>alwab n>aHt 
ilrnaaegu. JLma ae$u on see teile, et teie шага 
üles tõnfeie, j a karta ulewal istute, ja sööte 
leiba suure mäluga; пШЬа see on, JeHoorna 
annab armukesele uues. Aameu. 

Seda sõna püha lauliku suust tahame, armsad 
hinged, enne ukse^irjaks panna, kui meie seia uude 
majasse sisse astume, mis meid nii ülikaunilt oma ka-
wkse alla kutsub. Sest tõesti, kui Iehoowa ei ehita koda, 
siis näewad hooneehitajad waewa ilma aegu; kui tema 
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ei hoia linna, siis walwab waht ilmaaegu. See sõna 
maksis kui elu tõde, enne kui Saalomon teda kirja pcrni, 
ja ta maksab ka weel täna päew. Mispärast pole 
näituseks Paabeli torni ehiwfest midagi wälja tulnud^ ehk Ш 
suured rahwa hulgud ennast kokku kogusiwad : ja ütlesiwad 
Ehitagem enestele linna ja torni, kelle ots taewani ulatab? 
Uksi sellepärast, et koja ehitajad ilma aegu waewa näe-
wad, kus Iehoowa koda ei ehita. J a mispärast on 
Saalomon ise, kui ta Issandale koja oli ehitanud — nii 
ilurikka ja kaunis mille sarnast enam ei olnud, seedri 
puust ja marmori kiwist, rohke kulla, hõbeda ja wafega —-
ommeti palunud, kui ta seda koda pühitses: Issand, et 
su silmad. wõiffiwad lahti olla selle koja üle ööd ja 
päewad? Üksi sellepärast, et tõesti tõde on: hoone ehi
tajad näewad sääl ilmaaegu waewa, kus Iehoowa koda 
ei ehita. Ilmaaegu fee on, kui nad wara üles tõu-
fewad; ilmaaegu fee on, et nad kaua ülewal istuwad, ja 
sööwad leiba suure waluga. 

Wõi ei ole see ommeti nii? Wõi on see walmis 
saanud koda tunnistuseks selle sõna wasta? See kaunis 
ehitus, mille keskel meie seisame, mille kallal nii palju 
palehigi walatud ja waewa nähtud? Sest, teie ehitajad, 
ons see üksi teie teenistus ja töö, mis meie ees malmilt 
seisab? Teie waewa nägijad, ons see kõik üksi teie 
waewa wili, mis teie olete näinud? Eks fee ole kõige 
esmalt Issand Iehoowa, kes teie palehigi õnnistuse per-
liteks muutnud? Eks ei ole tema kõigele oma õnnis-
tufe juure lisanud, mis teie meel mõtles ja teie käsi 
toimetas? Eks ei ole tema lasknud korda minna, mis 
teie ustawa hoole ja higirikka murega olete ette wõtnud? 
Tõesti, seda on Issand teinud, kelle käest kõik õnnistus 
alla tuleb. Tema fee oli, kes teid aitas oma armuga, 
esimese raja-joone tõmbamisest kunni wiimse harja 
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tipu walmisfaamifeni. Tema see oli, kelle käes on jõud 
ja ramm ja wägi; kes rammu andis ka teie käele, 
kindlust teie käewarrele, et ta mitte pole ära wäsinud 
waewankkas töös. Sest mis jääb meist järele, km 
Issand oma rammu meist tagast tõmbab, km tema oma 
elu-õhu meie rinnast laseb ära kaduda? 

Seda täna ära tunda sel kallil armsal wnnil olgu 
meie esimene kohus. Meie esimene tunnistus selle uue 
maja kattuse all olgu tänu ja Kitus meie Issandale. 
Tema suur halastus fee on, mis meid nii kaugele on 
aidanud, kes meie muud ei ole kui muld ja põrm. 
Sellepärast tundku seda süda ja tunnistagu suu: Minu 
hing kiida Iehoowat ja kõik, mis minu sees on, tema 
püha nime! Kui Iehoowa ei ehita koda, siis hoone 
ehitajad näewad sääl kallal waewa ilma aegu; kui Je-
hoowa ei hoia linna, siis walwab waht ilma aegu. 

Jah, Ш kaugele on Issand aidanud. Aga kudas 
edasi? Maja on walmis, kaunis ja ilus. Aga kauaks 
faab tema selleks jääma? Ms ei käi tuuled ja tormid 
tema müüride kallale? J a eks ei sada wiletsuse 
wihma meie kõikide pääle siin hädaorus, ja nii ka selle 
armsa rahwa pääle, kes siin majas tahab asuda. Sest 
eks ei ole meie kõik wahetpidamata muld ja põrm, kel 
iseeneses eluwõimu mitte ei ole. Seda wõtkem ka täna 
köigeesmalt ära tunda. J a selleparast astugu meie tänu 
kõrwa ustaw ja südamlik palwe: Issand, sina oled koja 
ehitanud, aga wõta seda ka hoida, mis sa oled ehitanud! 

Jeesus meie eel 
Käi see elu teel, 
Et su järel wiibimata 
Käime usus kõikumata, 
Meid siit taluta 
Isa maale sa! 
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Minu armfad! Ons fee katete füdame foom; teie 
südame palawam palwe? Meie Issand ei saa seda 
mitte kuulmata jätma. Tema saab teie kotta tulema. 
Tema saab ise teie koja-wõeras olema mure ja rõõmu 
päiwil. J a kus tema on, on õnnisws. Ka puuduse 
wee muudab ta rikkuse wiinaks. Tema, fee Siioni nur-
gakiwi, tahab nurgakiwia ka teie kojale olla. J a siis 
faab ta kalju põhjal seisma, kus wihma sajud, tuuled 
ja tormid talle wähemat wiga ei pea tegema. Sest 
tema põline alus, tema kõikumata nurgakiwi on Kristus 
Jeesus, meie kilp ja päike ja igawene elu kuningas. 
Aamen. 

Laul: Nr. 102, 1. Nurgakiwi, kes sa kannad. 

Aga Jumal ise, kes wäga fuur on heldusest, tema 
tehku ka meie kohta toeks oma sõna: Täna on selle-
sinatsele kojale õnnistus tulnud! Selle päAe õnnistan 
mina seda maja ja pühitsen teda kristlikuks kojaks Ju-
mala Isa, Poja ja püha Waimu nimel, f. Aamen. 

P a l u g e m : Jeesus Krisws, meie Issand ja 
Õnnistegija, kes fa hää meelega iga kotta tuled, kuhu sind 
palutakse, meie palume sind, ole siis ka täna meie rahu-
wõeras, et meie kojale õnnisws wõiks tulla. Maailmas 
on palju ahaswst ja häda, sellepärast anna oma armuga, 
et siin kojas igal ajal sinu kallis Jumala rahu wõiks 
walitseda. Issand Jumal, sina oled püha maja-isa oma 
taewaliku koja üle, õige isa kõige üle, mis maa pääl 
lapseks nimetatakse, siis anna ka sellele pere-ifale ja pere-
emale siin majas oma õnnistust, et nemad oma kallist 
ammetit sinu sõna järele peaksiwad. Ja kui sa ka lapsi 
ja noort rahwast selle katukse all lased kaswada, anna 
neile ise Jumala kartust, sõnakuulmist, füdamepuhtust ja 
wagadast. Niisama anna ka teenijale perele kristlikku 



155 

alandust ja sõnakuulmist, ei mitte silmakirjaks waid 
Issanda pärast wäga südame täheks nii et mõlemad,, 
kes käsku annawad ja käsku kuulewad, kannatlikku ar-' 
maswst üles näitawad. Õnnista kõiki, kes siit fisfe ja . 
wÄja lähewad, aga ka nimelt neid, keda siit wiimsete 
mhyle wälja wiiakse. Siit maapäälfest kojast wii sina 
neid ise oma igawesesse isakotta, kus wanad asjad on 
möödE'läinud ja Mk on Meks samüd. Selle pärast 
M g u see terwe koda üksi sinu hoolde, sina helde ja 
ustaw I u m A ! TemaolM sim elu-ase^ kmfa ise elad 
oma õnnistuse, oma waimu ja rahuga. 

Meie Isa, kes sa oled taewas j . n. e. 
Issand õnnistagu sind j . n. e. 



т л у т т 
V і,[4иііІі т» 

TsMchom Iftpfi jn o m M t t t M W 
et W M IchWWll teed ргашио Іііиотц in 

I Moos. ^8, ©+ 

Kodu kõrwas olgu ka kool Issanda 
tempel! 

1. Iavse hommikn-palwe. 
Mina tänan ja kiidan sind/ oh helde taewWe Isa, 

et ma sel hommikul jälle rahuga olen wõinud üles 
tõusta. Mina annan M e oma terwe M a , tee seda 
hääks, sõna-wõüikuks ja wagaks. Mina tahan sind 
lapse wiisi armastada, sinu auuks tahm mina elada, 
kõige kurja ja kergemeele eest tahan mina ennast hoida 
ja üksi sellest, mis hää, tahan mina rõõmu tunda. 
Anna mulle aga ise selleks oma armu ja abi, siis tahan 
mina sind õhtu rõõmsasti tänada ja Wa. Aamen. 

2. Lapse Shtu-pftlwe. 
Oh minu Issand ja helde Jumal! Mina W W 

sind, et sa mulle täna terwist ja rahu oled annud, Щ 
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mulle ühtegi wiga ei ole sündinud. Hoia mind ka 
tulewal ööl kõige kahju eest. Lase mind, minu wane
maid ja omaksid rahulikult magada ja röõmfastt üles 
tõusta, ja tee kõigile, keda ma tunnen ehk ei tunne, 
üffi hääd Jeesuse Kristuse, minu Issanda läbi. Aamen. 

3. Hommiku-valwe kooli toas 
J n та ісфжх neib wörgewcrks tehcc JeHoown^ 

sees, et пещаб tema nime sees pecrwnd kciimcr 
üt^b JeHoown. Sak. 10, 12. 

Meie kõigewähemat tööd ja toimetust faab Issand 
Wgema ja tähele panema, kui see tema nimel on sün-
dinud. Sellepärast astub Issand ise täna meie sekka 
meid manitsema, et meie elu ja elu-töö tema nimel 
sünniks. Tema ise on tunnistajaks ja nägijaks, mis 
meie teuga teeme, suuga kõneleme, ja südamega mõt-
leme. Jeesus, meie Issand, on ustaw olnud, oma Isa 
tahtmist täites. Tema nõuab nüüd, et ka meie peame 
ustawad olema kõiges, mis tema meie katte annud, 
ustawad õpetuses, ustawad õppimises, ustawad laskmises, 
ustawad sõnakMtmises. J a kes seda püüab ja selleks 
tema armu-äbi palub, selle kohta tHab tema 4. kasu 
tõotust läita; seda saab tema õnnistama fnn ajalikult ja 
ükskord igawesti. 

Issand Jumal, armas taewane Isa, ka meile oled 
sina oma kasu annud: käi minu palge ees ja ole täiesti 
wäga. J a kuis meie seda peame tegema, seda oled sina, 
Issand Jeesus, meile õpetanud, kes fa meie kasuks ka 
wäike lapsuke oled olnud, oma wanemate sõna oled kuul-
nud, ja oled kaswanud tarkuses ja pitkufes ja armus 
Jumala ja inimeste juures. Tule ka täna ja Wie 
terwel kooli-ajal meie sekka meid õpetama ja juhatama, 
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et ka meie omas toos ja õppimises sinu palge eel käime, 
õnnista kõigipidi meie õpetamist ja õppimist, meie tööd 
ja meie waewa. Nimelt lase meid oma kallist sõna 
õppida ja uurida, ja selle armastuse sisse tungida, 
millega Isa meid Jeesuses meie Issandas on armas-
tanud. Lafe meid seda üht nõuda, mis tarwis, ja ära 
tunda, kuis ilmlik õppimine pisut kasu saadab, aga Ju-
mala kartus kõigile asjadele; et temal sellesinatse ja tu
lewa elu tõotus on. Selleks õnnista sina ife, püha Is-
fand, ka meie kooli, kiriku ja kohtu wanemaid. Mnelt 
o l g u f u u r f i n u a r m meie k e i s r i j a ülema 
W a l i t s e j a A l e k s a n d e r Aleksandrowitschi 
ü l e , tema a b i k a a f a k e i s r i p r õ u a M a r i a 
F e o d o r o w n a , a u u j ä r j e p ä r i j a , T f e f a r e -
w i t f c h i suure w ü r s t i N i k o l a i Aleks a n -
d r o w i t s c h i , j a kõige meie k e i s r i sugu -
w õ f a , j a omaste j a u end e ü l e , kes t ema 
poo le ho iawad . Jah, oma armuga walgusta sina 
ülemaid ja alamaid, õpetajaid ja õppijaid, et meie us-
tawaks saaksime, nagu sina ustaw oled olnud, Issand 
Jeesus, meie OMstegija. Aamen. •*) 

4 Palwed, kui kodus ehk koolimajas val-
wetnndi Veetakse ehk vühakieja loetakse. 

1. S i s s e j u h a t u s pääle alguse-laulu: 
H. 

Otsegu wihm ja lumi taewast maha tuleb, ja ei 
lähe mitte sina tagasi, waid kastab maad, ja sigitab seda, 

*) Kooli-laste hommiku palwe peab ülemate eeskirja järele järgmistest 
tükkidest kokku pandud olema: 1) Kiriku laul. 2) Kirja tunnistus lühi--
keste seletustega. 3) palwe, kus keisn-palwe ülewal tähendawd sõnadega ' 
puududa ei tohi. 4) kiriku laul. Ka wõib palwe Isameie-palwe, õnnis-
tamise-sõnadega ehk nfõne kirjatunnistufega lõppeda, 
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ja teeb, et fee kaswatab, ja annab seemne külwajale, ja 
leiwa sellele, kes sööb: nõnda peab mu sõna olema, mis 
mu suust wälja läheb; ei see pea mitte tühjalt minu 
jume tagasi tulema, waid tegema, mis mu meele pärast 
on, ja korda saatma, mis pärast ma seda olen läkitanud. 
(Ies. 55, 10. 11.) 

Au olgu Isale ja Pojale ja Püha Waimule. 
Aamen. 

Ja Jumala sõna on elaw, ja wägew, ja terawam, 
kui ükski kaheterane mõõk, ja tungib läbi, senni kui ta 
lõhub hinge ja waimu, ka liikmete sooned ja üdi, ja on 
mõtete ja südame nõuude äramõistja. Ja ükßki loom ei 
ole tema ees nägemata, waid kõik on paljas ja awalik 
tema silma ees, kellest meie räägime. (Hebr. 4, 12. 13.) 
Au olgu Isale j . n. e. 

'„ c 
Iehoowa kartus on tarkuse hakatus, hää mõistus 

on kõikidel, kes seda teewad; tema käskimiste kiitus seisab 
igawesti. Iehoowa käsuõpetus on laitmata, ja jahutab 
hinge. Iehoowa tumistus on tõsine ja teeb rumala 
targaks. Iehoowa kartus on puhas, mis ikka seisab; 
Iehoowa kohtuseadused on tõde ise; õiged on nemad 
hoopis. Neid tuleb enam ihaldada, kui kulda ja kui 
palju selgemat kulda; ja nemad on magusamad kui 
mesi, ja kui mesi, mis kärgede seest jookseb. (Taaw. l. 
111, 1 0 ; 19, 8. 10. 11.) Auu olgu Isale j . n. е. 

Hoi, tulge wee juure kõik, kennet janu on, ja kennet 
ep ole raha; tulge ostke ja sööge, et tulge, ostke ilma 
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rahata ja ilma hinnata wiina M piima. Msparaft 
waagite teie raha fee eest, mis ep ole leib/ ja oma 
were waewa fee eest, mis teid ei wõi täita? Kuulge 
mind ja sööge head, siis peab teie hing rõõmu tundma 
kallimast roast. (Ief. 55, 1. 2.) Au olgu Ifale j . n. e. 

(Ehk ka mõni muu piibli-falm, mis felleks fünnis, 
nimelt: Taaw. l. 23. 42, 1. 2 . ; 62, . 1 . 2 . ; 84 л 

1-^6; 100; 103, 1—6; 121.) 

2. P a l w e : 

1. Igawene Jumal, meie Isfanda Ieefufe Kris
tuse Isa, anna meile armu, et meie sinu püha sõna 
hoolsasti uurime, Kristust selle sees otsime ja leiame> 
ja tema läbi igawese elu sisse saame. Seda aita meid 
armas taewane Ifa omast armust. Aamm. 

Ehk ka: 
2. Oh Jumal, meie Issanda Jeesuse Kristuse Isa, 

anna mulle nüüd oma tarkuse waimu ja walgusta minu 
silmi, et mina sinu seäduse imeasju näeksin. Lase mind; 
püha wllgaduse ja auukartusega sinu püha sõna lugeda, 
et ta meid juhataks igawese õnnistuse teele. Walgusta 
ife minu ntõistust, et ma sind ja sinu armu nõuu ära 
wnnekstn; pühitse minu tahtmist, usus sinu sõna kuuldG 
ja sinu käskude järele elada. Sinu sõna olgu minu 
jalale lambiks ja walguseks minu jalgtee p W ^ / W H i W ' 
mind oma tõe fees, sest sinu sõna on tõde. Aamen. 

3. Püha kirja tunnistuse ettelugemine epistlitest, 
.ewangeliummidest, Taaweti lauluraamatust ehk mujalt. 

4. Pääle päälaulu j u t l u s e e t t e l u g e m i n e. 
5. P a l w e , kui jutlus loetud ja üks laulu salm 

lauldud: 
Püha Jumal, igawene Issand, meie täname sind, * 

et sa ikka weel meile oma püha sõna kuulutada lased ja 
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neid oma seaduses ja õigustes õpetad. Olgu siis ikka 
ja ikka sinu suu sõna meile magusam km mesi ja kui 
mesi, mis kärgede seest jookseb. Olgu tema kui hää 
seeme, mis südame põllule langeb ja siis sajawõrra wilja 
kannab. Anna meile oma isa-armu^ et meie sinu sõna, 
mis meie loeme ja kuuleme, ka südames tallele paneme. 
Wia ise, et meie kindla usuga ära tunneme ja sõna-
Mõtliku südamega täidame, mis sa meile ka täna jälle 
oled õpetanud. Helde Issand, püha Jumal, ära lase oma 
sõna kallist walgust meie sees ial ära kuswda, waid anna 
meile ja meie lastele igal ajal truud karjased ja õpetajad 
kirikus ja koolis. Õnnista ka kõiki ilmalikka ülemaid ja 
wanemaid, meie riigi-wanemaid ja nende käsutäitjaid, 
et ka nemad sinu seadust täidaksiwad ja sinu riigi kasu 
taganõuaksiwad omas suures ja raskes ammetis. Hoia 
ja kaitse terwet ristikogudust siin maa pääl, ja lase oma 
riigi piirid ikka laiemaks saada, et sinu walgus tongiks 
üle maade ja rahwaste kunni kaugemateni mere saarteni. 
Õnnista ja hma aga ka nimelt meie kogudust ja rahwast, 
et puhas ja selge Jumala sõna kuulutus ja sakramentide 
wäljajagamine ial tema käest ei saaks ära wõetama. 
Halwa, armuline Jumal, nimelt meie noore soo ja noore 
rahwa üle, et ka tema mitte eksituse radadele ei satuks. 
Sesi hinge waenlane käib ümber kui mõiraja lõukoer, 
ja otsib, keda tema wõiks ära neelda. Aga hoia sina 
meid ise, igawene püha karjane, oma were kilbiga, ja 
walgusta meid oma püha sõna walgega. Paistku tema 
ikka ja ikka kui kuldne küündla jalg meie majas ja kojas. 
Siis saame kõigest hädast ära pääsma ja kõigest walust 
wabaks saama. J a kui meie ka surma orus käime, meid 
saab elusse wiima püha karjane Jeesus Kristus, kes 
meid oma surmaga on ära lunastanud. 

Meie Issa, kes sa oled taewas, ja m e. 
11 
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Issand õnnistagu meid ja hoidku meid, Issand 
lasku oma pale paista meie pääle ja olgu meile armu-
Шге, Issand tõstku oma pale meie pääle ja andku meile 
oma rahu. Aamen. 

3. Palwe keisri ja tema koja eest 
r i ig ipühal^. 

Keepcircrst manitfen wina Kõige esite, et penb 
Ufyiama paCttmifi, palweid, раЬхтЩ töiste eest, 
| a і&пахпЩ Kõigi rnrmeste eest, Imumgafe ja 
kõikide eest, kellet kõige ütetn 5neel'ewalb ott, 
et meie ха^иЩі Ja waikist elu wõikstfne elada 
kõige InTnala kartuse ja axmfa ehx fees. Sest 
see on Hää ja axma& фппі&іе$ца, meie §mnaCa 
ees. 1. Tim. 2, 1-3. 

Igawene Jumal, helde taewane Isa, üksi sinu läbi 
walitsewad need, kes siin kroonî  kannawad maa pääl, kunin-
gad, würstid ja ülemad. Üksi sina annad neile tarkust 
ja teadust, waimu ja wäge, terwist ja elu jõudu. Ka 
meie keisrile ja ülemale maa walitsejate oled sina krooni 
pähä pannud. Sina oled teda ta raskesse ammetisse 
kutsunud, ja teda ülemaks kohtumõistjaks meile seadnud. 
Lase meid siis kõiki ära mõista, et meie seaduslikud iife 
mad sinu tahtmist ja korda ülewal peawad, et nad sinu 
käskjalad on omas suures ja raskes ammetis. 

Igawene Jumal, helde taewane Isa, sinu käes on 
kuningate südamed. Sina juhatad neid kui weeojasid. 
O l g u s i i s s u u r s i n u a r m m e i e k e i s r i 

*) Waata ka palwed VI , 9, lehek. 137, 
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j a ü l e m a w a l i t s e j a A l e k s a n d e r A l eks a n d -
r o w i t s h i ü l e , t e m a a b i k a a s a ke i s r i p r o u a 
M a r i a F e o d o r o w n a ^ a u u j ä r j e p ä r i j a 
s u u r w ü r s t i N i k o l a i A l e k s a n d r o w i t s h i ^ 
j a k õ i g e m e i e k e i s r i s u g u w õ s a , o m a s t e 
j a n e n d e ü l e , kes t e m a p o o l e h o i aw cid. 
Halastaja, armuline Jumal, ole sina ise helde meie üle-
male maawalitsejale, et ta oma krooni sinn kartuses ja 
tarkuses kannaks, et sinu au meie keskel wõiks kaswada 
ja alamate kasu kosuda. Sina rahu Jumal, anna meile 
igal ajal rahulikku walitsust, nõnda et ta marju all iga-
üks karvnata wõib elada. 

Kui aga rasked ajad peaksiwad tulema, siis anna 
sellele, kes mõõka kannab sinu nimel, wägew käsiwars 
ja wahwa julgus, et ta kilbiks oleks neile, kellele waewa 
tehakse. 

Sellepärast lase, püha Issand, oma woitud mehe 
pääl hingata oma nõuu ja tarkuse maimu. Niisamuti 
juhata ka kõiki neid oma maimuga, kes tema järje ligi 
feisawad ja talle nõuuandjaks on, nõnda et tõde ja õigus 
nende sammudes käiwad, seadus ja hää kord nende läbi 
ülemal peetakse. 

Nõnda, helde Isa, anna meie keisrile ustawaid ja 
jumalakartlikka nõuandjaid ja teenijaid riigis ja kirikus, 
et tema marju all sinu riik päewast päewa woiks kosuda 
ja ka meie koguduses sinu sõna rohkesti wõiks wäge wotta, 
meie keskel elada ja kaswada; ilma keetmata ja kõige jul-
gufega kuulutatud saada. Ja sellesama sõna walguses 
kaswata kõigi alamate südamesse truudust ja ustawust, 
et terwel maal au elab, heldus ja tõde töine töise 
wasta tulewad, ja õigus ja rahu töine töisele ^suud 
annawad. 

и* 
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Seks kaswata Mgi rahwaste keskel oma Znnis-
tufi, lase oma armu päike igal maal tõusta/ ja 
hommikust kunni õhwni anna am ja wäge omale 
pühale nimele. 

Sulle aga, igawene kuningas, kes fa üksi tark ja 
wägew oled, olgu au ja kiitus ja tänu igawefest ajast 
igawesti. Aamen. 
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а ma talian finniui iijamriV seaduse 
trtin, iitlfli ZchVWa su hlllllMja! 

Püha ristimise armuleping. 

A. 'Kawad ristimise kõnedeks. 
SL* 

Jumala Isa, Poja ja Püha Waimu nimel. Aamen. 
фпха VQx&etfkaave oten mina pitwesse pan-

mtb, ja fee pea£> feabnfe täheks olema minu ja 
maawafyeL J a fee sünnib, kni ma ptlvoxb pii-
n>eian üte waa, siis peab wiftetr&aarf pilwes 
naHtama. J a nra taHan meetbe tnletada oma 
feadnst, mis nnnn ning teie waßel on. ,1. Moos. 
9, 13—15. 

Nõnda rääkis Jumal Noa wasta, km weeuputuse 
surma-kohus oli mööda läinud. Tema oli teda wete 
woogudest wälja tõmmanud, surmahädast ära päästnud. 
Nüüd tõotas Issand Jumal temale, et seesugust uputust 
mitte enam ei saada tulema; ja seda tõotH kinnitas 
Hsand weel ühe nähtawa märgi ja tGe läbi. See oli 
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wikerkaar pilwetes. See pidi oma feitsMewarwilifes 
ime-ilus inimefe-lastele rahutäheks olema. Tema kõrge 
wõlwilme kaar pidi walguse Hallikas olema, kust ilma häda-
orgu kosutust ja rõõmustust alla pidi paistma ja särama. 
Selles tähes pidiwad Jumala ja inimeste mõtted kokku 
juhtuma. Siin pidi tema halastus ja arm neile silma 
ette astuma, kes siin walu merel rändawad. See täht 
pidi armu-stllaks saama, mAe pääl inimeste mõtted 
armu-taewasfe tungiwad. 

Ka meie elu üle seisab seesamafugune armu ja 
halastuse täht. Pühas ristimises on meie Issand selle; 
meile kinkinud; kaunis/ kallis armu hiilguses, nagu seda; 
meie haigetele silmadele tarwis on. See on lepingu-
taht, milles ka taewaline arm maise asja sisse ennast 
peidab. Siin näeme korraga kulla-kallift päewa paistet, 
mis igawese elupmkfe jmwest üksi ja ainult oma alguse 
saanud. Püha ristimine kinnitab meile, et hukatuse laened/ 
mis maailma tahawad ära neelda, meile mitte ei pea 
ligi saama. Ka tema paistab meile kui armu-sild, mis 
maa ja taewa wahele üles seatud. Kui häda pilwed 
tulewad, kask meie pääle kaebab, kohus meile ähwardab, 
kui süda wäriseb ja meie meelt tahaksime ära heita/ 
ristimine jääb kaljukindlaks kinnituseks: meie oleme 
Jumala lapsed, kes meid mitte maha ei Ma! Ristimine 
on kuldne koidutäht, kust lootust meie hinge woolab, kui 
meie selle tähe poole waatame. Säält waatab meie' 
poole alla kolmainsa Jumala arm. Tema hüüab meie 
wasta: Sina oled minu; ma olen sind pühaduses ja 
halastuses enesele ära kihlanud! Püha ristimise läbi 
oleme meie oma Issanda ise-rahwaks, tema lepingu-
rahwaks saanud. Tema waral saame meie siis ka südame- J 
tunnistuse ja patu päälekäimised, ja ka surma häda ära 
wõitma. Sest meid wautatakse siin meie Issanda surma; 
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Osasaamise sisse, kes meid oma werega enesele omanduseks 
ostnud. Tema waral jõuame siis ka meie ustawast üles-
näidata ja seda lepingut pidada, mille sisse arm meid 
on wasta wõtnud. J a kui meie ka sada korda langeme, 
püha ristimise arm annab meile jõudu uuesti ülestõusta. 
Sest püha ristimise läbi oleme oksaks saanud taewalik« 
wima puu küljes, kelle nimi on Krisws Jeesus. J a kes 
tema M e wammd, ja tema sisse jääb, ei pea mitte 
HWa saawt. Püha ristimine on sellepärast taewa wara, 
W W maa pääl elame; tema on elu wara, kui surmgi 
oma käe wälja sirutab. Et meie ristitud oleme, wõime 

Su nimel ristitud ma olen, 
Oh Isa, Poeg ja Püha Waim, 
Su juure pühas seltsis tulen 
Kui sinu lüps ja armu taim: 
N a Ieesu sisse iswtud, 
Su waim mu pääle walatud. 

Aamen. 

VA':- ': *.. ': 
Aü l l mäeb ищи оаЬ ötx<x j a nxäefkünfkab 

&e>i#xtw><xb; a g a minu Heldrrs ei pea nntte sinnst 
l i ik«rna, ega m u xafyvt fe<xbxt& köiknnra, ütleb 
Jehoowa , fn tzalaBtaza. Iss. 54, 10. 

Ülikallis ja kaunis armu-fõnum, millest ülewased 
prohweti sõnad meile aru annawad! Nemad kõnelewad 
armuseadusest, armu-lepingust Jumala ja inimese wahel. 
Oh seda imelikku ewangeliumi! Jumal, igawene püha V 
Jumal, tema on kaduwa põrmuga ühendusesse astWudD G 
Amaga Ue lepingu teinud. Ja fee on tõesti nõnda. Mitto 
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üksi praegu kuuldud prohweti sõna, „terwe püha kiri tum 
nistab ja kinnitab meile seda. Ühe lepingu, on tõesti 
Looja loomaga teinud, Issand sulasega, Kõigewägewam 
oma langenud lapsega. 

Paradiisi aias algab juba fee õnnis lepingu-aeg. 
Küll rikub sääl kohe kallist lepingu-rahu üleastuja. Aga 
helde Issand kaitseb teda siiski, et ta mitte õtsa ei pea 
saama. Ühe lepingu märgi tõise järele seab taet male 
üles kinnituseks, et Issanda heldusel mitte piiri ei ole. 
Noale kinnitab wikerkaar sellesama lepingu armu. Ich / 
Abraamis walitseb seesama Jumal enesele rahwa, kellele 
tema lepingu-Iumalaks tahab olla, teda kandtd nagu 
kotka-tiiwul kiusatuse raud-ahjust tõotuse maale, ammu 
oodatud päranduse sisse. 

See arm oli suur. Aga see polnud weel selle -
lepingu täius. See oli alles tõotus tulewate asjades 
pääle, armu-seadufe pääle Jeesuse Kriswfe, meie Issanda 
sees. Alles tema ohwri-surm on igawese lepituse kinnitus 
Jumala ja inimese wahel. Alles Jumala Talle weri 
hüüab ärarääkimata mõjuga: „ K ü l l m ä e d l i i g u -
w a d ä r a j a m ä e k ü n k a d ko i g u w a d ; a g a 
m i n u h e l d u s e i p e a m i t t e s i n u s t l i i k u m a W 
e g a m u r ah u - s e st d u s ko iku m a , ü t l e b J e -
h o o w a su h a l a s t a j a. J a kes selle were sissG 
waunud, on igawesti Jumala oma. Püha lepingu weri 
kinnitab talle, et ta Jumala lapseks ja päris-ofaks 
saanud. 

Selle lepingu sisse tahame nüüd ka seda lapsukest 
wasta wõtta. Aga kudas? Kas meie? Ei ial! I s -
fand ise tahab seda teha, tema ise tahab selle lapsega 
armulepingut teha. J a pühas ristimises tahab t a . 
seda nagu pitsariga kinnitada. Oh, missuguse auu sisse 
tõstetakse siis sind n M , kallis, armas lapsuke! '^Щ'^ЫЩ 
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fa üfe% et Issand nõnda sinu pääle mõtleb? Sina oled 
Mäech halasti ja tiörf, aga tema aujärg on kõrgem, 
kui laewade taewad. Sina oled patune^ ja sellepärast 
roOjane; aga temale laulawad inglid: piiha, püha, püha 
on Issand, meie Jumal! Sina ei tea weel midagi 
temaA Sest weel mnub nõdruses sinu waimu silmake. 
Aga juba waatab tema silm sinu pääle, heldemalt ja 
armurikkamalt, kui seda ükski emasilm wõiks teha. Mi-
dagi ei wõi sina omalt poolt temale anda, kui oma 
waem ja wäeti süda, mis armu järele kisendab. J a 
seda tahab tema oma armuga täita. See arm peab sind 
kinnitama ja kosutama, et häda ja oht ja ka surma 
wõimus sttlle wiga ei pea tegema. Sest kui ka m ä e d 
I i i g u w a d j a m ä e k ü n k a d k õ i g u w a d , a g a 
m i n u h e l d u s e i p e a m i t t e s i n u s t l i i k u m a , 
Bg a m u r ah u s e a d u s k õ i k u m a, ü t l e b J e -
H o o w a , m e i e h a l a s t a 

Seda ütleb tema meile nimelt pühas ristimises, 
meile^ kes meie waene muld ja põrm oleme. Sellest 
»õmusta ka sina ennast, armas lapsuke! Sest nende 
armu tarwitused, kes täna sinu ümber seisawad, saawad 
waikima; need armu-käed, mis smd kiigutades kanna-
wett), saawad põrmu langema. Tunnid ehk saawad tu-
ктщ J u s sa ennast armetuma ja õnnetuma suure laia 
ilma pääl tunned olewat. Aga minu heldus ei pea 
mitte sinust liikuma, ütleb Iehoowa, su halastaja. 

Jah, mõnigi lahke lootus saab su silma ees hauda lan-̂  
gema; mõnigi sinu ootustest saab täitmata jääma. Petlik 
saab sinu silma ees olema maailm oma iluga ja auuga: 
aga minu heldus ei pea. mitte sinust liikuma, ütleb sinu 
Jumal. J a kui ka surma häda tuleb, ja kui see wiimne 
waenlane oma käe sinu hinge järele wälja sirutab, stM 
Issayda rahuleping saab sulle kinnituseks olema, et \m 
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la surma orgu ära ei kau. S e s t M i n u r a h u 
s e a d u s e i p e a k õ i k u m a ^ ü t l e b I e h o o w a ^ 
fu h a l a s t a j a . 

Jah, see leping seisab. Ka wiimses hädas on tema 
sinu kilp. Ka surma astla saab tema ära wõitma. Olgu 
meie jõuetumad elu alguses; weel enam jõuetumad elu 
lõpetuses, kus silm kustub ja süda waikid; aga rahu-
seäduse waral, mille meiega meie Issand teinud, wõime 
rõõmsasti oma waimu Isa katte anda. Aga kiitus ja 
tänu olgu sinule, meie Issand ja Jumal, et sa oma 
igawese armuga meie pääle halastad. Aamen. 

B, Sissejuhatus, kui isearalittu kõnet ei peeta. 
' • * * * • 

Jumala Isa, Poja ja Püha Waimu nimel. Aamen. 
Armsad sõbrad Kristuse sees 1 Meie kuuleme seda 

igapäew Jumala sõnast, tunneme seda ka igaüks omast 
Aust ja suremisest, et meie kõik patu fees oleme saadud ja 
sündinud, mille sees meie Jumala wiha alla peaksime 
jääma ja igawesti hukka minema, kui mitte Jumal 
meie pääle poleks halastanud, ja oma Poja Jeesuse 
Kristuse maailma poleks saatnud, meid seesugusest huka-
tusest ära päästma. — Ka see laps on loomu järele 
sellesama patuga kaetud, nagu meie, ja peab iseenese poolest 
ühes meiega surma langema. Sest tema on liha, lihast 
sündinud, ja ta ei wõi mitte Jumala riiki saada, kui 
tema mitte uuesti ei sünni weest ja waimust. See aga on ^ 
meile wägewaks ja kindlaks kinnituseks, et meie Onnis-
tegija Jeesus Kristus, kes kõige ilma patud kMnuchi nagu | 
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metb, mi ka meie lapsi on ara lunastanud kõigest patuste 
surmast ja Ыхаіі ш е | ja on meid Jumala ees õigeks 
ja õndsaks teinud. Tema on ka kastnud lapsukesi enese 
juure tuua, ja on neid õnnistada ja oma riiki wasta 
wõtta tõotanud. 

Sellepärast tahame nüüd ka meie teha, mis meie 
Issanda käsk ja kristlik armastus meie käest nõuab, ja 
tahame seda lapsukest südamliku palwega püha ristimisele 
tuua. J a meie tahame loota, et Issand meie palwet 
wissisti kuuleb, ja et ta seda lapsukest, nagu ta tõö-
tanud, armus faab wasta wõtma, talle kõik ta patud saab 
andeks andma, talle rohkesti oma püha maimu kinkima, 
et ta õiget õndfakstegewat usku wõiks pärida, ja et ta 
Jumala laps ja pärandaja saab olema ja selleks jääma 
igawefeks ajaks. Aamen. 

Jumala I f a , Poja ja Püha Waimu nimel. Aamen. 
Meie oleme siin Issanda palge ette ennast kogunud, 

et seda lapsukest püha ristimisele tuua. Siis mõtkem 
nüüd kõige esmalt meelde tuletada, et püha ristimine 
mitte paljas mesi ei ole, maid mesi, mille juure 
Jumala käsk ja tõotus tuleb. Ja otse see teeb teda 
pühaks ja õndfusrikkaks faakramendiks, millele Issand 
iseäraliku taematiku mäe ja oma õnnistuse on annud. 
Sest see on tema tõotus: püha waimu läbi kingib tema 
meile uuesti-fündimise, ja meie manast inimesest, mis, 
patu läbi rikutud, loob tema uue inimese, südame, meele 
ja kõige hinge jõuu poolest. Ka kinnitab wahetpidamata 
meile meie ristimine, et meie patt meile on andeks 
antud; ja meie wõime temas igal ajal rõõmustust ja 
kinniwft leida, kui meie nõdrufe pärast langeme ja pattu 
teeW. Ja nagu ta meile pattude MdekZandmist annab 
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ja kinnitab, nõnda on ta meile nagu Mariks/ et Kristus 
ka meie eest on surnud/ ja et meie tema surma pärast 
igawesti saame elama, nõnda et meie nüüd muud ei ole, 
kui wõerad ja majalised, kes tulewat auu ootawad. 
Selleparast pidagu igamees püha ristimist kui kalliks 
riideks, mille fees tema igapäew wõtaks käia, et ta temas 
ennast kinnitaks, oma wana inimese wasta wõitleks, uue 
poolest aga kaswaks ja kosuks. Ja et ristimine nüüd 
nii püha tallitus on, siis wõtkem ka Jumalat tänada, et 
seegi lapsuke tema osaliseks peab saama. Sest nagu kõik 
inimese lapsed, on ka tema patu fees saadud ja sündinud; 
ka temal on tarwis Jumala armu, pattude andeks and-
mist ja uuestisündimist pühast waimust. J a feda ei wõi 
ta mujalt mitte faada, kui üksi püha ristimise läbi. J a 
nii tõesti kui Issand on käskinud lapsukesi enese juure 
tuua, nn tõesti faab ta ka seda last ristimises wasta 
wõtma, teda õnnistama, püha waimu talle rnxdma ja 
teda oma riigi armu-wara osaliseks tegema. Seefugufes 
usus kinnitagu meid kõigewägewam ja helde Jumal Iee-
fufe Kristuse oma Poja pärast. Aamen. 

». У 

Jumala Isa, Poja ja Püha Waimu nimel. Aamen. 
Armsad sõbrad Kristuse sees! Jumala sõnast on 

meil teada, et kõik inimesed patu fees sünniwad; meie 
teame ka/ et, kui Jumala Poeg, meie Õnnistegija Jeesus 
Kristus, mitte ep oleks tulnud meid päästma, meie siis 
oleksime pidanud hukka minema. — Gt nüüd seesinane 
lapsuke, nõnda kui meie kõik, ei wõi saada Jumala riiki, 
olgu siis, et ta uuesti sünnib weest ja waimust, ja et 
temale seks tarwis läheb Kristuse armu ja abi, mis 
tema kellelegi ei keela, siis tahame meie nüüd teha, mis 
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ristiinimese ärmastm meid f ästb, ja selle lapsukese 
risumise läbi oma Õnnistegija Jeesuse Kristuse juure 
tuua, ja teda kõigest südamest paluda, et tema teda hel-
desti wasta wõtaks, oma armuga omistaks, ja rohkesti 
täidaks püha waimuga, nõnda et tema õige, elawa ja 
õndsaks tegewa ufu päriks, ja kõigest patust puhtaks saaks, 
IuMalale kiituseks, lapsele õnniswfeks, ja ristikogudusele 
kaswmnifeks ja rõõmuks. Aamen. 

^ R i s t i m i n e ise. 
Kuulgem nüüd Jumala sõna ristimise seadusest ja 

tarwidufest. Nõuda ütleb meie Issand püha ewange-
Usttde läbi: Minule on antud kõik meelewald taewas 
ja maa pää^ seepärast minge ja tehke jüngriks kõik 
rahwas, ja ristige neid Ifa, ja Poja, ja Püha Waimu 
nimel, ja õpetage neid pidama kõik, mis mina teid olen 
käskinud. Mina olen teie juures maailma otsani. Matt. 
28, 18—20. Kes usub ja keda ristitakse, fee peab õnd-
Uks facnna, aga kes ei usu mitte, teda peab hukka mõis-
tetama. Mark. 16, 16. Kui keegi ei sünni weest ja 
waimust, siis ei wõi tema mitte Jumala riiki saada. 
Ioh. 3, 5. 

Issand olgu sinuga! Wõta püha ristitäht oma 
õtsa t ja oma rinna f ette meeldetuletamiseks, et sa 
Kristuse läbi, kes risti löödud, oled äralunastatud. 

P a l u g e m : Kõigewägewam, igawene Jumal, 
meie Issanda Jeesuse Kristuse Isa! Meie hüüame find 
appi feesinatfe lapsukese pärast, kes sinu ristimise annet 
palub, ja sinu igawest armu waimuliku uuestisündimife 
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läbi ihaldab- Wõta teda wasta, Isfand, nõnda kui sina 
oled ütelnud: Paluge, siis peab teile antawa; otsige, 
siis peate teie leidma; koputage, siis peab teile lahti 
tehtama. Seepärast anna nüüd hääd sellele, kes palub, 
ja tee uks lahti sellele, kes koputab, et fee lapsuke tae-
wase pesemise igawest armu wõiks saada, ja sinu riiki 
pärida, mis sina armust oled tõotanud, Jeesuse Kriswfe, 
meie Issanda läbi. Aamen. 

Kuulgem siis weel püha Markuse ewangeliumi 
Issanda sõna, et tema lapsukesi wasta wõtab igaweseks 
eluks, ja et meil õigus ja kohus on neid tema juure tuua: 

„ J a nemad tõiwad lapsukesi Jeesuse juure, et ta 
neisse pidi puutuma; aga jüngrid sõitlesiwad neid, kes 
neid tema juure tõiwad. Aga kui Jeesus seda nägi, sai 
tema meel wäga haigeks, ja ütles neile: Laske lapfu-
kesed minu juure tulla ja ärge keelge neid mitte, sest 
niisuguste päralt on Jumala riik. Tõest mina ütlen 
teile: kes ial Jumala riiki wasta ei wõta kui lapsuke, 
see ei saa mitte sinna sisse. Ja tema wõttis neid sü-
lesse, ja pani käed nende pääle ja õnnistas neid." 
Mark, 10, 13—16. 

Et seesugune õnnistus ja taewaline arm ka sellele 
lapsele osaks saaks, seks wõtkem paluda ja kindlasti 
uskuda, et meie palwe kuulmata ei jää : 

(Ristija paneb selle juures oma käe lapsukese pää pääle.) 
Meie Isa, kes sa oled taewas, pühitsetud saagu 

Sinu nimi, tulgu meile Sinu riik, Sinu tahtmine sün-
digu, kui taewas, nõnda ka maa pääl, meie igapäewane 
leib anna meile täna päew, ja anna meile andeks meie > 
wõlad, kui meie andeks anname oma wõlglastele, ja ära 
saada meid mitte kiusatuse sisse, waid päästa meid 
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kurjast ära, sest Sinu päralt on riik, ja wägi, ja au iga-
wesü. Aamen. 

Issand hoidku sinu wäljaminemist ja sinu sissetule-
mist nüüd ja igawestt! 

Uuendagem selle M r e s oma eneste usutunnistHi 
ja kinnitagem seda usku, mis sisse seegi lapsuke peab 
rist i tama: 

Meie usume Jumala Isa, kõigewägewama taewa 
ja maa looja sisse; ja Jeesuse Kristuse, Jumala ainu 
Poja, oma Issanda sisse, kes on saadud Pühast Waimust, 
ilmale toodud neitsist Mariast, kannatanud Pontsiuse P i -
laatuse all, r ist i löödud, surnud ja maha maetud, alla 
läinud põrgu hauda, kolmandamal päewal jälle üles 
tõusnud surnuist, üles läinud taewa, istub Jumala, oma 
kõigewägewama Isa paremal kael, säält tema tuleb kohut 
mõistma elawate ja surnute pääle. Meie usume Püha 
Waimu sisse, üht püha risti kogudust, pühade osasaamist, 
pattude andeks andmist, liha ülestõusmist ja igawest elu. 
Aamen. 

Seesama püha ja õndsakstegew ufk paneb kõikide 
pääle, kes teda omaks tunnistawad, patu elu maha 
jätta, Jumalat üle kõige asjade ja ligimest kui iseennast 
armastada. Kas teie nüüd tahate, waderid, et seegi 
lapsuke selle püha usu pääle saaks ristitud ja risti koguduse 
armu warast wõiks osa saada, ja tema käskude järele 
elada? siis kostke: Jah! 

Waderid tõstawad: Jah ! 

Nüüd paneb ristija kolm kord wett oma parema 
käega lapse pää pääle, kuna ta lapse nime nimetab ja 
ütleb: 
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Шт ristin find N. N. Jumala Ifa, Poja ja püha 
Waimu nimel. Aamen. 

Kõigewägewam Jumal ja meie Issanda Jeesuse 
Kristuse Isa, kes sind wee ja waimu pesemises uuesti 
on sünnitanud, ja sinu pawd sulle andeks on annud, fee 
kinnitagu sind oma armuga õiges usus igaweseks eluks. 
Rahu olgu sinuga! Aamen. 

P a l u g e m : Kõigewägewam Jumal, meie Issanda 
Jeesuse Kristuse Isa, meie täname sind, et sina selle 
lapsukese püha ristimise läbi uuesti oled sünnitanud ja 
oled teda oma Poja koguduse Mkmeks wasta wõtnud ja 
oma taewa wara pärijaks teinud. Meie palume 
sind, hoia ja kaitse teda ikka ja ikka selle armu wara 
fees, mis temale on anwd, et ta sinu meele hääks ja 
sinu püha nime kiituseks saaks üles kaswatatud, ja wiimaks 
tõotatud päranduse taewas kõigi pühadega wõiks pmbap 
Jeesuse Kristuse, sinu armsa Poja, meie Issanda^ läbiF 
Aamen. 

Aga teid, armsad waderid, manitsen mina weel 
selle püha tallituse juures, mitte üksi oma risumise seadusi 
Jumala ees uuendada, waid ka nimelt igal ajal oma 
kristlikku waderi-kohust meeles pidada. Sest sellega alete 
teie täna kaaswastamise ühes wanematega selle lapse eest 
enese pääle wõtnud. See saaks aga nimelt tähtsaks 
saama, kui see Jumala wägew ja armuline nõu peaks 
olema — mis ta ise armust hoidku! — selle lapse wane
maid tema wäetimas põlwes siit ilmast ärakutfuda; siis 
saaks fee teie kohus olema, selle eest risttinimese hoolt 
kanda, et feegi lapfuke faaks Issanda manitsemises ja •> 
karistuses üles kaswatatud, et ta wõiks elawaks kobaraks 
faada selle wiinapuu M e s , kes on Kristus Jeesus meie 
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Isstmd, ja palju wilja kanda Mweseks eluks. Aga 
Issand ise andku selleks oma armu. Aamen. 

Issand õnnistagu sind ja hoidku sind, 
Issand lasku oma pale paista sinu pääle, ja olgu 

fülle armuline, 
IsfMd tõstku oma pale sinu pääle ja andku sulle 

W w Aamen. 



Sest wete teate, Kui meie maja muldne 
hosne muhu Kistakse, et meil eluase 
on Jumala kaest, Ioone, mis ei ole 

kätega tehtud, mid igameue taewas. 

Surnute puusärki panemise kord, mida 
ka wiimse maha saatmise juures leina-

kojas wõib tarwitada. 

A. Könepldamift juhatused. 

1. Isa ehk ema punfäegi juuees. 
Ani mu ІЩа йга lõpeb ja mu füba Ka> siis 

oled sinn, ^umatl mu fübame ftalju ja ofa iga
westi. Aamern 

Nõnda ütleb meie Issand^ kelle käes on elu ja 
surma wõti: M a a i l m a s on t e i l a h a s t u s t , 
aga o lge j u l g e d , m i n a o l en m a a i l m a 
ä r a w õ i t n u d . Ioh. 16, 33. 

Waesed omaksed, leinajad sugulased! Suur rntsee 
armu-wara, millest teie lahkute. Raskesti on Issanda 
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käsi teie pääle langenud. Kallis armu ja õnnistuse koda 
oli teie maja. Aga nüüd on ta korraga leina majaks 
saanud. J a juba enne seda walusal wiimast lahkumise 
tundis tuli rist ja häda oma mure koormaga teie sekka. 
Tema pani teid wärisema^ kiusatuse tules teid kaebama 
ja ohkama. J a kui selle pääle tuli, weel kibedam walu-
karikas^ kui furma-käsi teilt ära riisus selle kallima, mis 
maa pääl teil wõis olla, millega peaksime. meie teid 
rõõmustama ja trööstima? Inimese sõna on jõuuetu 
ja nõder, kui haua ääres seisame; sellepärast ruttame 
uksi Jumala sõna kadumata wara-kambrisse. J a see 
sõna hüüab meile ka selle furnu-kirstu juures: M a a -
i l m a s on t e i l a h a s t u s t , a g a o l g e j u l -
g e d , m i n a o l e n m a a i l m a ä r a w õ i t n u d . 

Meie tunneme seda häält, kes nõnda ütleb. Seda 
ütleb see, kes küll ka maailma ahastust on maitsnud; 
kes enam on kannatanud, kui keegi inimese laps siin 
ilma pääl; see, kelle risti kuju meie jumala kodade alta-
ritel seisab ja kelle ristt-märgiga meie ka omaste haudasid 
ehitame. Seda ütleb Jeesus, meie Issand, see suur 
Wahemees, kelle risti meie ka omas rinnas kanname. J a 
õnne meile, kui meie seda usus teeme, kui Issanda omaksed, 
siis peab ka meie rist rõõmuks, ja ka meie sureminegi eluks 
muutuma. 

S e s t m a a i l m a s on t e i l a h a s t u s t , a g a 
o l g e j u l g e d , m i n a o l e n m a a i l m a ä r a 
w õ i t n u d , ütleb meie Issand. J a tal on õigust seda 
ütelda, sest tema on selle ära wõitnud. Oma walu ja 
Waewaga, oma kibeda kannatamisega ja oma raske risti 
surmaga on tema ära wõitnud, ei mitte üksi maailma, 
waid ka patu ja surma ja kurati wäe. Kui wõitja on 
ta hauast üles tõusnud, kui wõitja üle haua ja surma; 
jä oma wõidu wäega on ta Isa paremale käele läinud. 

*: У . .( ',12* •".. 
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Sellepärast peame meie julgeks faama, sest fee wõit on 
ka meie wõit; ja tema wõidu wili maksab ka meile. 
Risti ees ei pruugi meil enam ahastust olla, sest ka 
kannatuse tules käib meie Issand ühes meiega. Ka 
surma ei ole meil karta, kui meie tema sisse usume; 
sest siis wõime ka furmahädas ennast tema naale toetada, 
ja ütelda: Kristus on minu elu ja suremine minu kasu! 
J a ka igawest aega ei pruugi meie karta, kui meie 
Issanda omaksed oleme. Sest tema on ju meie ette 
läinud isakotta, kus palju eluafemid on, meile aset wal-
mistama. 

Siis tema järele, kallid, armsad hinged! Toma on 
wõitnud ja temaga saame ka meie wõitma. Tema annab 
meile oma kange karjase käe. I lma hädas ei pea meie siis 
enam ära uppuma. J a ka surma hädas ei pea meie hukka 
saama. Tema hooleks jätkem siis ka oma lahkunud isa 
(ema). Ka teda on seesama Issand ära lunastanud oma we
rega. Ka tema eest kostab ta oma ülempreesterliku ohwri-
surmaga. Ka tema ahastuse on ta ära lõpetanud. 
Ka tema wasta on ta ütelnud: Ole julge, mina olen 
maailma, patu ja surma ära wõitnud! Sellepärast üksi 
auu ja kiitust sinu pühale nimele, sa surma ära wõitja 
ja eluwürft, Issand Jeesus Krisws. Aamen. 

P a l u g e m : Kõigewägewam Jumal, helde ja 
halastaja Isa, meie täname sind kõige armu ja helduse 
eest, mida sina sellele meie wennale (õele) nii rohkesti oled 
üles näidanud, kõige selle kalli armu eest, mis tema läbi 
ka tema omaffed rikkalikult on maitsnud. Nüüd oled 
sina ise tema walu ja waewa lõpetanud ja teda kogest 
ahastusest wälja tõmmanud oma suure halastuse läbi. 
Anna aga ka ise armust, et meie wend (õde) sinu iga? 
wese rahu sisse oleks saanud, kus ta kõigi pühadega sinu 
järje ette jõuaks auu ja kiitust andma sinu pühale nimele. 
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Selles lootuses rõõmusta sina ise kõiki leinajaid ja pühi 
pisarad nende.palgelt, et nad tunnewad, et sul meiega 
üksi rahu mõtted on. Selles Andmises tee ka meid 
ustawaks surmani, et ka meie elu krooni wõidaksime 
Jeesuse Kristuse ristisurma ja wõidurikka ülestõusmise 
pärast. 

Meie Isa, kes sa oled taewas j . n. e. 
Issand hoidku sinu sissetulemist ja wäljammemist 

nüüd ja igawesti. 
Mine rahuga! Aamen. 

% Nooremehe ehk neiist pnufäegi jmwes. 
Jumala Isa, Poja ja püha waimu nimel. Aamen. 

Nõnda ütleb püha laulik 145 laulus, 17. salmis: 
I e h o o w a on õ ige k õ i g i oma w i i s i d e sees, 
j a w aga kõ ig e om a t e g u d e fe es. A a m e n . 

Nii ootamata ja äkki on surmaingel seia kotta astunud. 
Oma külma kae on tema wälja sirutanud, mis nii ha-
Wastamata ühe oie on ära närtsitanud, mis nii arm4 
fasti ja lahkesti oli kosuma hakanud. Wanemate rinnalt 
on ta nii kauni lapse ära kiskunud, mille üle neil nn 
ütlemata meelehää oli, ära riisunud sel silmapilgul, kus 
ajalikuks eluks nende paremad lootused selle noore wenna (õe) 
kohta walmima hakkasiwad. Meie oleme selle juures murtud 
ja muljutud. Elu ja surm astuwad meie silma ette kui 
püha mõistatus, mida meie seletada ei jõua. Meie ku-
sime wärisedes ja püha kartusega: Mispärast pidi fee 
õie elu närtsima, nii wara, nii wara? Miks fee oksa-
kene wärskest elupuust maha langema ja hauda sattuma, 
kust seia ajalikusse elusse enam tagasitulemist ei ole? 
Meie langeme waikides põrmu. Meie meele mõistus^ 
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feiet wastust anda ei jõua. Aga meie Issanda fõna 
awab meile ommeti meie araks saanud silmad. Tema 
wastab selle suure küsimise ära, kui ta üt leb: 

I e h o o w a o n õ i g e k õ i g i o m a w i i s i d e 
s е е <§, j a w ä g a k õ i g i o m a t e g u d e f e e s . 

Suur fõna, kallis kofutus ja kinnitus leinajale sii-
damele! Seda kuuldes faab tema uuesti waikseks, rahu 
tuleb tema sisse tagasi. Ta annab ennast Isa hoolde 
ja Isa katte; ja tema ütleb: Issand, mitte nõnda, 
nagu mina tahan, waid nagu sina tahad; sinu püha 
nimele olgu au ja kiitus ja wägi! Kas jõuate ka teie seda 
ütelda, leinajad omaksed? Waatke, siis faab leinapifar 
tänu-pifaraks; siis tänate weel Jumalat kõige armu 
eest, mida tema sellele noorele wennale ,(õele) nii roh-
kesti tema lühikese elu ea sees on üles näidanud. Teie 
tänate teda ka kõige armastuse ja lahkuse eest, mida teie 
ise maitsesite selle kalli armu-kingituse läbi, mida teie 
nüüd seia rahu-kambrisse olete hingama pannud. Teie 
ütlete rõõmuga: Issand on annud, Issand on wõtnud, 
tema nimi olgu Nidetud! 

Küll on Issand seda kallist wenda (õde) wara ära 
kutsunud meie lihameele arwamise järele. Aga Iehoowa 
on siiiski õige kõigi oma wiiside fees, ja wäga kõigi 
oma tegude sees. Tema mõtted on rahu mõtted, ja ei 
mitte mõtted õnnetuseks. Sest ta on selle noore majalise 
ja rändaja ära kutsunud: wõersilt — isa kotta; kiusa-
tüse ja tormide eest — rahu paika, kus walu ja waewa 
enam ei ole; selle ilma okkaliselt eksiraalt igawese tõe 
ja walguse sisse. 

Selle on Isa meile walmistanud Poja läbi, kes 
meid oma werega on ära lunastanud. Ka selle noore 
wenna (õe) hinge järele on see Issand kosinud, ja ka tema, 
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seda loodame meie, on seda were-armu otsinud ja ihal-
bamh oma terwe hinge ihaga. See meri on nüüd ka 
tema õigus; see saab ka talle pulma - kuueks, mis 
teda kõlbulifeks teeb igmvesele armu-lauale. Sääl 
saate ka teie, kui teile Jumal annu annab usus hin-
gama minna, temaga jälle kokku saama. See Issand, 
kelle sisse meie usume, saab siis ka teid temaga ühendama 
suurel ülestõusmise hommikul igaweseks rahuks ja iga-
mefeks rõõmuks. Päewa selguses saame sääl nägema, 
mida siin uduselt aimasime, kuis I s s a n d õ i g e 
o n k o i g e o m a w i i f i d e s j a m a g a o m a t e -
g u d e f e e s . J a kui ta noori õisi ajaliku elu aiast 
noppinud, tema on seda armastusest teinud, et neid wa-
raselt oma igawesesse armu-aeda istutada. J a et nüüd 
ka meie kallis wend (õde) fääl tõesti wõiks õitseda iga-
w M s eluks, feks andku meile armu Jeesus Kristus, 
meie Issand, kes meid oma merega on ära lunastanud. 
Aamen. 

Laul. 
Palme: Kõigewägewam, igawene ja halastaja Jumal, 

kes sa üksi Issand oled üle elu ja surma, siis oled nüüd 
sina sellele meie noorele mennale (õele) nii warase^elu
piiri määranud; sa oled teda oma armu nouu järele oma 
igawesesse rahusse kutsunud. Meie täname sind kõigest 
südamest kõige armu ja helduse eest, mida sina temale 
oled üles näidanud, tema esimesest hingetõmbamisest 
künni wiimseni; ka kõige risti ja silmapisarate eest täname 
meie sind, milledega sina teda oled walmistanud õndsaks 
lahkumiseks; ka kõige selle armastuse ja lahkuse eest 
täname meie sind, mida fee meie kallis lahkuja oma 
eluajal neile omastele on üles näidanud, kes nüüd'silma-
weega siin puusärgi juures seisawad. Ka-see armastus 
on üks tilgakene olnud sinu igawefest armastuse merest. 
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Selle oma igawese püha armastusega wõta sina nüüd, helde 
Issand^ ise meie lahkunud wenna (õe) pääle waadata; 
selle armastuse pärast, mis meie eest on surma läinud, 
wõta teda elusse wasta/ ja lase teda osa saada pühade 
pärandusest sinu walguses. Aga, püha halastuse Jumal, 
wala ise oma armu ka weel kurwaks saanud südamete sisse, 
et nemad sinu armastuse тШЬ ära tunneksiwad ja 
ennast alandaksiwad sinu wägewa käe alla. Niisama lase ka 
meid kõiki risti all ära tunda, et sinul meiega rahu ja 
armastuse mõtted on. Anna meile oma püha waimu, 
et meie hakkame oma päiwi üles arwama, et meie tarkust 
südamesse saame ja mõistame, et ka meie peame surema. 
Ja silma pisarate maalt wii ka meid oma rahu kotta, 
et meie hõisates oma wihud kanname ja sinu Holma 
langeme, nagu walmid wiljapuud lõikaja hõlma. 

Meie Isa, kes . . . Issand õnnistagu sind j . n. e. 

3. Lapse pun-särgi jmuees. 
Jssnnd, xvatgpx&ta oma palet, siis facmxe 

meie abi. Annren. 
Nõnda ütleb püha laulik: Waese i n i m e f e 

päewad on ku i r o h i , ta õ i tseb nõnda 
ku i õieke w ä l j a l ; ku i t u u l tema ü le 
l ä h e b , s i i s ep ole teda enam, j a tema 
afe ei t unne teda m i t t e enam. Aga J e -
hoowa he ldus on igawese st i g a w e s t i 
nende p ä ä l , kes teda k a r d a w a d , j a 
tema õ i gus j ääb l a s t e l a s t e l e . Taaw. 
l. 103, 15—17. 

Armsad Issandas! Waene inimene on muld ja 
põrm. Tema elupäewad on hüürikesed, tema on kui 
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rohi, mis täna õitseb ja mida siis tuul ciffi ära puhub, 
et tema ase teda enam ei tunne. Seda tähtsat tõtt kuu-
lutab meile ka täna püha lauliku sõna. J a millal mär-
taksime seda küll walufamalt kui siis, kui meie lapse 
puusärgi juures seisame? Millal rõhuks fee raske tõde 
meid rohkem, kui siis, kui surma-käsi üli-äkki noore 
elu ära närtsitab, kui lapsuke, mis weel praegu isa, ema 
kõrwas lahkesti kõndis, surma suhu langeb, ja kui mürisew 
käsi teda haua sülle peab pesitama? Sääl tahab silma 
walge kaduda, süda tahab lõhkeda; isa ja ema rinda on 
kui teraw nool tunginud; nad panewad käed waluga 
risti. Ka nemad tunnistawad lauliku tunnistust järele: 
W a e s e i n i m e s e p ä e w a d on ku i r o h i , t a 
õ i t s e b n õ n d a k u i õ i e k e w ä l j a l ; kui t u u l 
t e m a ü l e l ä h e b , s i i s ep o l e t e d a e n a m 
j a t e m a a f e e i t u n n e t e d a e n a m . 

See walus sõna jääb õigeks. See maksab ka 
meile, et meie pattu oleme teinud ja surm patu palk on., 
Siiski ärge leinakem kui need, lellel lootust ei ole. Ka 
püha laulik kaebab elu kaduwuse üle. Aga sedamaid 
saab tema kaebamine rõõmsaks hõiskamiseks, sest tema 
tunnistab: A g a J e h o o w a h e l d u s on i g a -
w ef est i g a w e s t i n e n d e p ä ä l , k e s t e d a 
k a r d a w a d , j a t e m a õ i g u s j ä ä b l a s t e 
l a s t e l e . Sõna: Waese inimese päewad on kui 
rohi —, fee on laulikule nagu must pilw, mille üle 
Issanda armu-päike seda heledamine paistab. Tema 
langeb põrmu, fest ta tunneb ennast põrmu olewat; et 
ennast seda kindlamine Issanda armu hoolde anda, et 
seda mõjuwamalt Jumala armu-seadusest kinni hakata. 
J a ta teab, mida tema usub. Ta teab, et armu-seabus, 
mille Jumal meiega teinud, ka risti marus ja häda 
tormis ei faa langema, kui ka mäed langewad ja mäe 
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künkad koiguwad. See seadus on igawene^ nagu Jumal 
ise igawene on. Peame siis ka meie sellest kinni! 

Oma igawese armu-lepingu sisse on meie Issand 
ka selle lapsukese wasta wõtnud. Siit häda orust lah-
kudes on ta ka tema jauks igawese isakoja walmistanud. 
Nimelt aga pühas ristimises on meie lapsuke selle isamaja 
parandajaks saanud. Sääl on ta meie Õnnistegija rinna 
naale pandud. Sääl on Talle weri kadumata kirjaga kinni-
tanud : Sina oled min«, ükski wõimus ei pea sind minust 
lahutama. Minu annukäed saawad sind katma ka üle 
haua ja surma! See suur tunnistus maksab ka nüüd, 
kui ajalik sunn tõesti oma kole kasuga meie kotta on 
tulnud. See surm on uni meie Issanda pärast, kes 
surma ära wõitnud, uni, mis ärkamisele wiib. Ta on 
wäraw, mis ka meie lapsukese hädaorust wara wälja 
wiib igawese rahu randa. Issand ise, kes ka teda 
oma werega on ära lunastanud, on tema karjane.- Ta 
on teda wiinud haljale rohumaale ja hingamise wete 
juure. Selle ilma wõerus-kojast, kus palju pattu, effitust 
ja Nusawst, on ta teda wara ära päästnud. Wõersilt 
on ta teda isakotta wiinud, kus enam walu ja waewa 
ei ole. Tema nöörid on temale armsate paikade pääle 
langenud; ta päris-osa on ilus tema meelest. (Taaw. 
l. 16, 6), Meie lapsuke on armu õuue saanud, kus 
tema õieke enam ei närtsi ja tema walgus ei kustu. 

Sellepärast nutke, leinajad wanemad, aga südamlikus 
igatsemises selle järele, et oma Issanda ees ja tema 
armu wäes jälle wõiksite lahkujaga ühendatud saada. Teie 
pisar saagu palwe ohkamiseks teie enese ära lunastamise 
järele. See lahkumise tund saagu meile kõikidele pühaks 
äratuseks seda rahu taga nõuda, mis Jumala rahwal 
weel ees. See rist, mida meie kanname, temtt saagu 
meile rõõmuks, tema kandku meile rahulise õiguse kallimat 
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kasu. (Hebr. 12, 11). Risti pärast Kolgata mäel saagu 
kõik risti-kandjad selle Talle ейе, kes meid oma werega 
on lunastanud. Tema armastuse osasaamine ühendagu 
kõikis keda surm on lahutanud^ igaweseks eluks.> Seda anna 
meile ise omast armust, sina Jumala Tall, kes sa maa-
ilma patu ära kannad. Aamen. 

Laul: Nr. 182. Kui noori lapsukesi. 
P a l w e : Issand, sina oled annud, sina oled 

wõtnud, sinu nimi olgu kiidetud! Issand Jumal, nonda~ 
tahawad selle lapse wanemad sinu püha palge ees ütelda ja 
tunnistada; anna neile seks oma armu, et nemad seda süda-
mest ütleksiwad ja et nemad sinu hääd ja armulist tahtmist 
ära wnneksiwad, kui fee neid ka karistanud on. Anna 
neile usku, et nad sinu käest kinni hakkawad, ja et sina 
neid mitte enne ei jäta, kui sina neid ei õnnista. J a , 
sina wõid seda, eluwürst Issand Jeesus! Sina oled ju 
haua kambri ukseks teinud igawese elu sisse, ja haudade 
üle oled sina taewa lahti teinud, et sa surma kibeda 
karika ära jõid, hauast üles tõusid ja taewasse läksid kui 
wõitza üle patu, surma ja põrgu. Missa wõitsid, seda 
wmtsid sina meile; ja mis sa elad, ka seda elad sina 
meile, et sa meid oma igawese armastusega armastad. 
Süüta siis ise ka leinajate wanemate südames seda armastust 
põlema, mis on kangem kui surm! Kinnita ise nende 
hinges seda lootust, et selle aja kannatamised midagi pole 
selle auu wasta, mis meile weel peab ilmutatama. 
Seda aita, Issand Jeesus, oma surma ja ülestõusmise 
pärast. 

Meie Isa, kes . . . Issand õnnistagu . . . 

V. 
Meie abi wleb Jehoown kciest, kes taewa 

la pxaa on teinnd. Maanen. 
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Nõnda kirjutab püha ewangelist Markus 10* pää-
tükis: J a t a ü t l e s n e i l e : L a s k e l a p f n -
ke fed m i n u j u u r e t u l l a j a ä r g e k e e l g e 
n e i d m i t t e , fest n i i s u g u s t e p ä r a l t on 
J u m a l a r i i k . A a m e n . (Mk. 10, 14,) 

Leinajad ja kurwastufes maharõhutud wanemad fei-
fawad meie keskel. Üks armas, kallis lapfuke, mis hil-
juti nende rinnale pandi, on nende juurest jälle ära läi-
nud. Oma ära mõistmata nõuu järele on Issand fette 
jälle tagasi kutsunud. Ta oli neile kallis Jumala and, 
kui roosike, mis Aiarmsaste nende koda kaunistast 
Lahked lootused seisiwad nende hinge ees kõige selle 
kohta, milleks see lapsuke neile pidi saama. Aga 
kõik on üti äkki muuwnud. Surm, kui Issanda saadih 
on nende kotta astunud, ja selle kalli kingituse neiK 
tagasi nõudnud. Ära rikutud on wanemate lootuse koM 
Lillike on närtsinud, mis nii kaunisti kaswama hakanud^ 
Sellepärast suur nende kaebdus; walusad nende pisarad, 
mis palge üle alla woolawad. Nad waatawad omas 
mures meie pääle ja nõuawad tröösti. Saagu neile 
selleks — ei mitte inimeste sõna, waid Jumala kadu
mata sõna; selle Issanda sõna, kes lapsi armastanud^ 
lapsi õnnistanud, ja ütelnud: 

L a s k e l a p s u k e s e d m i n u j u u r e t u l l a 
jj a ä r g e k e e l g e n e i d m i t t e . , sest n i i s u -
g u s t e p ä r a l t o n J u m a l a r i i k. 

Laske lapsukesed minu juure tulla! See on meie 
armurikka Issanda hääl, kelle arm nii wara meie järel 
käib, kus meie lihameel seda weel ei aimagi. Nõnda 
rääkis tema, see ustaw laste ja patuste sõber, kus ta* 
siin sulase kujus ilma hädaorus kõndis. J a fee kutsu-
mine kestab nii kaua, kui maa ja taewas'seisawad. 
Kaske see lapsuke minu juure tulla! See Vn fündMd. 
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Ta, on Issanda juure toodud pühas ristimises. Sääl 
on ta tema armu hõlma pandud; tema õnnistust ja 
halaswst sellele lapsele palutud. J a seda palwet on I s -
fand kuulnud. Ta on seda wäetimat õnnistanud oma 
waimu ja eluga. 

Laske fee lapsuke minu juure tulla ja ärge keelge 
teda mitte! Nõnda on Issand nüüd töist korba ütelnud; 
ja meie ei taha teda keeldâ  kui ka silmapisar palgele 
weerib. Ka siin on see sõna selle Issanda sõna, feö* 
meid armastab. Nõnda räägib püha halastaja armastus, 
kes selle lapsukese oma igawese hoole alla wõtab. Selle-
pärast ärge püüdkem teda häda-orgu tagasi hoida; ta 
läheb ju sinna, kus häda ja walu ja waewa ei ole. 
N i i s u g u s t e p ä r a l t on J u m a l a r i i k ! ütleb 
ju ife Jumala riigi Issand. See rnk on siis ka meie 
lapse osa. Oh kui suur siis see pärandus, mis ka tema-
legi tallele pandud! Missugune elu, mis talle algab! 
Missugune õnnistus ja taewa rahu, mis teda ootab! 
Elu eksitustest puutumata on ta taewa wõeraks ja kodanikuks 
saanud. Walguses lehwib ta; rahus tema elab. Kui 
teie oma last, armsad wanemad, tõesti armastasite, siis 
ei sa teie tema äraminikut mitte keelma, mis teda ra-
Hüsse wiib. Kui ka pisarad palgel, saate teie paluma: 
Issand Jeesus, wõta fee laps oma armu hõlma iga-
westi! J a selle palwe on ta juba kuulnud enne kui teie 
seda ohkasite. Tema on teie lapse taewa rahusse wiinud. 
Ta on seda ka teie pärast teinud, et ka teil see taewas 
armsamaks peaks saama. Teie lapse on ta sinna wiinud, 
et ta teilegi teejuhatajaks peaks saama, et teil mitte 
üksi maaga, kus teie ju mõndagi õnne olete maitsnud, 
waid la taewaga kõige lähemat ühendust peaks olema. 
See lapfukene teie kojast on taewa kotta wiidud, et ka 
teie hakkaksite sinn on. Armastus 
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tema järele peab ka teile juhatajaks saama sirnta, kus 
meie ainus pääsemine ja kodumaa on. Aga sinna tõesti 
stsfe wiib meid üksi meie püha wahemees Jeesus Kristus, 
kes meid oma surmaga on ära lepitanud. 

Sina aga, Issand, ole siis ise ka siin leinajate päike 
ja kilp! Kosuta nende rõhutud hinge ja lase nende üle 
oma pale paista, et nemad igal ajal sind kardawad, ja 
auu ja wäge annawad sinu pühale nimele. Aamen. > 

Laul. 
Palwe, nagu ülewal. 

B. Tröösti sõnad üleüldise sisuga, km kõnel 
ei peeta. 

I. Täis kaswanud inimeste juures. 
Laul. 

Jumala I fa, Poja ja Püha Waimu nimel. Aamen. 

Armsad hinged Issandas! Surm on patu palk, 
ja et meie kõik pattu oleme teinud, sellepärast peame 
meie teda kannatama ja seisame tema wõimuse all. Aga 
meie teame ka, et Jeesus Krisws, meie Issand, oma 
kannatamise, surma ja ülestõusmise läbi surma on ära 
wõiwud ja igawese elu meile on ära teeninud. Kui 
meie nüüd tema sisse usume ja usus ennast temaga kui 
oma taewalika pääga ühendame, siis ei pea furm meile-
mitte kahjuks saama. Küll sureme meie oma kaduwa 
ihu poolest, ja see pannakse hauda ja mädaneb ära. Aga 
suurel ülestõusmise päewal saab meid meie Issand üles 
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äratama ja neid, kes Issandas surnud, oma armu taewasse 
wGta wõtma. Sellepärast ei pea meie surma mitte kartma 
ja tema ees meelt ära heitma, waid peame Jeesust Kristust 
sma Õnnistegijat usus taga nõudma ja temast kinni pidama, 
et tema läbi äralunastamist leiaksime. Ja kui nüüd meie 
lahkunud wend (õde) Kristuses on hingama läinud, nagu 
meie loodame, siis tahame rõõmsasti uskuda: Jumal on 
teda armus wasta wõtnud, on temale Kristuse pärast 
tema patud andeks annud, ja on teda oma armsa Poja 
surma ja ülestõusmise sisse istutanud. Ja sellepärast 
saab ka tema hauast üles tõusma ja, kui ta Issandas 
furi, Kristuse juure igawese auu ja õnnistuse sisse mi-
uema. Sellepärast tahame siis ka ise Jumalat paluda, et 
tema ka meile meie Issanda õiget tundmist wõtaks anda, 
et ka meie pattu ja surma ära wõidame, ja igawese elu 
Wse saame Jeesuse Kristuse, oma^Issanda läbi. Aamen. 

Laul. Palwe. Ifameie. Õnnistamise sõnad. 

2* Luste puusärgi juures. 
Lapi. 
Jumala Isa, Poja ja Püha Waimu nimel. Aamen. 
Armsad hinged Issandas! Kallid ja armsad leinajad 

lapse wanemad, mis seia oma wäikse woodikese sisse on 
pandud ! Oh alandage ennast nüüd selle Issanda wägewa 
käe alla, kes on Issand üle elu ja surma. Tema käes 
on wõimus meid rõõmustada ja kurwastada, ja ka neid 
lapsi meilt ära wõta, keda tema meile kinkinud, nii pea 
kui fee tema meele pärast on. Aga tema tahtmine on 
igal ajal hää ja tema teed on pühad; tema kask on 
walgus ja tema tegu on õnnistus. See on kõikumata 
Nndel. Sellepärast tõstke omad koormatud südamed üles, 
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elawas ja kindlas usus. Nimelt uskuge feda wigfisti: 
meie Issandal on teie lapsega armu-nõu olnud , kui ta 
teda nii wara selle ilma kiusatuste eest on ära kannud, 
kui ta teda tema risti alt on ära tõmmanud ja teda 
taewaKku rõõmu sisse wiinud, kus enam waewa ega 
walu ei ole. Jah, ülendage omad südamed kindlaks 
igawese elu lootuseks! Sest tund wleb, kus puufMgid 
lahti lähewad, kus hauad ennast awawad ja oma saagi 
wälja annawad. Sääl saawad wagad wanemad oma 
lapsi, kes Issandas surnud, jälle leidma. Igawene arm 
saab jälle armu järje ees ühendama, mida furm siin 
häda-orus lahutanud. Sellepärast saagu käesolew kur-
wastus teile ja meile kõikidele kalliks juhatuseks, et meie 
enam ja enam feda taga nõuaksime, mis ülewal on. J a 
kõige rahu Jumal, meie ustaw taewane Ifa, tema Mdku 
teile armu, et teie rõõmuga ennast täiesti tema lae alla 
alandaksite. Tema kinnitagu teid, et teie ka risti all 
wõiksttMütelda: Issand on annud. Issand ж wõinud, 
Issanda nimi olgu kiidetud! Aamen. 

Laul. Palwe. Õnnistamise sõnad. 

0. Liwrgialine leina-kord laulu, püha-kirja 
tunnistuste ja palwega. 

Laul: Nr. 163, 1—3. Hing mõtle surma pääle.. 
Issand, sa oled meile eluasemeks olnud põlwest põl-

weni. Enne kui mäed sündisiwad, ja kui maa ja maailm 
loodi, oled sina, Jumal, igawesest igawesti. Sina teed, 
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et inimene M e põrmuks faab, ja ütled: Tulge tagasi 
inimese lapsed! Sest tuhat aastat on sinu meelest kui 
eilne päew, kui fee saab mööda läinud, chk kui wahikord 
ööfe. S a wõtad neid ära kui suur wesi, nemad on kui 
Mi ; ta kaub waraselt ära kui rohi. Tema õitseb hom-
miku ja on haljas, õhtu lõigatakse teda ära ja ta kuiwab 
ä r a .—Iehoowa! kuule mu palwet ja wõta kuulda mu 
kisendamist; ära seisa wait mu silma wee pärast, sest 
ma olen wõeras sinu ees, üks majaline kuida kõik mu 
wanemad. Seisa minu eest, et ma saan rõõmustatud, 
enne kui ma ära lähen, ja mind ep ole teps. Aamen. 
Taaw. l. 90, 1—6; 39, 13. 14. 

Laul: Nr. 162,^1-^-3. Sa laula surma-lauw. 

Ta neelab ära surma igaweseks ajaks, ja Issand 
Iehoowa pühib ära silmamee kõigi silmade päält, ja 
saadab ära oma rahwa teutuse kõige maa päält, sest Ie 
hoowa on seda rääkinud. Siis ütlewad neMd fet 
päewal: Waata, see on meie Jumal, keda meie oleme 
ootnud, ja tema päästab meid; see on Iehoowa, keda 
meie oleme ootnud, olgem wäga rõõmsad, ja rõõmus-
tagem tema ärapäästmise pärast. — Minu Isa majas 
on mitu eluase^ kui see nõnda ep oleks, siis ütleksin mina 
teile. Ma lähen teile aset walmistama. J a kui ma 
saan läinud, ja teile aseme walmistanud, siis tulen mina 
jälle, ja tahan teid enese juure wõtta, et teie ka olete, 
kus mina olen. J a tm on küll nüüd ka muret: aga 
mina tahan teid jälle näha, ja teie süda peab rõõmus 
olema ja ükski ei pea teie rõõmu teilt ära wõtma. J a 
selsamal päewal ei küsi teie mult midagi. Tõesti,.mina 
ütlen teile: Mis teie ial Isalt palute minu nimel, seda 
annab tema teile. Seda olm mina teile rääkinud^ et 
Ml Mnu fees rahu oleksK Maailmas on teil ahastust; 
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aga olge julged, mina olen maailma ära wöimud. 
Kohilasi hoiab Iehoowa; ma olen alwaks saanud ja ta 
saatis mulle abi. Pööra über mu hing! oma hinga
mise juure, sest Iehoowa teeb sulle häad. Aamen. 
Ief. 25, 8. 9 ; Ioh. 14, 2. 3 ; Ioh. 16, 22, 23, 33 ; 
Taaw. l. 116, 8. 9. 

Laul: Nr. 165 , 5 — 7 . Kui minu suu ju 
keeletu. 

Sest seesinane kaduw asi peab enese paale wõtma 
hukkaminemata põlwe ja seesinane surelik peab enese 
pääle wõtma suremata põlwe. Aga kui seesinane kaduw 
asi enese pääle wõtab hukkaminemata põlwe, ja seesinane 
surelik wõtab enese pääle suuremata põlwe, siis saab 
sõna tõeks, mis kirjutatud on: Surm on ära neelatud 
wõimufe sisse. Surm, kus on sinu astel? Põrgu haud, 
kus on swu wõimus? Aga tänu olgu Jumalale, kes 
meile võimust annab Jeesuse Kristuse, meie Issanda, 
läbi. — J a kiidetud olgu Jumal ja meie Isanda Jeesuse 
Kristuse I s a , kes oma suure halastuse pärast meid 
uuesti on sünnitanud elamaks lootuseks Jeesuse Kristuse 
ülestõusmise läbi surnust, üheks päranduseks, mis ei wõi 
hukka minna ega ära teutatud saada, ega ära närtsida, 
mis taewasfe on tallele pandud neile, keda Jumala 
wäes usu läbi hoitakse õnnistuseks, mis malmis on, et 
see peab ilmuma wiimsel ajal; millal teie wäga rõõmsad 
peate olema, kes teie nüüd natukeseks ajaks kurwad olete 
mõnesuguste kiusatuste fees; et teie usk, kui see saab läbi 
katsutud, peab leitama palju ülem olewat kui kuld, mis 
kaub, ja siiski tules läbi katsutakse, kiituseks ja auuks ja-
auustamiseks, kui Jeesus Kristus ilmub, keda teie pole 
näinud ja siiski armastate, kelle sisse teie nüüd usute, 
ehk teie teda nüüd mitte ei Me, ja olete waga rõõmsad 



195 

kalli rõõmuga, mis ütski ei wõi üles rääkida, ja saate 
OWU usu õtsa kätte, fee on hingede Znniswse. Aamen. 
1. Kor. 15, 53—57. 1. Peetr. 1, 3—9. 

Laul: Nr. 18, 9. 10. Kui lahkumine ligi. 
Palwe, nagu ülewal. Isameie. ennistamine. 

Laul Nr. 171, 1—3. Ma olen maa pääl wõeras. 
Waese inimese päewad on kui rohi, ta õitseb nenda 

km õieke wäljal; kui tuul tema üle läheb, siis ep ole 
teda enam, ja tema ase ei tarne teda enam. — Ie
hoowa anna mnlle teada mu elu õtsa ja mu päewade 
mõõtu, missugune see on, et ma tunnen, kui sant ma 
olen. Waata, sa oled mu elupäewad pannud kämbla 
laiuseks, mu elukord on kui ei ühtegi sinu ees; iga 
inimene on küll koguni tühine, see on terwe toft. Küll 
igaüks wõtab warju; küll nemad möllawad tühjalt; 
igaüks paneb kokku, ja ei tea mitte, kes seda ära ko-
ristab. Aga mis pean ma nüüd ootama? Mu loows 
on sinu pääl. Iehoowa kuule mu palwet ja wõta kuulda 
mu kisendamist; ära seisa wait mu silmamee pärast; sest 
ma olen wõeras sinu ees, üks majaline kuida kõik mu 
wanemad. Aamen. Taaw. l. 103, 15. 16; Taaw. 
l. 39, 5—8; 39, 13. 

Laul: Nr. 186. Kui Iehoowa Siionisfe. 

Ja Jeesus ütles temale: Mina olen ülestõusmine 
ja elu; kes minn sisse usub, see peab elama ehk tema 
,küll sureb. Ja igaüks, kes elab ja usub minu sisse, see 
ei pea igawesti ära surema. — Tõesti, tõesti, mina 
ütlen teile: kes minu sõna kuuleb ja usub seda, kes 
Mind on läkitanud, sellel on igawene ein, ja see ei saa 

' 13* 
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mitte kohtu alla, waid on surmast elu sisse Wnud. 
Tõesty tõesti mina ütlen teile, et tund tuleb ja nüüd 
ju rnt, et surnud peawad Jumala Poja häält kuulma^ 
jaf kes seda saawad kuulnud, need peawad elama. Sest 
otsegu Isal elu on iseeneses, nõnda on tema ka Pojale 
annud, et elu peab tema enese ees olema. J a on 
temale ka meelewalla annud kohut mõista, et ta mimese 
Poeg on. Ärge pange seda imeks; fest tund tuleb, 
millal kõik kes haudade fees on, peawad tema häält 
kuulma, ja wälja tulema, kes on hääd teinnd elu üles-
tõusmiseks. — J a kui Iehoowa saab tagasi faawud neid, 
keda Siioni seltsisi peab tagasi saadetama, siis peame 
olema kui unistajad; siis saab meie suu naermist ja 
meie keel hõiskamist täis, siis öeldakse paganate seas: 
Iehoowa on suuri asju meile teinud. Iehoowa on fuurr 
asju meile teinud, fest oleme rõõmsad. Saada meie 
wMgid tagasi, Iehoowa! nõnda kui weeojad loma pool. 
Kes silmaweega kuiwawad, need lõikawad hõiskamisega. 
Kes käib ikka pääle ja nutab, seemet külwi tarwis kandW 
fee tuleb tõesti hõiskamisega, ja kmnab oma mihkusid. 
Aamen. Ioh. 11, 25. 26; Ioh. 5, 24—29; T a a w ^ 
L 126. . ..• Щ 

Laul: Nr. 185,1—3, Kes sääl seiswad armu troonill 

Pärast seda nägin ma, ja waata suur hulk rahwasta 
mis ükski ei wõiuud üles arwata, kõigist paganatest ja 
suguharudest, ja rahwast ja keelist, need seisiwad auu-
järje ees ja Talle ees, ehitatud pitka walge riietega, ja 
palmioksad nendê  käes. Ja kisendasiwad suure häälega, 
ja ütlesiwad: Õnnistus tuleb meie Jumala käest, kes -
auujärje pääl istub ja Talle käest. Ja kõik inglid seist-
wad auujärje, ja nelja elaja ümber ringis ja heitsiwaW 
auujärje ette silmili maha, ja kummardasiwad IumalatJ' 
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ja ütlesiwad: Aamen, kiitus ja au ja tarkus ja tänu 
ja auustus ja wägi ja rammu olgu meie Jumalale 
igawesti igaweseks ajaks. J a üks wanematest kostis ja 
ütles minu w a s t a : Kes on needfinatfed, kes walge 
pitka riietega ehitatud, ja kust on nemad tulnud? Ioh . 
ilm. 7, 9—13. 

Seesama laul, salm 4—7. 
J a ma ütlesin temale: Issand, sina tead! ja tema 

ütles mu wasta: Needsinatfed on, kes tulewad suurest 
viletsusest^ ja on omad pitkad riided ära pesnud, ja on 
omad riided walgeks teinud Talle weres. Seepärast on 
nemad Jumala auujärje ees ja teeniwad teda ööd ja 
päewad tema templis; ja ktzs auujärje pääl istub, wõtab 
nende üle warjata. Neil ei pea enam nälga ega janu 
M m a , ei peagi nende pääle langema päike ega mingi-
Wüst palawat. Sest Tall, mis kesk auujärje on, peab 

J M neid juhatama elawa wee 
Wllikate juure; ja Jumal wõtab kõik silmapisarO nende 
DWt^M^^pWidy^ Ioh. ilm. 7, 14^-17. Aamm. 

| ' | W f : Nr. 146; 6^ 7. Kain ma ka surma orus. 
Walwov̂ ^̂ ^̂ ^̂ ^̂ M̂ 
L W : Nr. 1 7 1 , 5. Paradi is , paradiis. 

V. Üksikud tunnistufed ja tröösti hääled 
pühast kirjast leinakünede pöhjuftks. 

I. Leina-konedels üleüldise stfuga 
Ja ise käis ta kõrbes ühe päewa teed, ja A l i ja 

DsWs maha kadaka alla, ja palus omas hinges: M D 
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sest saab! Wõta nüüd Iehoowa^ mu hing, sest ma pole 
parem kui mu wanemad. 1. Kün. r. 19, 4. 

Sest meie oleme wõerad su ees ja majalised, 
nõnda kui kõik meie wanemad, meie päewad siin mcm 
paal on kui wari, ja ei ole jäadawat. 1. Aja. r. 29, 15. 

Inimesel, kes naefest sündinud, on lühikesed elu 
päewad ja tüli küll. Ta tõuseb kui lilleke ja lõigatakse 
ara, ja põgeneb ära kui wari, ja ei jää mitte seisma. 
Hiiob 14, 12. 

Sest mina tean, et mu Lunastaja elab, ja tema 
jaab wiimfeks põrmu pääle seisma. Hiiob. 19, 25. 

Rahu fees tahan ma maha heita ja uinuda ma-
gama, fest sina, Iehoowa, üksi saadad, et ma julgesti 
wõin elada. Taaw. t. 4, 9. 

KM siis, kui ma käin surma warju orus, ei karda 
ma kurja, sest et sina minuga oled; sinu kepp ja su sau, 
needsamad trööstiwad mind. Taaw. l. 23, 4. 

Sinu kätte panen ma tallele oma maimu, fa oled 
mind lunastanud, oh Iehoowa, fa tõe Jumal. Taaw. 
l. 31, 6. 

Üksipäinis Jumala juures on mu hing wait, tema 
kaest tuleb mulle abi. Tema üksipäinis on mu kalju ja 
mu õnnistus, mu kõrge warju paik, mina ei saa wäga 
kõikuda. Taaw. l. 62, 2. 3. 

Kes on mulle taewas armsam kui sina? Kui ma 
sinu juures olen ei himusta ühtegi siin maa pääl. Kui 
mu liha ära lõppeb ja mu süda ka, siis oled fa,. Jumal, 
mu füdame kalju ja mu ofa igawesti. Taaw. l. 73, 
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J a mina annan neile igawest elu, ja nejnab ei saa 
elades Ijuöct, ja ütski ei kisu neid minu käest. Ioh. 
10, 28. 

Mina olen ülestõusmine ja еШ, kes minu sisse 
usub, see peab elama, ehk tema küll. sureb. J a igaüks, 
kes elab ja usub minu sisse, see ei pea mitte igawesti 
ära surema. Ioh. 11, 25. 26. 

Kadumas põlwes külwatakfe ihu, hukka minemata 
põlwes äratatakse seda üles; auuta külwatakfe, auu fees 
äratatakse üles; nõdrufes külwatakfe, wäes äratatakse 
üles; lihalik ihu külwatakfe, waimulik ihu äratatakse 
üles. 1. Kor. 15, 42—44. 

Surm, kus on sinu astel? Põrgu haud, kus on 
sinu wõimus? Aga tänu olgu Jumalale, kes meile 
wõimust annab meie Issanda Jeesuse Kristuse läbi. 
1. Kor. 15, 55. 57. 

Ja teil on nüüd küll muret; aga mina tavern teid 
jälle näha, ja teie süda peab rõõmus olema ja ükski ei 
pea teie rõõmu teilt ära wõtma. Ioh. 16, 22. 

2. Äkilise fnrma järele. 
Ja Eeli ütles: Tema on Iehoowa, ta tehku, mis 

hää on tema meelest. 1. Sam. 3, 18. 

Halasti olen mina oma ema ihust wälja tulnud, 
ja lähen halasti jälle sinna tagasi; Iehoowa on annud, 
Iehoowa on ära wõtnud: Iehopwa nimi olgu kiidetud. 
Hiiob. 1, 21. 

Mõistke, et Iehoowa imelikul wiisil teda saadab, 
kes tema meelest armas on; Iehoowa kuuleb, kui ma 
ta poole hüüan. Taaw. l. 4, 4, 



S a Wõtad meid ära kui suur тфг nemad on kui 
uni; ta kaub waratfelt ära kui rohi; -tema. õitseb tzom-
miku ja on haljas; õhtu lõigatakse teda ära ja ta kuiwab 
ära. Taaw. I 90, 5. 6. 

Sest ta teab meie sündimist; fee on tema meetes^ 
et meie põrm oleme; waese inimese päewad on kui whi; 
ta õitseb nõnda kui õieke w ä M ; kui wul tema üle 
läheb, siis ep ole teda enam, ja tema afe ei tunne teda 
enam. Taaw. l. 103, 14—16. 

Ka see on wägede Iehoowa Uest wälja tudmd; 
tema on imelikku nõuu pidanud, tõsise asja on ta suureks 
teinud. Ies. 28, 29. 

Sest mina tean mõttid, mis mina mWM teie 
päraste ütleb Iehoowa, need on rahu mõtted ja ei mitte 
õnnetuseks, et ma teile annan hää õtsa, ja mis teie 
ootate. 4: Ierem. 29, 11. 

Läki, ja pöörgem Iehoowa poole, fest tema on 
meid kifknud, tema parandab meid ka; ta on meile 
haawad löönud, ja ta feub meile nad Wnu Hosea s , 1^ 

3. Nende vuusäegi juueesp kes kana 
kannatanud. 

Peame meie siis hääd üksi Jumala käest wasta 
wõtma, aga kurja ei peaks meie mitte wasta wõtma? 
Hiiob. 2, 10. 

Ja Wiias palus omas hinges, et ta saaks surra 
ja ütles: Küll fest faab! Wõta nüüd, IehoMa, mu 
hing, fest ma pole parem, kui mu wanemW l i » ; ' 
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Iehoowa, ole mulle armuline, fest umpolen ram-
mutu; tee mind terwekö, Iehoowa^ sest mu luud-kondid 
walutawad. J a mu hinge rõhutakse mcthct, ja sina, 
Iehoowa, kui kaua? Pööra Iehoowa mu poole, kisu 
mu hwg häda seest wälja, päästa mind oma helduse 
pärast. Taaw. l. 6, 3—5. 

Weereta Iehoowa paale omad teed, ja looda tema 
pääle; küll ta toimetab kõik hästi. Taaw, l. 37; 5. 

Mis fa ennast alla wautad, mu hing, ja mis sa 
kohiseb mu sees? Oota Jumalat, sest ma tahan teda 
meel tänada; ta on mu palge suur õnnistus ja mu 
Jumal. Taaw. I 43, 5. 

Kndetud olgu Issand iga päew! Ta pMeb koorma 
meie pääle, M a m a Jumal, kes meie ära päästja on. 

Meela. Taaw, l. 68, 20. 
Meie Jumal on ärapäästja, ja Iehoowa Issand 

smdab surmast wälja. Taaw. l. 68, ; 21, 
Kes silma weega külwamad^ ^ need lõikawad hõiska-

MiMa. Kes Mib ikka pääle ja nutab, seemet külwi 
tarwis kandes, fee tuleb tõesti hõiskamisega, ja kannab 
oma wihkusid. Taaw. l/ 126, 5. 6. 

J a nad kimitaWad jüngrite hingesid, ja manitse-
suvad neid usu sisse jääda, ja et meie mitme wiletsufe 
läbi peame Jumala riiki minema. Ap. P. 14, 22t 

Seepärast on Jumala rahwal weel üks hingamise 
aeg ees. Hebr. 4, 9. 

Aga kõik hirmu andmine, kui fee käes on, ei seda 
arwata rõõmu, waid kurbduse яІша^ ^ 
HiWaks ratzuUe õ M 

^^W>oHW^ 
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Onnis fee mees, ШЩаЫ^ЬхШ^гЩШ-^ш^л 
saab läbi katsutud fooratb,- siis peab ta elu kroom saama, 
mis Issand on tõotanud neile, kes teda armaMwlld. 
Iakoob. 1, 12. 

Ole ustaw surman^ siis tahan ma sulle elukrooni 
anda. Ioh. ilm. 2, 10. 

Ja Jumal tahab ära pühkida Kik weepisarad nende 
silmist, ja surma ei pea enam olema, ega lemamist'ega 
kisendamist, ega waewa ei pea mmn olema, sest esimesM 
asjad on kõik ära läwud. Ioh. ilm. 21, 4. 

4 Nende puusärgi juurest kes Zsfmchnle 
elanud/ Issandale smmud-

Mina ei ole midagi kõigi fäätegemiste |a ІШде; 
truuduse wasta, mis fa oma sulasele oled teinud. 
1. Moos. 32, 10, 

Iehoowa, ma ootan sinu õnnisW. 1. Moos. 49, 18. 

Mu kilp on Jumala juureŝ ^̂ K 
lastele südamest. Taaw. l. 7, 11. 

Häädus ja heldus aga peawad mind taga ajama 
Mge mu elu aja ja ma jään Iehoowa kotta kaMK 
ajaks. Taaw. l. 23, 6. 

Siiski olen ma ikka fu juures!' Sa hakkad kimi 
mu paremast käest. Oma nõuuga juhatad sa tmnb, р 
wõtad mind wiimaks auuga wasta. Taaw. J", 73, 
23. 24. 

Selle mälestus, kes õige mL jääb õ M W M f M 
aga hõelate nimi mädaneb ära. Op. f. 10, G DZ 
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Ma rõõmustan wäga Iehoowa fees, mu hing on 
wäga rõõmus mu Jumala fees, sest ta on mind ehi-
tanud õnnistuse riietega;, ja õiguse kuuega mind katnud. 
M 61, 10, 

Ma olen sind igawese armastusega armastanud, fee-
pärast olen ma sind heldusega tõmmanud. Ierem. 31, 3. 

Mis silm ei ole näinud, ja kõrw ei ole kuulnud, 
M Mmofe Udamesse ei ole tõusnud, mis Jumal on 
Walmistanud neile, kes teda armastawad. 1. Kor. 2, 9, 

Best Tall, mis kesk aujärge on, peab kui karjane 
meid hoidma, ja meid juhatama elawa wee hallikate 
jWe, ja Jumal wõtab kõik silmapisarad nende silmist 

MWßühWa.l,^Iöh>/lM?, 17. 
Õndsad M need surnud, kes Issandas surewad sest 

Mast; tõesti, Web Waim, et nWad peawad hingama 
oinast waewast, ja nende teud käiwad nende järel, Ioh. 

WW^14, 13. 

J. Laste WnMM juuVes 
Iehoowa on Mnud, Iehoowa on ära wõtnud, Je-

hoowa nimi olgu kiidetud Hiiob. 1, 21. 

Worid on mulle armsa paiga pääle langenud; ka 
on pärisosa ilus mu meelest. Taaw. l. 16, 6. 

Pööra ämber, mu hing, oma hingamise juure, sest 
Iehoowa teeb sulle hääd. Taaw. I. 116, 7. 

M a olen üpris wäga alandatud; Iehoowa, tee 
mind elawaks oma sõna järele. Taaw. l. 119,' 107; 

HnimeW poeg, waata, ma Wõtan ära su silmade 
ßWD'UuHW 
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ega nutma, ja ei pea wee pisargi fu silmast tulema. 
Heseekeil 24/16. 

Nõnda ep ole ka mitte teie Isa tahtmine, kes 
taewas on, et üks neist pisukestest peaks huM famna. 
Matt. 18, 14. 

Laps ep ole mitte furnud, waid tema magab. 
Mark. 5, 39. 

Laske lapsukesed mmu juure tulla, ja ärge keelge 
neid mitte, sest niisuguste päralt on Jumala riik. Mark. 
10, 14. 

M s mina teen, seda ei tea sina nüüd mitte, aga 
parast seda pead sa seda teäda saama. Ioh. 13, 17. 

Oleme meie nüüd lapsed, siis oleme meie ka! pä-
rijad, nii hästi Jumala pärijad, kui Kristufega pärijad, 
kui meie temaga kMnatame, et meie temaga ka auu 
sisse saame. Room. 8, 17. 

O. Noorema rahwa ja keskeMste HpMW 
j m t r c * . - ^ - ^ ^ ^ > ^ ^ 

Ära mõtle mitte mu noore ea pattude pääle, ega 
mu üleastumiste pääle; oma helduse järele mõtle sina 
mu pääle, oma hääduse pärast, oh Iehoowa. Taaw. 

Waata, sa oled mu elupäewad pannud kämbla 
laiuseks, mu elukord on kui ei ühtegi sinu ees; iga 
inimene on küll koguni tühine, see on terwe tõsi. Šeela. 
Taaw. l. 39, 6. 

Waata, rahu poolest oli mul wäga/^MViW-^^stM-
sina oled mu hwge wäga armatsend, ja pääftnuh Mkas 
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Wo august; sest sa sied kõik mu patud selja taha 
heiwud. Ies. 38, 17. 

Sest minu mõtted pole mitte teie mõtted, ega teie 
teed minu іееЬ, ütleb Iehoowa. Ies. 55, 8. 

Koik liha on kui rohi ja inimese au on kui rohu lille-
kene. Rohi on ära kuiwanud ja tema lilleke on maha 
langenud; aga Issanda sõna jääb igawesti. 1. Peetr. 
24, 25, .' 

7. ШйіттЬ ristiinimeste puusärgi juures 
Mu südame kitsikused on endid laiali lMtanud; 

saada mind wälja mu mitmesuguse ahastuse feest, waata 
M wiletsust ja mu waewa, ja anna andeks kõik mu 
patud. Taaw. l. 25, 18. 

Ära heida mmd ära wanal eal; ära jäta mind 
maha, kui mu rammu lõppeb. Taaw. l. 71, 9. 

Ära jäta mind mitte maha, oh Jumal, kui ma 
wA^ selle põlwe rahwale 
U Newart kuuluW, ja su wUe kõikidele, kes järele tu-
tewad. Taaw. I. 71, 18. 

Meie aastate päiwi on 70 aastat, ja kui keegi 
wäga tugew on, siis on neid 80 aastat, ja nende ülem ^ 
asi on waewaline ja wilets: fest need saawad otfegu 
äkitselt ära niidetud, ja meie läheme leinates ära. 
Taaw. l. 90, 10. 

Pitka eaga tahan ma teda täita, ja oma õnnistust 
temale näha unda. Taaw. l. 91, 16. 

J a kuM teie wanaks saate, olen ma seesama, ja 
ІШ tahan ma W kWda^ 
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olen teid teinud, ja mina tahan üles tõsta, ja mina 
tahan kanda ja ära päästa. Ief. 46, 4. 

Aga kui õhtu fai, ütles munamäe ifand oma üle-
waataja wasta: kutsu töötegijad, ja anna neile nende 
palk, ja hakka wiimastest esimestest saadik. Matt. 20, 8. 

Issand, nüüd lased sina oma sulase rahus ära 
minna oma fona järele, sest mu silmad on sinu õnnistust 
näinud. Luk. 2, 29. 30. 

Ma olen hääd wõitlemist wõidelnud; ma olen oma 
elukorra lõpetanud, ma olen mbx kmnipidanud. Mis 
muud weel, õiguse kroon on mulle tallele pandud^ mis 
mulle Issand, õige kohtu mõistja, tulemise päewal tahch 
anda, aga mitte üksipäinis mulle, waid ka kõikidele, kes 
tema tulemist armastawad. 2. Tim. 4, 7. 8, 

Kes wõidab, fee peab walge riietega ehitatama, ja 
mina ei taha tema nime mitte ära kustutada elu raG 
matust, ja ma tahan tema nime üles Mnistada M 
Isa ees, ja kõigi tema inglite ees. Joh.'H^.H^H^^H1 



taimai uks hingamist 
• л': aeg ees! 

Hmgufele Issandas ehk matmine 
ja teinakord haual. 

Jumala Isa, Poja ja Püha Wannu mmel. Aamen. 
V : Шдегоадегааіті 3«шаІ, !ей Sefanb on üle elu ja 
Ітопа, on oma äramõistmata^ nõuu järele ühe wenna 
<oe) Meie keMlt ära kutsunud ja tema maapäälse telgi 
ära lõpetanud. Meie paneme nüüd tema ihu mulda, 
tema hinge aga ühes ihuga jätame selle truu Õnnis-
tegija hooleks, kes haua ääres ütelnud: 

M i n a o l e n ü l e s t õ u s m i n e . j « e l u ; 
kes m i n u s i s f e u s u b , fee p e a b e l a m a , 
ehk t a k ü l l s u r e b . J a i g a üks kes e l a b 
j a u s u b m i n u s i s s e , fee ei p e a m i t t e 
i g a w e s t a ä r a s u r e m a . ' 

Selle kaN sõna põhjusel, ja lootuses oma I s W d a 
^WW M a H kes ka fed« wenda (õde) oma püha wMga 
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on ära lunastanud, õMistame nüüd tema kaduwat teM 
tema hinguseks kolmainu Jumala nimel: 

Muld mullaks, põrm põrmuks, tolm tolmuks, sest 
Mullast oled sina wöewd, 
Mullaks pead sina jälle faama 
J a mullast faab sind ülesäratama Jeesus Kristus^ 

sinu õnnistegija, kes ka sinu eest on risti loodud. (Sest 
nõnda ütleb tema omas sõnas täis armu ja tõtt: \ 

„See on I fa tahtmine, kes mmd on läkitanud, et 
mma ühtegi ei kauta sest, mis tema minule on annud, 
waid et ma seda wiimsel päewal üles äratan." Ioh. 6, 39. 

Kadumas põlwes alwatakse ihu, HMaminemata 
Põlwes äratatakse seda üles. Auuta külwataffe,. auu se^s 
äratatakse üles; nõdrufes külwatakfe, wäes ärawtukfe üles $ 
lihalik ihu külwatakfe, waimuNk ihu äratataffe üles. 
1. Kor. 15, 42—44. 

Sest seesinane kaduw asi peab enese pääle wõtmO 
hukkannnemata põlwe, ja seesinane surelik peab enese 
pääle wõtma suremata põlwe. Aga kui seesinane kaduw 
asi enese pääle wõtab hukkaminemata põlwe ja seesinane 
surelik asi wõtab enese pääle suremata põlwe, siis faM 
sõna tõeks, mis kirjutatud on: Surm on ära neelMW 
wõimuse sisse. Surm, kus on sinu M e t ? Põrgu hauD 
kus on sinu wõimus? Aga Dnu M u Jumalale, M 
melle wõimust mnab Issanda Heesuse Kristuse läbi. 
1. Kor. 15, 53—57. 

P a l u g e m : Kõigewägewam Jumal, halastaja 
Isa, kes sa Issand oled üle elu ja surma, ja ütled: 
Tulge tagasi inimese lapsed! siis oled sina oma armulise 
ja targa nõuu järele sellele wennale (õele) ta elu piirid 
määranud ja tema surma läbi ta omaksed suure turwas-
tufe ja ahastuse sisse saatnud. Oh halastaja Isfand> 
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wõtll wasta meie alandlikku lapfe-tänu kõige armu ja 
helduse eest, mida sina rohkesti meie wennale (õele) oled 
üles näidanud/ tema esimesest silmapilgust künni wiim-
seni/kõige õnnistuse ja rõõmu eest, aga ka kõige ristt 
ja walu eest, mille läbi sina teda oled karistanud ja 
kaswatanud igaweseks eluks. Aga wõta nüüdki weel 
tema hinge marjata oma õndfakstegewa armuga^ et ka tema 
roöäs saanud olla sinu igawefesfe rahusse ja et ta pühade 
pärandusest wõiks ofa saada. Aga ka nende südametesse, kes 
leinawad, wala sina^ püha IsfMd, oma armurikaft tröösti, 
et ka nemad ära tunneksiwad, et sul meiega rahu mõtted, 
т у ja ei mitte mõtted õnnetuseks. Aga walmista ka 
meid kõiki oma maimuga^ et ka meie aegsasti tarkust 
südamesse saame ja oma paiwi hakkame üles arwama. 
Anna sina meile oma maimu abi, et meie oma ufu-
wWusi nõnda wõitleksime, et meile õiguse kroon wõiks 
p W pandud saada, kui meie Issand Jeesus Kristus,. 
W õige kohwmõW kallis palk ühes^ 
^Waga/>^' 

M i e Isa, kes sa oled taewas, j . n. e. W a M 
õWsiagu sintl j . n. e. 

2. Tome matufe-kawa täje-ealiste 

Jeesus Kristus, kes surnud oli 
olgu kiidetud igaweseft ajast igawesti. Aamen. 

Meie oleme ühe kristliku kaaswenna (-Se) tema 
wiimfele rahule saatnud. Kuulgem nüüd Jumala sõna, 
za nmett kõige esmalt, mis fee i n i m ese kad uw u f e 
Ahta tmmistab: 

Inimesel, kes naefest sündinud^ M 
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päewad, ja M i küll. Ta tõuseb kui Ullike ja lõigatakse 
ara, ja põgeneb ära kui wari, ja ei M mitte seisma 
(Hiiob 14, 1, 2). J a nõnda faab põrm jälle mulda, 
nõnda kui ta olnud, ja waim läheb jälle Juniata juure, 
kes teda annud. (Koguj. 12, 7.) Sest fu wiha läbi 
lõppeme meie ära ja su tulise Wiha läbi tunneme meie 
hirmu. S a paned kõik meie ülekohw enese Me, meie 
teadmata patu oma palge walguse ette. (Taaw. l. 90, 7, 8.) 

Niisama kuulgem ka, kuis Jumala sõna meid 
manitseb, et meie ennast su xm a w a s t a targasti 
walmistaffime: 

Anna käsku oma kojale, sest fa pead surema, ja ei 
mitte elama. (2. Kuning. 20, 1.) Teie niWd olgu 
wooga ümberpandud ja teie küünlad põlegu. Guk. 12, 35.) 
Walwake, sest teie ei tea, millal koja isand tuleb, kas 
õhw wõi kefk-öö ajal, wõi kukkes, wõi wara hommikul, 
et tema ei tule, äkiselt ja teid ei leia magawat. (Mark. 
13, 35. 36.) Ärge eksige mitte, Jumal ei anna ennast 
pilgata, sest mis inimene ial külwab, seda tema ka lõikM 
Sest kes oma liha pääle külwab, see lõikab lihast hukatust; 
aga kes waimu pääle külwab, see lõikab waimust igawest 
elu. (Kal. 6, 7, 8.) Sest inimestele on seatud ükskord 
surra, aga pärast seda kohus. Mchr, 9, 2Щ 

Aga kuulgem ka wiimaks, kuis Jumala sõna meid 
haua ääres k i n n i t a d a a r õ õ m u s t a b : 

Surm on patu palk, aga igawene elu on Jumala 
armu and Kriswfe Jeesuse, meie Issanda sees. (Room. 
6, 23). Sest tund tuleb, millal kõik, kes haudade sees 
on, peawad tema häält kuulma, ja wälja tulema, kes on 
hääd teinud, elu ülestõusmiseks, aga kes on paha teinud, 
hukkamõistmise ülestõusmiseks. (Ioh. 5, 28, 29.) Õndsad 
on need surnud, kes Issandas surewad fest ajast; tõesti 
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ütleb waim, et nemad peawad hingama omast waewast, 
ja nende teud käiwad nende järel. (Zoh. i lm. 14, 13.) 
Ja Jumal tahab ära pühkida kõik weepisarad nende 
silmist, ja surma ei pea enam olema, ega leinamist ega 
kisendamist, ega waewa ei pea enam olema, sest esimesed 
asjad on ära läinud. Aamen. 

Et meil nii suured tõotused on, siis wõtkem seda 
wenda (õded), kelle ihu meie hauda paneme, tema rahusse 
õnnistada: 

Muld mullaks, 
Põrm põrmuks, 
Tolm tolmuks, 

fest mullast oled sina wõetud, mullaks pead ^sina saama, 
ja mullast äratab sind Jeesus Kristus, sinu Õnnistegija, 
Wiimsel päewal üles, kes meie alwa ihu tahab muuta, 
et fee tema äraseletatud ihu samaseks peab saama, seda 
wäge mööda, miska tema kõik asjad wõib enese alla 
heita, (Wilipp. 3, 21). 

Palwe: 

а) w a g a de e l a t a n u t e j u u r e s : 

Kõigewägewam Jumal, armas taewane W , sina 
oled Botanüd: kunni teie wanaks saate, olen mw see-
sama, ja kunni teie halliks lähete, tahan mina teid 
kanda. (Ies. 16, 4.) 

Seda kallist tõotust oled sina meie lahkunud wenna 
(õe) juures nii rohkesti täitnud, ja oled teda pitkal armu-
ajal suure heldusega igawese elu wasta walmistanud. 
Kõige selle armu eest täname meie sind südame põhjast, 
ja loodame nüüd, et sa meie wenda (õded) selle igawese 
rahu sisse oled wasta wõtnud, kus ta sind fü püha 
järje ees faab nägema ja fu armu ja halastust kiitma 



212 

igawesest ajast igawestt. Aita aga, ustaw Issand ja 
Jumal, et ka meie ennast õndsa lahkumise wasta wal-
mistaffime, fest meie ei tea mitte, km kaua meie elu 
päewad kestawad. J a kui sa ka meid tahad ära kutsuda 
siit häda orust, siis anna armu, et meie sinu Holma 
wõiksime langeda, nagu walmid wiljapääd langewad 
lõikaja hõlma. Seda anna frna, püha Isa, meile Jeesuse 
Kristuse, meie Issanda pärast, kes meid oma werega on 
ära lunastanud. Aamen. 
b) kui surija enne kaua kannatanud: 

Halastaja Issand, kõigewägewam I s a ! Müd oled 
sina meie wenna (õe) pitkalise kannatamise rahulise surma 
läbi lõpetanud, pitkast ahastusest oled sina teda igawese 
rahu sisse kutsunud. Meie täname sind südamest, et sa 
teda kiusatuse tules oled seletanud, usus ja kannatamises 
oled õpetanud, et fa tema palwet äralunastamife järele 
isa-armuga oled kuulnud. Kosuta teda nüüd pitka wõit-

'lemise järele rahu ja rõõmuga oma palge ees. J a et 
fa seda teed, selles kindlas ufus kinnita sina ife kõiki 
kurbe ja leinajaid; tõsta ka neid üles oma armuga, et 
nemad ennast alandawad sinu wägewa kae allu. Aga 
ka meile kõikidele anna armu, et meie usu teed käime, 
kui see meid ka raske risti alla wiib. Aga wiimaks 
wõta mind ife kõigest kurjast ära päästa, et meie õndfa 
furma läbi igawefe elu sisse wõiksime minna Ieefufe 
Kriswfe, oma Isfanda läbi. Sinu hoolde, ustaw Jumal, 
anname siis oma elu ja furma. Sest kui mu liha ära 
lõpeb, ja mu süda ka, siis oled sina, Jumal, mu südame 
kalju ja mu osa igawesti. Aamen. 

c) k u i s u r i j a w ä g a äkk i s u r n u d : 
Oh igawene Jumal, küll on koguni tühine iga ini

mene, see on terwe tõsi! Siis oled sina oma äramõist-
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mata targa nõuu järele selle wenna (õe) nn ootamata 
ja affi meie keskelt ära kutsunud^ ja tema omaksid suure 
w M ja waewa sisse saawud. Oh rõõmusta sina neid 
ise oma igawese tröösttga; anna neile jõudu, et nad 
ennast wäikse kannatusega sinu püha tahtmise alla alcm-
hämab ja ära tunnewad, et neile, kes sind armastawad, 
kõik̂  asjad t peawad kasuks saama. Sinu armu hoolde 
anname aga weel nimelt selle lahkunud wenna (õe) ja 
palume, et Kristuse elujõud ka tema põrmu juures saaks 
ilmuma suurel ülestõusmise-päewal. Aga ka meid õpeta 
fma ise meie päiwi üles arwama, et meie tarkust süda-
messe saame, et meie wõiksime õndsasti haua rahule 
minna ja saal hingata, kunni sina, püha Isa, meie hauad 
lahti teed ja meid igawesele elule äratad' Jeesuse Kristuse, 
meie Issanda läbi. Meie Isa. Õnnistamise sõnad. 
Aamen. 

3. Laste matmiseks. 
Jumala I fa, Poja ja Püha Waimu nimel. Aamen. 

Nõnda ütleb meile meie Issanda sõna: Laske lap-
fukesed minu juure tulla ja ärge keelge neid mitte, sest 
nii suguste päralt on Jumala riik. Tõesti mina ütlen 
teile: Kes ial Jumala riiki wasta ei wõta kui lapsuke, 
fee ei saa mitte sinna sisse. Ma olen sind igawese 
armastusega armastanud, sellepärast olen ma sind hel-
dusega tõmmanud. Aamen. 

Armsad Issandas! Issand üle elu ja surma, kelle 
käes wõimus on, lapsi, keda tema meile ernnud, jällV 
ära wõtta millal tema tahab, on selle lapsukese warase 
surma läbi siit ilmast ära kutsunud. Aga meie teame 
tema pühast sõnast, et lastele, keda pühas ristimises te-
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male pühitseti, taewa riik, on tõotatud,jct et nad, km 
nad surewad, igawese rahu sisse saawad ja ära walit-
setud rahwa hulka wasta wõetakse. Sellepärast ei taha 
meie mitte leinata kui need, kellel lootust ei ole, waid 
rõõmuga see lapsuke taewase Isa hoolde jätta, ja ütelda: 
Issand on annud, Issand on ara wõtnud, Issanda mnn 
olgu kiidewd! J a et meie mitte ei tea, millal ka meie 
tunnikene tuleb, siis andku Jumal meile armu, et meie 
ennast surma wasta õieti walmistame, usku kunni otsani 
kinni peame, ja wiimaks õndsaks saame igawefes elus 
Jeesuse Kristuse oma Issanda läbi. Aamen. 

Õnnistagem siis see lapsuke tema rahu sisse kolm-
ainu Jumala nimel: 

Mullast oled sina wõetud, mullaks pead sina faama^ 
ja mullast äratab sind Jeesus Kristus, sinu Issand, 
wiimsel päewal üles. Aamen. 

P a l u g e m : Isfcmd Jumal, halastaja Isa, kes 
tohib sinu nõuudele wasta panna ja küsida: Mis sina 
teed? Sinu nõuud on aru saamata, aga nemad on 
igawese armastuse nõuud. Sinul on meiega r a W 
mõtted, ja ei mitte mõtted õnnetuseks. ^^еф^^^ІШШ 
usuga rõõmusta sina ka neid lapse wanemaid, kes tema! 
warase surma läbi wäga kurwaks on saanud. Walgusta) 
nende murerikast elu teed selle lootusega, et nende lap-
suke igawesele isa-kotta on wasta wõetud, kus tal enam 
walu ja waewa ei ole, ja kus nad temaga jälle ühte 
saawad, kui ka nemad Issandas surewad. Seks anna 
meile kõikidele oma waimu, et meie ennast õndsa surma 
wasta mõistaksime targasti walmistada, ja et meie sinu 
püha päranduse wõiksime katte saada, kui Jeesus Kristus/ 
meie Issand, saab tulema taewa pilwete pääl, ja tenia 
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suur palk temaga. Seda kuule urni), püha Isa, kui 
meie sinu Poja nimel weel palume: 

Meie Isa^ kes fa oled taewas, pühitsetud saagu 
sinu nimi, tulgu meik sinu riik, sinu tahtmine sündigu 
kui taewas, nõnda ka maa pääl ; meie igapäewane leib 
anna meile täna päew, ja anna meile andeks meie 
wõlad, kui meie andeks anname oma wõlglastele; ja ära 
faada meid mitte kiusatuse sisse, waid päästa meid kur-
jast ä ra ; sest sinu päralt on riik, ja wägi ja au iga-
westi. Aamen. 

Issand õnnistagu sind ja hoidku sind! Issand lasku 
oma pale paista sinu pääle ja olgu sulle armuline! 
Issand tõstku oma pale sinu pääle, ja andku sulle 
rahu! f Aamen. 


